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Ve tfietím roce ãinnosti Energetick˘ regulaãní 

úfiad plnû zabezpeãoval v‰echny základní úkoly 

vypl˘vající z jeho postavení ústfiedního orgánu státní

správy a vymezené pfiíslu‰nou energetickou legisla-

tivou. Na rozdíl od pfiedcházejících dvou let nastal 

v práci úfiadu v˘razn˘ posun smûrem k vy‰‰í efektiv-

nosti vykonávan˘ch ãinností a pfiípravû fungování 

úfiadu v podmínkách jednotného trhu s elektfiinou

a plynem Evropské unie.

Rok 2003 znamenal také  zásadní zlom v legisla-

tivû Evropsk˘ch spoleãenství upravující podmínky

a organizaci energetick˘ch trhÛ vãetnû zpÛsobÛ

podpory vyuÏívání obnoviteln˘ch zdrojÛ energie

a pfieshraniãní v˘mûny elektfiiny v rámci jednotného

trhu unie. Zmûny pfiístupu k dal‰ímu rozvoji trhu 

s energií, obsaÏené v pfiijaté komunitární legislativû,

pfiesahují rámec roku 2003 a budou znamenat

v pfií‰tích tfiech letech znaãné nároky na formování

národní legislativy v oblasti energetiky i pfiípravu 

podstatnû odli‰ného právního rámce pro podnikání

energetick˘ch spoleãností. 

Pfiijaté smûrnice o spoleãn˘ch pravidlech pro

vnitfiní trh s elektfiinou a plynem také novû upravují

základní povinnosti regulaãních orgánÛ v energetice,

jejich spolupráci s orgány Evropské komise 

v oblasti nediskriminaãního pfiístupu do energetic-

k˘ch soustav a zesílení ochrany domácností a ma-

l˘ch podnikatelÛ pfied potenciálním monopolním

chováním dodavatelÛ energie. 

Schválené smûrnice a nafiízení vyvolávají na jed-

né stranû nutnost dal‰ího odborného vzdûlávání

pracovníkÛ úfiadu, zejména v oblasti mezinárodní

spolupráce a na stranû druhé pfiímé zapojení

In the third year of its existence, the Energy

Regulatory Office carried out in full all the basic tasks

ensuing from its position of a central state 

administration authority and defined in the relevant

legislation on the energy sector. In comparison with

the previous years, 2003 saw a distinctive transition

to a higher level of efficiency of the Office’s activities,

and also preparations for the Office’s functioning 

under the conditions of the European Union’s single

electricity and gas markets.

2003 was also shaped by an extremely 

important milestone in the European Communities’

legislation on the conditions and organisation of 

energy markets, including the ways and means of

supporting the use of renewable energy sources and

cross-border electricity exchanges within the

European Union’s single market. The changes in the

approach to the further development of the energy

markets as contained in the acquis adopted will

apply for a longer time than until the end of 2003; 

over the next three years, they will place 

considerable demands on the formation of national

legislations in the energy sector and the 

development of a very different legal framework for

the business of energy utilities. 

The recently adopted directives on the common

rules for the internal electricity and natural gas 

markets also set out new provisions on the 

fundamental obligations of energy regulatory 

authorities and their co-operation with the European

Commission’s bodies as regards non-discriminatory

access to energy systems, and provide for stronger

protection of domestic customers and small 

Úvodní slovo předsedy
Energetického
regulačního úřadu
Foreword by the Chairman
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Energetického regulaãního úfiadu do práce organi-

zací sdruÏující evropské energetické regulátory.

V záfií 2003 se proto úfiad stal pfiidruÏen˘m ãlenem

a od kvûtnû 2004 fiádn˘m ãlenem Rady evropsk˘ch

energetick˘ch regulátorÛ vãetnû zastoupení 

v poradním orgánu regulátorÛ spolupracujících s ge-

nerálním fieditelstvím pro dopravu a energetiku

Evropské komise na pfiípravû pfiíslu‰né legislativy.

V souladu s pfiípravou âeské republiky na vstup

do Evropské unie byly v bfieznu 2003 zahájeny 

pfiípravné práce na vládním návrhu zákona, kter˘m

se zmûní zákon ã. 458/2000 Sb., o podmínkách

podnikání a o v˘konu státní správy v energetick˘ch

odvûtvích a o zmûnû nûkter˘ch zákonÛ, ve znûní po-

zdûj‰ích pfiedpisÛ (energetick˘ zákon) a také 

pfiíprava nového zákona legislativnû upravující 

podporu a dal‰í rozvoj vyuÏívání obnoviteln˘ch zdro-

jÛ energie. Na pfiípravû tûchto návrhÛ se spolu

s Ministerstvem prÛmyslu a obchodu âR, které je 

odpovûdné za pfiípravu energetické legislativy, 

podílel také Energetick˘ regulaãní úfiad. Práce na

pfiípravû nov˘ch právních norem pro energetiku

pfiedstavovaly v roce 2003 z hlediska dÛleÏitosti

i rozsahu jednu z nosn˘ch ãinností úfiadu. 

Na tomto místû bych rád podûkoval sv˘m spolu-

pracovníkÛm, kolegÛm z Ministerstva prÛmyslu

a obchodu âR i odborné vefiejnosti za znaãné

mnoÏství odvedené práce, které bylo takfika vÏdy

spojeno s mimofiádn˘m úsilím nad rámec obvykl˘ch

pracovních povinností. Zmûny, které bylo nutné 

promítnout do národní legislativy i v oblasti regulace

totiÏ pfiestavují stejn˘ posun, jako v˘voj lidské 

spoleãnosti od dob prÛmyslové revoluce k moder-

ním informaãním technologiím.

Rok 2003 byl také rokem vyhodnocení prvních

zku‰eností s nastavením regulaãního rámce 

pro roky 2001 – 2004, jeho dopady a efektivitu 

smûrem k regulovan˘m subjektÛm i odbûratelÛm 

energie. Energetick˘ regulaãní úfiad informoval 

o v˘sledcích svého pÛsobení vládu âeské republiky

spolu s pfiestavením zámûrÛ pro dal‰í období i Radu

hospodáfiské a sociální dohody  âR. Na základû

proveden˘ch anal˘z byly pfiipraveny nezbytné 

úpravy sekundární legislativy vydávané úfiadem.

Ve druhém pololetí roku 2003 pfiipravil

Energetick˘ regulaãní úfiad zmûny pravidel trhu 

s elektfiinou související se zrychlením otvírání tohoto

trhu v roce 2004 a podklady pro cenová rozhodnutí

platná pro rok 2004. 

businesses against energy suppliers’ potentially 

monopoly behaviour. 

These new directives and regulations 

necessitate further specialised education on the part

of the Office’s employees, particularly in the area of

international co-operation, on the one hand, and, on

the other hand, the Energy Regulatory Office’s direct

involvement in the work of the organisations that

bring together European energy regulators. In

September 2003, the Office therefore became an

associated member, and in May 2004 a full member

of the Council of European Energy Regulators 

(CEER) and it is also represented on the advisory 

body of regulators cooperating with European

Commission’s DG TREN in the drafting of the 

respective legislation. 

In line with the Czech Republic’s preparations for

accession to the European Union, March 2003 saw

the beginning of preparatory work on the Czech

Government’s bill intended to amend Act No.

458/2000, on the Conditions of Business and State

Administration in the Energy Industries and on

Changes to Certain Laws, as amended (the Energy

Act), and also the drafting of a new law designed to

govern the support for and further development of

the use of renewable energy sources. The Energy

Regulatory Office contributed to the preparation of

these bills together with the Ministry of Industry and

Trade, which is responsible for proposing energy 

legislation. In 2003, the efforts devoted to preparing

these new legal regulations for the energy sector

constituted one of the Office’s mainstay activities in

terms of both importance and extent. 

Let me use this opportunity to express sincere

thanks to my colleagues in the Office, our 

counterparts at the Czech Ministry of Industry and

Trade, and the expert public for the large amount of

their contribution and inputs, which almost always

involved extraordinary efforts over and beyond their

everyday duties on job. The changes that had to be

reflected in our national legislation, including the field

of regulation, represent the same transition as 

human society’s evolution from the Industrial

Revolution to modern information technologies.

In 2003, the Office also evaluated the initial 

experience with the regulatory framework that had

been put in place for 2001 – 2004, its impacts, and

its efficiency vis-à-vis the regulated entities and 

energy customers. The Energy Regulatory Office
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V˘voj cen elektfiiny, zemního plynu a tepla 

v letech 2001 – 2004 pfiispíval ke stabilnímu ekono-

mickému prostfiedí v âeské republice s minimálním

dopadem na sociální situaci obãanÛ. To by nebylo

moÏné bez témûfi kaÏdodenní spolupráce 

s pracovníky energetick˘ch firem a jejich pfiispûní

v oblasti pfiedávan˘ch údajÛ i fie‰ení praktick˘ch 

metodick˘ch problémÛ. Jsem pfiesvûdãen o tom, Ïe

tento pozitivní trend byl v roce 2003 a bude i letech

následujících v odpovídající mífie v˘sledkem práce

Energetického regulaãního úfiadu.

provided information about the results of its actions

to the Government of the Czech Republic, and 

advised the Government and the Council for

Economic and Social Consensus (“Tripartite

Council”) of its plans for each forthcoming period.

The necessary modifications to the secondary 

legislation issued by the Office were prepared on the

basis of a number of analyses. 

In the latter half of 2003, the Energy Regulatory

Office prepared changes to the rules for the 

electricity market in connection with the accelerated

opening of this market in 2004, and materials for its

Price Decisions applicable in 2004. 

The prices of electricity, natural gas, and heat

supplies, and their development in 2001 – 2004,

contributed to a stable economic environment in the

Czech Republic and produced only the minimum

impacts on the citizens’ social situation. This would

not have been possible without virtually day-to-day

co-operation with the energy utilities and their help

as regards data provision and solutions to practical

methodological problems. I am convinced that in

2003, this positive trend was, to a proportionate 

extent, a result of the efforts and operation of the

Energy Regulatory Office, and that it will continue to

be so in the years to come. 

Ing. Pavel Brychta, CSc.

pfiedseda Energetického regulaãního úfiadu
Chairman Energy Regulatory Office
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11V˘roãní zpráva Energetického regulaãního 
úfiadu (dále ERÚ nebo úfiad) za rok 2003 je zpraco-
vána a pfiedkládána v souladu s ustanovením §17
odst. 11 zákona ã. 458/2000 Sb., o podmínkách
podnikání a o v˘konu státní správy v energetick˘ch
odvûtvích a o zmûnû nûkter˘ch zákonÛ, ve znûní po-
zdûj‰ích pfiedpisÛ (energetick˘ zákon).

Souãástí v˘roãní zprávy je struãn˘ pfiehled roz-
poãtového hospodafiení ERÚ. Podrobné údaje
o rozpoãtovém hospodafiení ERÚ jsou uvedeny
v návrhu závûreãného úãtu kapitoly 349 –
Energetick˘ regulaãní úfiad za rok 2003.

1.1 Rok 2003, posun k vy‰‰í 
efektivnosti práce ERÚ

Energetick˘ regulaãní úfiad ve tfietím roce své 
ãinnosti plnil základní úkoly vymezené energetick˘m
zákonem i provádûcími legislativními normami. Proti
minulému období pfiedstavoval rok 2003 v˘razn˘
posun v ãinnosti úfiadu od konsolidace a stabilizace
k prosazování nárokÛ na vy‰‰í efektivnost a vytváfie-
ní pfiedpokladÛ k fungování ERÚ v podmínkách
vnitfiního trhu Evropské unie (EU) s elektfiinou a ply-
nem.

PoÏadavky na práci ERÚ jsou v souãasné 
dobû stále více ovlivÀovány strategií EU v sektoru 
energetiky a poÏadavky státní energetické koncep-
ce. 

Jde o to: zajistit co nejefektivnûj‰í fungování spo-
leãného trhu a národních trhÛ s elektfiinou, plynem
a v pfiípadû âR i s teplem. Flexibilní, neustále se
rychle vyvíjející podmínky na energetick˘ch trzích
jsou ovlivÀovány poÏadavky na jejich liberalizaci, 
tj. na pfiechod od monopolního ke konkurenãnímu
trhu. Souãasnû tyto zásadní zmûny vyvolávají dÛraz
na vytváfiení podmínek pro zvy‰ování bezpeãnosti
a jistoty dodávek elektfiiny a plynu pro koneãné 
spotfiebitele.

The Energy Regulatory Office (hereinafter also 
referred to as “ERO” or “the Office”) has prepared
and presented its 2003 Annual Report in 
compliance with the provisions of Section 17 
subsection 11 of Act No. 458/2000, on the
Conditions of Business and State Administration in
the Energy Industries and Changes to Certain Laws,
as amended (hereinafter referred to as “the Energy
Act”).

The Annual Report contains a section on the 
management of ERO’s budget. Detailed information
about the management of ERO’s budget is 
contained in the proposed final account of the 
national budget’s Chapter 349 – Energy Regulatory
Office, for 2003.

1.1 ERO’s work more effective
in 2003

In the third year of its independent existence, the
Energy Regulatory Office carried out its fundamental
tasks laid down in the Energy Act and in the 
implementing legislative regulations. In comparison
with the previous year, 2003 saw a distinctive shift in
the Office’s activities, from consolidation and 
stabilisation to pushing through requirements for a
higher efficiency and creating the preconditions for
ERO’s functioning under the conditions of the EU’s
internal electricity and gas markets. 

The requirements placed on ERO’s work have 
recently been increasingly influenced by the EU’s
fundamental objectives in the energy sector and the
requirements of the Czech Republic’s Energy Policy. 

The objective is to ensure the most effective
functioning of the common and national electricity
and gas markets and, in the case of the Czech
Republic, the heat supply market. The flexible, 
rapidly and continuously evolving conditions on the
energy markets are influenced by the requirements
for market liberalisation, i.e. transition from a 
monopoly to a competitive market. At the same 
time, these profound changes precipitate the need
to create the preconditions for improving the safety
and security of electricity and gas supplies to the 
final consumers.

1. Úvod
Introduction
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Obecnû stanovené úkoly ERÚ, jako:

• ochrana zájmÛ spotfiebitelÛ,
• podpora hospodáfiské soutûÏe,
• zaji‰tûní jistoty, spolehlivosti a kvality dodávek 

energie za pfiimûfiené ceny,
• vytváfiení transparentních a nediskriminaãních

podmínek pro v‰echny úãastníky na energetic-
k˘ch trzích,

je nutno pfiizpÛsobit nov˘m poÏadavkÛm.

Pro I. regulaãní období, které bylo vymezeno 
vyhlá‰kou ERÚ ã. 438/2001 Sb., kterou se stanoví
obsah ekonomick˘ch údajÛ a postupy pro 
regulaci cen v energetice, od 1. ledna 2002 do 
31. prosince 2004, byl nastaven základní regulaãní
rámec, kter˘ byl podle potfieb fungování trhÛ 
s elektfiinou a plynem pouze minimálnû upravován.

V‰echny technické úpravy byly ERÚ pfiedem 
projednávány s regulovan˘mi subjekty tak, aby ne-
docházelo k diskriminaci jednotliv˘ch úãastníkÛ trhu,
ani naru‰ena jeho funkãnost.

Proces pokraãující liberalizace trhu s elektfii-
nou a plynem klade na regulaãní orgány 
následující poÏadavky:

• zaji‰Èovat podmínky pro prohlubování hospodáfi-
ské soutûÏe, to znamená
– umoÏnit stále vût‰ímu okruhu koneãn˘ch spo-

tfiebitelÛ volit si svého dodavatele,
– omezovat okruh regulovan˘ch ãinností,

• na druhé stranû nutnost vûnovat se ve zv˘‰ené
mífie odpovûdnosti za spolehlivé zabezpeãení 
vefiejn˘ch sluÏeb.

Tento poÏadavek je konkretizován pfiedev‰ím
v úkolech jako:

• zabezpeãení jistoty a stability dodávek pro 
koneãné spotfiebitele,

• zaji‰tûní vysoké úrovnû sluÏeb pro koneãné
odbûratele, vãetnû spravedlivého rozloÏení 
efektÛ z liberalizace na v‰echny úãastníky 
trhÛ,

• dÛraz na efektivnost regulovan˘ch ãinností, 
zaji‰Èovan˘ch energetick˘mi spoleãnostmi, tj. za-
bezpeãení anal˘zy dopadÛ regulaãních zásahÛ,
zv˘‰ení motivace energetick˘ch spoleãností ke
sniÏování nákladÛ na dodávku energie a regulo-
van˘ch sluÏeb s cílem dosáhnout stfiednûdobé
stability cen pro domácnosti, prÛmysl a oblast
sluÏeb, zabezpeãení systému podpory v˘kupu 
elektfiiny a tepla z obnoviteln˘ch zdrojÛ.

ERO’s generally formulated tasks, such as

• Protection of consumer interests; 
• Promotion of competition; 
• Ensuring the security, reliability and quality of 

energy supplies at reasonable prices; and 
• Creating transparent and non-discriminatory

conditions for all the players on the energy 
markets 

need to be adjusted to the new requirements.

For the first regulatory period, defined in ERO
Decree No. 438/2001, which lays down the 
content of financial reporting and procedures for 
price control in the energy sector, i.e. from 
1 January 2002 to 31 December 2004, the basic 
regulatory framework was put in place and only the
minimum adjustments were made to it depending
on the needs of the electricity and gas markets and
their functioning. 

ERO consulted all the technical adjustments with
the regulated entities in advance so as to prevent
both discrimination between market participants
and market disruptions. 

The process of the continued liberalisation of
the electricity and gas markets places the 
following demands on regulatory authorities: 

• Create the preconditions for boosting 
competition, which means
– making the choice of supplier possible for a

steadily enlarging group of final consumers; 
– reducing the number of regulated activities; 

• On the other hand, there is a need to devote 
attention, at a higher level of responsibility, to the
reliable provision of public service. 

This requirement is specified mainly in tasks
such as:

• Ensuring the security and stability of supplies to
final consumers; 

• Securing a high standard of service for final 
consumers, including a fair distribution of the 
effects of liberalisation among all the market 
participants; 

• Placing emphasis on the efficiency of the 
regulated activities carried out by utilities, i.e.
conduct analysis of the impacts of regulatory 
actions; increase incentives for utilities to cut
costs of energy supplies and regulated 
services to achieve stable prices to household,
industrial and commercial customers over the
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ERÚ musí zaji‰Èovat pfiedev‰ím jednotu obou
stránek procesu liberalizace zaji‰Èování vefiejn˘ch
sluÏeb svojí efektivní regulaãní ãinností, a to jak co
do rozsahu, tak i kvality. Je nutno se vyvarovat jak
„pfieregulace“, tak i moÏné kritiky nedostateãn˘ch
pravidel pro fiádné fungování trhu nebo nejasn˘ch
a nestabilních podmínek regulace.

Zpráva o ãinnosti a hospodafiení ERÚ se 
proto neomezuje na informaci a hodnocení regulaã-
ní ãinnosti za minulé období, ale zároveÀ 
pfiedkládá zámûr úfiadu k nastavení dokonalej‰ího
regulaãního rámce a pravidel pro druhé regulaãní
období v letech 2005 – 2009.

medium term; and put in place a system of 
support for purchase of electricity and heat from
renewable sources. 

ERO must first of all harmonise both aspects of
the process of liberalisation in public service 
provision, through its effective regulation, efficient in
terms of both the scope and the quality. There is a
need to avoid both “over-regulation” and potential
criticism of insufficient rules for the proper 
functioning of the market, or of unclear and 
unstable regulatory conditions. 

This report on ERO’s business and financial 
management is therefore not limited to information
on and evaluation of its regulatory activities in the
past period: the report also outlines the Office’s 
intentions to put in place an improved regulatory 
framework and rules for the second regulatory 
period from 2005 to 2009.
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17Rok 2003 znamenal zásadní zmûny v legislativû
Evropsk˘ch spoleãenství (ES) upravující liberalizaci
trhu s elektrickou energií a plynem v rámci 
jednotného vnitfiního trhu. Po nûkolikaleté pfiípravû
byl schválen nov˘ liberalizaãní rámec pro trhy 
s energií, kter˘ je nyní tvofien zejména následujícími
prameny sekundárního acquis communitaire:

1. Smûrnice Evropského parlamentu a Rady
2003/54/ES ze dne 26. ãervna 2003 o spoleã-
n˘ch pravidlech pro vnitfiní trh s elektfiinou
a o zru‰ení smûrnice 96/92/ES;

2. Smûrnice Evropského parlamentu a Rady
2003/55/ES ze dne 26. ãervna 2003 
o spoleãn˘ch pravidlech pro vnitfiní trh 
se zemním plynem a o zru‰ení smûrnice
98/30/ES;

3. Nafiízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 
ã. 1228/2003 ze dne 26. ãervna 2003 
o podmínkách pfiístupu do sítû pro pfies-
hraniãní obchod s elektfiinou;

4. Smûrnice Evropského parlamentu a Rady
2001/77/ES ze dne 27. záfií 2001 o podpofie 
elektfiiny vyrobené z obnoviteln˘ch zdrojÛ 
energie na vnitfiním trhu s elektfiinou.

Tyto pfiedpisy Evropsk˘ch spoleãenství novû 
zakotvují následující principy:

1. nediskriminaãní a transparentní pfiístup do sou-
stav za spravedlivou cenu,

2. poÏadavky na právní oddûlení jednotliv˘ch 
ãinností tak, aby tyto ãinnosti byly nadále 
vykonávány právnû samostatn˘mi subjekty
a zaji‰tûna právní i faktická rozhodovací 
nezávislost na subjektech vykonávající jiné 
ãinnosti v energetice,

3. existence úãinné regulace jako pfiedpokladu 
uplatnûní skuteãnû nediskriminaãního pfiístupu
do soustav, zejména prostfiednictvím stano-
vování nebo schvalování tarifÛ a rychlého 
rozhodování sporÛ t˘kajících se pfiístupu do
soustav,

2003 saw profound changes in the European
Communities’ acquis on the liberalisation of the 
electricity and gas markets within the single 
internal market. After several years of preparations,
the EU adopted a new liberalisation framework for 
energy markets. This liberalisation framework is 
currently comprised of particularly the following
sources of the secondary acquis communautaire:

1. Directive 2003/54/EC of the European
Parliament and of the Council of 26 June 2003,
concerning common rules for the internal 
market in electricity and repealing Directive
96/92/EC

2. Directive 2003/55/EC of the European
Parliament and of the Council of 26 June 2003,
concerning common rules for the internal 
market in natural gas and repealing Directive
98/30/EC

3. Regulation 1228/2003/EC of the European
Parliament and of the Council of 26 June 2003
on conditions for access to the network for
cross-border exchanges in electricity 

4. Directive 2001/77/EC of the European
Parliament and of the Council of 27 September
2001 on the promotion of electricity produced
from renewable energy sources in the internal
electricity market

These European Communities acquis newly 
provide for the following principles: 

1. Non-discriminatory and transparent access to
systems at fair prices; 

2. Requirement for the legal unbundling of the 
various activities so that henceforth these 
activities are carried out by legally independent
entities, ensuring their de iure and de facto 
decision-making independence of entities that
pursue different activities in the energy sector; 

3. Existence of effective regulation as a 
prerequisite for a truly non-discriminatory 
access to systems, particularly through tariff
setting/approval and quick adjudication of 
disputes concerning access to systems; 

2. Zdokonalení regulačního rámce
Improving the regulatory framework
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4. úprava vedení samostatn˘ch úãtÛ za jednotlivé
ãinnosti t˘kající se pfienosu a distribuce a
ostatních ãinností,

5. zakotvení ochrany domácností a mal˘ch 
podnikatelÛ prostfiednictvím práva na vyuÏití
univerzální sluÏby, tj. práva na dodávku 
energií za transparentní a pfiimûfiené ceny,

6. novû stanovené termíny etap otevírání trhÛ 
s energiemi za úãelem dokonãení liberalizace
vnitfiního trhu s energiemi (zásadní posun
a zrychlení zejména pro oblast plynárenství),

7. vytvofiení spoleãn˘ch principÛ k zaji‰tûní 
jednotn˘ch a nediskriminaãních reÏimÛ pfiístupu
k pfienosu elektfiiny, vãetnû pfieshraniãních
smûn elektrické energie mezi ãlensk˘mi státy.

2.1 Spolupráce na novele 
energetického zákona

V dÛsledku pfiijetí nového legislativního rámce 
upravujícího vnitfiní trh s energiemi v rámci
Evropsk˘ch spoleãenství a v souladu s Legislativ-
ním plánem prací vlády byly v bfieznu roku 2003 
zahájeny pfiípravné práce na vládním návrhu 
zákona, kter˘m se mûní zákon ã. 458/2000 Sb.,
o podmínkách podnikání a o v˘konu státní správy
v energetick˘ch odvûtvích a o zmûnû nûkter˘ch
zákonÛ (energetick˘ zákon). Cílem této novely 
energetického zákona bylo zejména implemento-
vat v˘‰e uvedené smûrnice ES, provést nûkteré
závazky ãlensk˘ch státÛ vypl˘vající z Nafiízení 
ã. 1228/2003/ES a odstranit nejzávaÏnûj‰í 
nedostatky pÛvodního znûní energetického 
zákona, jak vyplynuly z praxe Energetického 
regulaãního úfiadu, Státní energetické inspekce
a Ministerstva prÛmyslu a obchodu âR. Na pfiípra-
vû tohoto návrhu zákona se vedle Ministerstva
prÛmyslu a obchodu âR, jako pfiedkladatele 
návrhu novely energetického zákona vládû, podílel
zejména Energetick˘ regulaãní úfiad a v ãástech 
upravujících postavení a pÛsobnost Státní 
energetické inspekce, také tento správní úfiad.

Práce na zdokonalení primární legislativní 
normy a na ni navazujících vyhlá‰ek pfiedstavovaly
v roce 2003 i poãátkem roku 2004, jak co do 
dÛleÏitosti, tak i rozsahu, jednu z nosn˘ch ãinností 
úfiadu.

4. Keeping separate books and accounts for each
of the transmission, distribution, and other 
activities; 

5. Providing for the protection of households and
small businesses through the right to use 
universal services, i.e. the right to energy 
supplies at transparent and reasonable prices; 

6. New final dates for the various stages of 
energy market opening, for the purposes of
completing the liberalisation of the internal 
energy market (a major shift and acceleration
particularly for the gas industry),

7. Developing common principles providing for 
unified and non-discriminatory regimes of 
access to electricity transmission, including
cross-border electricity exchanges between the
member states.

2.1 Contribution to the amendment
of the Energy Act

Because of the adoption of the new legislative
framework governing the internal energy market in
the European Communities and in accordance with
the Government’s Legislative Work Schedule, 
preparations were started in March 2003 on the
Government’s bill intended to change Act 
No. 458/2000, the Energy Act. The main purpose of
this amendment to the Energy Act was to implement
the above EC Directives; carry out some of the
member states’ obligations ensuing from Regulation
1228/2003/EC; and remove the most serious 
shortcomings of the original Energy Act as identified
in practice by the Energy Regulatory Office, the
State’s Energy Inspectorate, and the Czech Ministry
of Industry and Trade. In addition to the Czech
Ministry of Industry and Trade, as the agency 
proposing the amendment to the Energy Act to the
Government, it was mainly the Energy Regulatory
Office that contributed to the drafting of the bill, and
also the State’s Energy Inspectorate participated in
the drafting in respect of the sections governing the
status and terms of reference of that administrative
authority. 

Work on improving the primary legislation and
the related decrees and public notices was one of
ERO’s key activities in 2003 and also in early 2004,
in terms of both importance and extent. 



19

V návrhu novely energetického zákona se
Energetick˘ regulaãní úfiad zamûfiil a z vût‰í ãásti 
také prosadil pfiedev‰ím následující zmûny:

1. pfiesnûj‰í vymezení pfiípadÛ, kdy není tfieba pro
podnikání v energetice udûlovat licenci jakoÏto
státní souhlas,

2. úpravu podmínek udûlování licencí, vãetnû 
náleÏitostí Ïádostí a podmínek pro rozhodnutí 
o udûlení licence, zejména s ohledem 
na podnikání zahraniãních fyzick˘ch a právnic-
k˘ch osob,

3. zakotvení úpravy postavení a s tím souvi-
sejících práv a povinností dodavatele 
poslední instance, tj. subjektu povinného 
dodávat elektfiinu a plyn domácnostem 
a mal˘m podnikatelÛm za regulované ceny.
Tohoto poskytovatele univerzální sluÏby vybírá
a urãuje Energetick˘ regulaãní úfiad
za splnûní jím stanoven˘ch podmínek 
a kritérií,

4. naplÀování Energetického regulaãního fondu,
zejména ve vztahu k zákonu o správû daní
a poplatkÛ a postupÛ naplÀování fondu,

5. úpravu a zpfiesnûní kompetencí Energe-
tického regulaãního úfiadu, zejména ve vztahu
k pravomocem národních regulaãních 
autorit vyÏadovan˘ch v˘‰e uveden˘mi smûrni-
cemi, zv˘raznûní kontrolní pravomoci
Energetického regulaãního úfiadu jakoÏto 
cenového orgánu atd.,

6. nahrazení neefektivní úpravy oddûleného 
úãtování novou úpravou regulaãního v˘kaz-
nictví s efektivními nástroji její kon-
kretizace akty Energetického regulaãního 
úfiadu,

7. úpravu regulovaného pfiístupu k pfienosové,
pfiepravní a distribuãním soustavám a k pod-
zemním zásobníkÛm plynu,

8. právní, manaÏerské a organizaãní oddûlení 
poskytovatelÛ regulovan˘ch ãinností pfienosu,
pfiepravy a distribuce elektfiiny a plynu 
navzájem a zvlá‰tní úpravu pro jeho snadné 
dosaÏení bez dopadu na ceny pro koneãné 
zákazníky,

9. rozpracování a zdokonalení úpravy typÛ 
smluv uzavíran˘ch mezi úãastníky trhÛ 
za úãelem právnû podloÏené organizace 
a pfiístupu na trhy s energiemi, vãetnû úpravy
obchodních podmínek dodavatelÛ elektfiiny
a plynu,

10. institut doãasného pozastavení práva 
pfiístupu k zafiízením plynárenské sou-
stavy, pfiedpokládan˘ Smûrnicí 2003/55/ES,

In the proposed amendment to the Energy Act,
ERO focused on, and for a large part also pushed
through, particularly the following changes:

1. More accurate definition of the cases where no
licence as the government’s approval needs to
be awarded for business in energy; 

2. Modification of the licensing conditions, 
including the requirements to be met by the 
applications for and decisions on awarding a 
licence, particularly with regard to business 
carried on by foreign natural persons and 
legal entities; 

3. Provisions on the status, and the attendant
rights and obligations of, the of last resort 
provider, i.e. an entity obligated to supply 
electricity and gas to households and small 
businesses for regulated prices. ERO 
selects and appoints the universal service 
provider subject to the conditions and criteria
laid down by ERO; 

4. Allocations to the Energy Regulation Fund, 
particularly in respect of the law on the 
administration of taxes and levies, and the 
procedures for filling the Fund; 

5. More accurate specification and modification of
ERO’s competencies, particularly in relation to
the national regulatory authorities’ powers 
required by the above Directives; reinforcement
of ERO’s inspection powers as a price-setting
authority; etc.; 

6. Replacement of the inefficient rules for 
separate bookkeeping by new rules for 
regulatory reporting, including efficient tools for
specifying regulatory reporting through ERO’s
acts; 

7. Provisions on regulated access to the 
transmission and distribution systems and 
underground gas storage facilities; 

8. Legal, managerial, and organisational 
separation from each other of the providers of
the regulated activities of electricity and gas
transmission and distribution, and special 
provisions on facilitating the unbundling without
any impacts on prices to final customers; 

9. More detailed and improved provisions on the 
types of agreements executed between market
participants for the purposes of a legally 
well-founded organisation of and access to 
energy markets, including provisions on 
electricity and gas suppliers’ commercial terms
and conditions; 

10. Institute of suspension of the right of access to
the gas system facilities as envisaged in
Directive 2003/55/EC,
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11. odstranûní pfiekáÏek bránících volnému 
pohybu elektfiiny a plynu v rámci jednotného
vnitfiního trhu s elektfiinou a plynem, v souladu
s acquis communitaire,

12. úpravu spoleãn˘ch, pfiechodn˘ch a závûreã-
n˘ch ustanovení zákona, zejména ve vztahu
k povinnosti uvést smlouvy uzavírané 
podle tohoto zákona do souladu s novelou, 
úpravy zvlá‰tních postupÛ pfii plnûní povin-
nosti oddûlování a zpfiesnûní a odstranûní 
nedostatkÛ procesní úpravy ãinnosti
Energetického regulaãního úfiadu.

Po dopracování nûkter˘ch problémov˘ch 
pasáÏí byl návrh, kter˘m se mûní zákon 
ã. 458/2000 Sb., o podmínkách podnikání a
o v˘konu státní správy v energetick˘ch odvûtvích
a o zmûnû nûkter˘ch zákonÛ, ve znûní pozdûj‰ích
pfiedpisÛ (energetick˘ zákon), pfiedloÏen k projedná-
ní Legislativní radû vlády.

Práce na pfiípravû novely energetického zákona
úzce souvisely s dopracováním vládního návrhu 
zákona o podpofie v˘roby elektfiiny a tepelné 
energie z obnoviteln˘ch zdrojÛ.

V prÛbûhu roku 2003 Energetick˘ regulaãní úfiad
spolupracoval na pfiípravû vládního návrhu zákona
o podpofie v˘roby elektfiiny a tepelné energie 
z obnoviteln˘ch zdrojÛ energie.

Podpora v˘roby elektfiiny z obnoviteln˘ch zdrojÛ
energie vypl˘vá z nutnosti harmonizace ãeského
práva s právem Evropské unie, konkrétnû s potfie-
bou implementace Smûrnice 2001/77/ES o podpo-
fie elektfiiny vyrobené z obnoviteln˘ch zdrojÛ energie
na vnitfiním trhu s elektfiinou. âeská republika pfii
podpisu Smlouvy o pfiistoupení k Evropské unii do-
hodla, Ïe do Smûrnice 2001/77/ES budou doplnûny
referenãní hodnoty pro stanovení národního indika-
tivního cíle pro âR ve v˘‰i 8 procent v˘roby elektfiiny
z obnoviteln˘ch zdrojÛ k hrubé národní spotfiebû 
elektrické energie v roce 2010.

Dosud je podpora v˘roby elektfiiny z obnovitel-
n˘ch zdrojÛ zakotvena zejména v ustanoveních 
§ 24 odst. 10 písm. c), § 25 odst. 11 písm. d), 
§ 25 odst. 12 a § 31 zákona ã. 458/2000 Sb.,
o podmínkách podnikání a o v˘konu státní správy
v energetick˘ch odvûtvích a o zmûnû nûkter˘ch 
zákonÛ, ve znûní pozdûj‰ích pfiedpisÛ (energetick˘
zákon) a provádûcích pfiedpisech k tomuto zákonu.
JelikoÏ stávající právní úprava je s ohledem 
na Smûrnici 2001/77/ES nedostateãná, byla 
do Legislativního plánu práce vlády na rok 2003 
zahrnuta pfiíprava zákona o podpofie v˘roby 
elektfiiny a tepelné energie z obnoviteln˘ch zdrojÛ 
energie. Gestory tohoto zákona bylo Ministerstvo

11. Removal of the barriers impeding the free 
movement of electricity and gas within the 
single internal electricity and gas markets in 
accordance with the acquis communautaire,

12. Common, transitional, and closing provisions of
the Energy Act, particularly in relation to the 
obligation to render the agreements executed
under the Energy Act compliant with the 
amendment to the Energy Act; provisions on
special procedures in carrying out the 
unbundling obligation; and more accurate 
specification and removal of shortcomings from
the rules of procedure governing ERO’s 
activities; 

Following the finalisation of some problematic
sections, the bill amending Act No. 458/2000, the
Energy Act, was submitted to the Government’s
Legislative Council for discussion.

The work on the amendment to the Energy Act
was closely related to the completion of the
Government’s bill on support for electricity and heat
generation from renewable sources.

In 2003, ERO cooperated in the drafting of the
Government’s bill on support for electricity and heat
generation from renewable sources.

The support for electricity generation from 
renewable sources follows from the necessity to 
harmonise Czech law with the EU acquis, 
specifically the need to implement Directive
2001/77/EC on the promotion of electricity 
produced from renewable energy sources in the 
internal electricity market. When signing the Treaty
on Accession to the European Union the Czech
Republic agreed that Directive 2001/77/EC would
be extended to include the reference values for 
determining the national indicative target for the
Czech Republic, at 8% of electricity generated from
renewable sources in relation to the gross national
consumption of electric energy in 2010.

Currently, support for electricity generation from
renewable sources is provided for mainly in Section
24(10)(c), Section 25(11)(d), Section 25(12) and
Section 31 of Act No. 458/2000, the Energy Act,
and the implementing regulations pertaining to the
Energy Act. Since with regard to Directive
2001/77/EC the current national legislation is 
insufficient, drafting a bill on support for electricity
and heat generation from renewable sources was
included in the Government’s Plan of Legislative
Work for 2003. Responsible for the bill was the
Czech Ministry of Industry and Trade together with
the Czech Ministry of the Environment. ERO was 
invited to attend some meetings concerning the bill,
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prÛmyslu a obchodu âR spoleãnû s Ministerstvem
Ïivotního prostfiedí âR. Zástupci Energetického re-
gulaãního úfiadu byli pfiizváni k nûkter˘m jednáním
pfii pfiípravû tohoto zákona, pfiiãemÏ hlavní dÛraz ze
strany ERÚ byl kladen na nastavení plnû funkãního
modelu podpory v˘roby elektfiiny z obnoviteln˘ch
zdrojÛ energie, kter˘ by zajistil splnûní národního in-
dikativního cíle (systém kvót, certifikátÛ, registrací
v˘robních zafiízení, sankcí pfii nedodrÏení kvót, zjed-
nodu‰en˘ model pro malé v˘robce, diferenciace v˘-
‰e podpory podle druhu zafiízení, poskytnutí 15leté
záruky investorÛm a majitelÛm zafiízení ohlednû v˘-
nosÛ za jednotku vyrobené elektfiiny z obnoviteln˘ch
zdrojÛ).

RovnûÏ tak musel b˘t do návrhu zákona o pod-
pofie v˘roby elektfiiny a tepelné energie z obnovitel-
n˘ch zdrojÛ zakotven urãit˘ princip podpory v˘roby
elektfiiny z obnoviteln˘ch zdrojÛ energie do úplné 
liberalizace trhu s elektfiinou (povinn˘ v˘kup ve‰keré
elektfiiny vyrobené z obnoviteln˘ch zdrojÛ provozo-
vateli distribuãních soustav za ceny stanovené ERÚ).

2.2 Provádûcí právní pfiedpisy

Pfii zdokonalení regulaãního rámce se soustfieìu-
je ERÚ pfiedev‰ím na poÏadavky vytváfiení jasn˘ch
pravidel trhu s elektfiinou a plynem, které vymezují
pfiesnûji prostor pro chování podnikatelsk˘ch 
subjektÛ a pfiedev‰ím zlep‰ují práva koneãn˘ch spo-
tfiebitelÛ ve vztahu k dodavatelÛm elektfiiny a plynu.
Novû jsou zpracovány vyhlá‰ky pro zaji‰tûní kvality
dodávek a sluÏeb pro koneãné spotfiebitele.

V roce 2003 do‰lo ke zmûnám pouze ve vyhlá‰-
ce ERÚ ã. 373/2001 Sb., kterou se stanoví pravidla
pro organizování trhu s elektfiinou a zásady tvorby
cen za ãinnosti operátora trhu, ve znûní pozdûj‰ích
pfiedpisÛ. Novela vyhlá‰ky o organizování trhu 
s elektfiinou byla pfiijata na základû zku‰eností 
s fungováním otevfieného trhu s elektfiinou v âeské
republice a zavedení vnitrodenního a vyrovnávacího
trhu od 1. 1. 2004. Liberalizace elektroenergetické-
ho trhu vyvolává nutnost novelizovat principy a
postupy, jejichÏ uplatnûní je nezbytné pfii otevírání 
trhu s elektfiinou pro zákazníky s niÏ‰í spotfiebou 
elektfiiny a zákazníkÛ na niÏ‰ích hladinách napûtí
vãetnû domácností. Otevírání trhu s elektfiinou i pro
zákazníky s mal˘m odbûrem vyÏadovalo zakotvení
nov˘ch a úpravu stávajících principÛ obsaÏen˘ch ve
vyhlá‰ce o organizování trhu s elektfiinou. Do‰lo 
pfiedev‰ím ke zpfiesnûní vztahÛ vznikajících pfii 
uskuteãÀování regulovaného pfiístupu k pfiepravní
a distribuãním soustavám, zejména t˘kající se plateb
za vyuÏívání tûchto soustav, rezervace kapacity atd.
Dále byly novû upraveny podmínky pro pfiístup 

and ERO placed the main emphasis on designing a
fully functional model of support for electricity 
generation from renewable sources such as would
help to meet the national indicative target (a system
of quotas, certificates, production plant registration, 
sanctions for quota breaching, a simplified model for
small generators, differentiated amount of support
depending on the type of equipment, granting 
15-year guarantees to investors and owners of
plants related to unit of electricity generated from 
renewable sources).

By the same token, a certain principle of 
support for electricity generation from renewable
sources had to be included in the bill on 
electricity and heat generation from renewable 
sources pending the full liberalisation of the 
electricity market (obligatory purchase by 
distribution system operators of all the electricity 
generated from renewable sources, for prices set by
ERO).

2.2 Execution regulations

In its efforts to improve the regulatory 
framework ERO focuses primarily on the 
requirement to lay down clear rules for the 
electricity and gas markets, which delineate 
precisely the room for the operation of businesses
and, above all, improve the final customers’ right to
electricity and gas supplies. New decrees have 
been drafted with a view to ensuring the quality of
the supplies and services to final customers. 

In 2003, there were only changes to ERO Decree
No. 373/2001, which lays down the rules for 
electricity market organisation and the principles of
pricing the market operator’s activities, as amended.
The amendment to the decree on electricity market
organisation was adopted on the basis of the 
experience with the functioning of the open 
electricity market in the Czech Republic and the 
introduction of the on-the-day and balancing 
markets as from 1 January 2004. The liberalisation
of the electricity market precipitates the need to 
update the principles and procedures that have to
be applied when opening the electricity market for 
customers having a lower consumption of 
electricity and customers connected to lower 
voltage levels, including households. Opening the 
electricity market also to low-demand customers 
required enacting new and adjusting the existing
principles contained in the decree on electricity 
market organisation. This involved first of all a 
more accurate definition of the relationships 
formed in respect of regulated access to the 
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k sítím pro pfieshraniãní obchod s elektfiinou, 
upraveno ãasové uspofiádání obchodÛ na organizo-
van˘ch trzích s elektfiinou, zcela novû byl zaveden
a upraven vnitrodenní trh s elektfiinou, stejnû jako
zcela nová úprava vyhodnocování a zúãtování 
odchylek.

Dal‰ím legislativním zámûrem Energetického 
regulaãního úfiadu v roce 2003 bylo zru‰it vyhlá‰ku
ERÚ ã. 306/2001 Sb., o kvalitû dodávek elektfiiny
a souvisejících sluÏeb v elektroenergetice a nahradit
ji zcela novou úpravou, upravující nové standardy
kvality t˘kající se dodávek elektfiiny, pfienosu a distri-
buce elektfiiny, vãetnû stanovení náhrad za jejich 
nedodrÏení. Ve stejném duchu byla pfiipravována 
také nová vyhlá‰ka Energetického regulaãního 
úfiadu, jejímÏ pfiedmûtem úpravy mûlo b˘t stanovení
kvality dodávek plynu a souvisejících sluÏeb v plyná-
renství. Tyto závûry se v‰ak nepodafiilo realizovat,
zejména z dÛvodu nepfiesného a nedostateãného
zákonného zmocnûní pro Energetick˘ regulaãní 
úfiad. Za této situace se Energetick˘ regulaãní úfiad
rozhodl pokraãovat na pfiípravû tûchto nov˘ch 
právních pfiedpisÛ aÏ po nabytí úãinnosti novely 
energetického zákona.

Závûrem je tfieba zmínit, Ïe vedle v˘‰e popsa-
n˘ch novel provádûcích právních pfiedpisÛ
Energetického regulaãního úfiadu byly v roce 2003
provedeny je‰tû dal‰í novely, ke kter˘m v‰ak do‰lo
buì s úãinností od 1. ledna 2003 nebo v mûsíci 
lednu a byly jiÏ zpracovány ve Zprávû o ãinnosti
a hospodafiení Energetického regulaãního úfiadu za
rok 2002. Jednalo se o následující novely:

1. Vyhlá‰ka ERÚ ã. 13/2003 Sb., ze dne 
14. ledna 2003, kterou se mûní vyhlá‰ka 
ã. 438/2001 Sb., kterou se stanoví obsah 
ekonomick˘ch údajÛ a postupy pro regulaci cen
v energetice.

2. Vyhlá‰ka ERÚ ã. 439/2001 Sb., ze dne 4. pro-
since 2001, kterou se stanoví pravidla pro 
vedení oddûlené evidence trÏeb, nákladÛ a
v˘nosÛ pro úãely regulace a pravidla pro rozdû-
lení nákladÛ, trÏeb a v˘nosÛ z vloÏeného kapitá-
lu v energetice.

3. Vyhlá‰ka ERÚ ã. 12/2003 Sb., ze dne 
14. ledna 2003, kterou se mûní vyhlá‰ka 
ã. 373/2001 Sb., kterou se stanoví pravidla pro
organizování trhu s elektfiinou a zásady  tvorby
cen za ãinnosti operátora trhu.

transmission and distribution systems, mainly the
payments for using the systems, capacity booking,
etc. Moreover, the conditions for access to networks
for the purposes of cross-border electricity trading
and the timing of the transactions on organised 
electricity markets were adjusted, and new 
provisions on the on-the-day electricity market and
on evaluating and clearing imbalances were 
introduced. 

ERO’s other legislative plan for 2003 was to 
repeal ERO Decree No. 306/2001, on the quality of
electricity supplies and related services in the 
electricity industry, and replace it by a completely
new piece of legislation providing for new standards
of the quality of electricity supplies and electricity
transmission and distribution, including charges for
failure to observe the standards. A new ERO Decree
on the quality of gas supplies and related services in
the gas industry was drafted in the same spirit.
However, these plans were not carried out, largely
because of the inaccurate and insufficient legislative
powers vested in ERO. In this situation, ERO 
decided to continue drafting these new legal 
regulations only after the effective date of the 
amendment to the Energy Act. 

In conclusion, it is to be noted that in addition to
the above amendments to ERO’s execution 
regulations, 2003 saw also other amendments; 
these, however, came into effect either on 1 January
2003 or during that month, and were covered in
ERO’s Annual Report for 2002. They were the 
following amendments:

1. ERO Decree No. 13/2003 of 14 January 2003,
amending Decree No. 438/2001 that lays down
the content of financial reporting and the 
procedures for price control in the energy 
sector. 

2. ERO Decree No. 439/2001 of 4 December 2001
that lays down the rules for keeping 
separate books and accounts of sales, 
expenditures, and revenues for the purposes of
regulation, and rules for the allocation of 
expenditures, sales, and return on capital 
invested in the energy sector.

3. ERO Decree No. 12/2003 of 14 January 2003,
amending Decree No. 373/2001 that lays down
the rules for electricity market organisation and
the principles of pricing the market operator’s 
activities. 
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Celkovû je moÏno konstatovat, Ïe v elektroener-
getice i plynárenství byla nastavena a aplikována 
jasná regulaãní pravidla, která zaji‰Èují odbûratelÛm
a zvlá‰tû koneãn˘m spotfiebitelÛm dostateãnou 
ochranu jejich zájmÛ a podnikatelsk˘m subjektÛm
pfiimûfienou ekonomickou stabilitu. Stále vût‰í dÛraz
je kladen na vy‰‰í efektivnost regulovan˘ch ãinností.
Pfii pfiípravû v‰ech norem i cenov˘ch rozhodnutí 
probíhá mezi úfiadem a regulovan˘mi spoleãnostmi
odpovídající komunikace.

Tento postup, vãetnû zvefiejÀování pfiipravova-
n˘ch dokumentÛ pfiispívá k prÛhlednosti regulaãního
procesu a vzájemné dÛvûfie. 

It is to be noted in general that in the electricity
and gas industries clear-cut regulatory rules were 
laid down and applied, which provide for sufficient
protection of the consumers’, particularly final 
customers’ interests, and for businesses’ 
reasonable economic stability. An increasingly 
greater emphasis is placed on a higher efficiency of
the regulated activities. In the process of drafting all
the legal regulations and price decisions, adequate
communication takes place between ERO and the
regulated companies. 

This approach, including the publication of the
documents under preparation, contributes to the
transparency of the regulatory process and 
underpins mutual confidence. 
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Energetick˘ zákon vymezuje ãinnosti, které jsou

pfiedmûtem podnikání podle tohoto zákona, které se
uskuteãÀují ve vefiejném zájmu a pro které je tedy
nutno Ïádat o státní souhlas, jímÏ je licence.

Licence pro podnikání udûluje, modifikuje a ru‰í
Energetick˘ regulaãní úfiad podle § 8, 9 a 10 zákona
ã. 458/2000 Sb., o podmínkách podnikání 
a o v˘konu státní správy v energetick˘ch odvûtvích
a o zmûnû nûkter˘ch zákonÛ, ve znûní pozdûj‰ích
pfiedpisÛ (energetick˘ zákon). Licence vymezuje
podmínky spojené se vstupem na energetické trhy,
základní práva a povinnosti podnikatelsk˘ch 
subjektÛ.

Podmínky pro udûlení licence, které jsou defino-
vány zákonem, jsou pfieváÏnû technické; vedle toho
v urãit˘ch ãinnostech je urãeno i vymezené území
pro podnikání (distribuãní ãinnost); ekonomické
podmínky jsou uvedeny nepfiímo poÏadavkem pfied-
kládání podnikatelsk˘ch plánÛ, jejichÏ obsah je
upfiesnûn vyhlá‰kou.

V˘znam udûlování licencí pro ãinnosti provozo-
vané ve vefiejném zájmu je velmi úzce propojen s po-
Ïadavkem na zaji‰tûní bezpeãnosti, spolehlivosti
a kvality dodávek, kter˘ platí nejen pro podnikatelské
subjekty, ale také pro ERÚ. Úfiad je povinen sledovat
finanãní stabilitu podnikatelsk˘ch subjektÛ a v pfiípa-
dû naléhavé potfieby stanovuje povinnost dodávek
nad rámec licence pro vybrané drÏitele licence.

Energetick˘ regulaãní úfiad k 31. prosinci 2003
evidoval 3999 do‰l˘ch Ïádostí o udûlení licence pro
podnikání v energetick˘ch odvûtvích podle zákona
ã. 458/2000 Sb., energetického zákona, z toho
3401 licencí udûlil, v 58 pfiípadech je pfieru‰eno
správní fiízení, 32 Ïádostí je v fiízení podle správního
fiádu a u 508 Ïádostí bylo fiízení zastaveno nebo 
licence zru‰ena.

The Energy Act defines the activities that are the
objects of business carried on under the Act, which
are carried out in public interest and for which it is
therefore necessary to obtain the government’s 
approval, i.e. a licence.

ERO awards, modifies, and revokes energy 
business licences under Sections 8, 9 and 10 of Act
No. 458/2000, the Energy Act. Licences lay down
the conditions relevant for entering the energy 
markets, and the basic rights and obligations of the
licensed businesses. 

Licensing conditions, defined in law, are largely
of a technical nature; in addition, for certain 
activities also the area to be served is delineated (the
distribution activity); financial conditions are laid
down indirectly, through the requirement to submit
business plans, the content of which is specified in
a decree. 

The importance of subjecting activities operated
in the public interest to licensing stems from the 
requirement to ensure the security, reliability, and
quality of supplies, which applies to both businesses
and ERO alike. ERO is obligated to monitor the 
financial stability of the businesses and in case of 
urgent need, it imposes the obligation of supplies 
over and beyond their licences on the selected 
licensees. 

By 31 December 2003, ERO had registered
3,999 applications for licences for energy business
under Act No. 458/2000, the Energy Act; of this, it 
awarded 3,401 licences; in 58 cases the 
administrative proceedings were interrupted; 
32 applications are pending under the rules of 
administrative proceedings; and proceedings were
discontinued or licence revoked for 508
applications.

3. Udělování licencí pro podnikání 
v energetických odvětvích
Licensing business in energy
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Za rok 2003 bylo udûleno 215 nov˘ch licencí,
bylo provedeno pfiibliÏnû 470 zmûn v jiÏ vydan˘ch 
licencích a jen v tomto roce bylo zru‰eno 283 
licencí.

PfieváÏná ãást prací na zmûnû licencí se t˘kala
zmûny odpovûdného zástupce, zmûny sídla nebo
roz‰ífiení poãtu provozoven. Vût‰ina ze zru‰en˘ch 
licencí byla provedena z dÛvodu neplnûní podmínek
energetického zákona nebo na vlastní Ïádost.

V souvislosti s v˘vojem otevírání trhu s elektfiinou
se stále více roz‰ifiuje rozsah povinností drÏitelÛ 
licence na skupinu 12 – distribuce elektfiiny. Proto
byli v listopadu 2003 osloveni v‰ichni její drÏitelé, aby
zhodnotili svou pozici na trhu s elektrickou energií
a pokud je jejich ãinnost neziskovou záleÏitostí, 
vyuÏili ustanovení § 3 odst. 3 energetického zákona
a poÏádali Energetick˘ regulaãní úfiad o zru‰ení 
licence. Na tuto v˘zvu reagovalo do konce roku 11
subjektÛ a o zru‰ení licence na distribuci elektfiiny
poÏádalo.

Energetick˘ regulaãní úfiad – odbor licencí, zahá-
jil ve spolupráci se Státní energetickou inspekcí na
základû zákona ã. 458/2000 Sb., o podmínkách
podnikání a o v˘konu státní správy v energetick˘ch
odvûtvích a o zmûnû nûkter˘ch zákonÛ, ve znûní 
pozdûj‰ích pfiedpisÛ (energetick˘ zákon) § 11, za

In 2003, 215 new licences were awarded; some
470 changes to licences were made; and 283 
licences were revoked in that year alone. 

Most of the work involved in changing licences
concerned replacements of the responsible 
representative, relocation of the registered office, or
increased number of operations. Most of the licence
revocations were due to the failure to observe the
conditions of the Energy Act, or on the licence 
holder’s own request. 

In connection with electricity market opening the
range of obligations imposed on Group 12 licence
holders, electricity distribution, is expanding 
continuously. In November 2003, ERO therefore 
requested all holders of Group 12 licences to 
appraise their position on the electricity market;
should they see their business as loss-making, to
use the provisions of Section 3(3) of the Energy Act
and apply to ERO to revoke their licence before the
end of 2003; eleven entities responded to this 
appeal and applied for the revocation of their 
electricity distribution licences.

In co-operation with the State’s Energy
Inspectorate, ERO (its licensing department) 
launched, under Section 11 and using Section 90 of
Act No. 458/2000, the Energy Act, an extensive 

Tabulka ã. 1 Souhrnn˘ pfiehled prÛbûhu vydávání licencí pro podnikání v energetick˘ch odvûtvích
(stav k 31. 12. 2003)

Table 1 Summary of energy business licensing (as at 31 December 2003)

11 – 12 – 13 – 14 – 21 – 22 – 23 – 24 – 25 – 31 – 32 –
v˘roba distribuce pfienos obchod v˘roba distribuce pfieprava obchod usklad. v˘r. tepel. rozvod tepel. Celkem

elektfiiny elektfiiny elektfiiny s elektfiinou plynu plynu plynu s plynem plynu energie energie

electricity electricity electricity electricity gas gas gas gas gas thermal thermal
generation distribution transmission trading production distribution transmission trading storage energy energy Total 

generation distribution

Vydané
licence 1298 384 1 103 12 142 1 17 4 688 751 3401
Licences
issued

Pfieru‰eno
správní fiízení
Administrative 13 8 0 1 0 1 0 0 0 20 15 58
proceedings
interrupted

Vyfiizuje se
Pending 4 1 0 3 0 5 0 0 0 10 9 32

Zru‰ené, 
zastavené,
zamítnuté
Revoked, 124 85 1 23 0 26 0 7 2 134 106 508
suspended,
rejected

Celkem 
pfiijato Ïádostí
k 31. 12. 2003
Total 3999
applications
received by
31 Dec 2003
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pouÏití § 90 rozsáhlou kontrolu drÏitelÛ licencí ve
skupinû 11 – v˘roba elektfiiny. Cílem této kontroly by-
lo doplnûní potfiebn˘ch dokladÛ do jednotliv˘ch 
spisÛ v dÛsledku povodní v roce 2002 a získání 
podrobnûj‰ích informací o drÏitelích licencí a jejich
v˘robních zafiízení. Do konce roku 2003 bylo 
provedeno celkem 641 kontrol. Pfii této pfiíleÏitosti
byla získána i fotodokumentace nûkter˘ch zajímavû
fie‰en˘ch mal˘ch vodních elektráren a jejich zdrojÛ.
Zji‰tûné závady a nedostatky byly v pfieváÏné 
vût‰inû odstranûny. PrÛbûh této akce byl ãasovû 
velmi nároãn˘, spolupráce se Státní energetickou 
inspekcí byla na vysoké úrovni a mÛÏeme fiíci, Ïe
kontroly splnily svÛj úãel. Tyto kontroly budou 
pokraãovat i v roce 2004.

V oblasti teplárenství bylo v roce 2003 pro úãely
zji‰Èování finanãní stability ERÚ obesláno 821 
subjektÛ; mj. podklady od 727 subjektÛ byly jiÏ 
zpracovány, na základû podkladÛ z 24 subjektÛ 
bude dán podnût k jejich kontrole Státní energetické
inspekci a 20 subjektÛ je‰tû doplÀuje vyÏadované 
údaje a je v kontaktu s Energetick˘m regulaãním 
úfiadem. Cílem tohoto zji‰Èování je vytvofiení 
metodiky, která umoÏní prÛbûÏnû vyhodnocovat 
ekonomickou stabilitu drÏitele licence na v˘robu
a rozvod tepla. Energetick˘ regulaãní úfiad bude mít
tímto moÏnost s pfiedstihem identifikovat moÏné 
ekonomické problémy drÏitele licence, a tím 
efektivnûji fie‰it situace tak, aby nedo‰lo k pfieru‰ení
dodávky tepla.

review of licence holders in Group 11 - electricity 
generation. The purpose of this review was to collect
and add the necessary documents to each of the 
files due to the floods in 2002 and to obtain more
detailed information about the licence holders and
their generating equipment. By the end of 2003, a
total of 641 checks had been made. On this 
occasion ERO obtained photographic 
documentation on some interestingly designed
small hydroelectric power stations and their sources.
Most of the defects and shortcomings, where 
identified, have been repaired. This project was
highly time consuming; co-operation with the State’s
Energy Inspectorate was at a very high level and we
can say that the checks have met their purpose. The
review will continue in 2004.

In the heat supply industry, in 2003 ERO 
approached 821 entities for the purposes of 
ascertaining their financial stability; information 
received from 727 of them has been processed; 
based on the information received from 24 entities a
suggestion to inspect them will be sent to the State’s
Energy Inspectorate; and 20 entities are still sending
in the required data and keep in touch with ERO.
The purpose of this review is to develop a 
methodology whereby it will be possible to assess
the financial stability of heat generation and 
distribution licence holders on an ongoing basis.
ERO will therefore be able to identify the licence 
holders’ potential problems in advance, and in turn
deal with the situation more effectively so as to 
prevent any interruptions in heat supplies.
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334.1 Hodnocení plnûní vytãen˘ch 
cílÛ pro I. regulaãní období

V roce 2003 jiÏ mohl ERÚ hodnotit první skuteã-
nosti s nastavením regulaãního rámce pro I. regulaã-
ní období a vyhodnotit úãinnost a fungování 
vyhlá‰ek, které upravily organizaci trhu s elektfiinou,
plynem a teplem. Vedle prÛbûÏné diskuse s regulo-
van˘mi subjekty povaÏoval ERÚ za závaÏn˘ moment
podrobnû seznámit s regulaãní ãinností pfiedev‰ím
vládu a ‰irokou vefiejnost.

Proto ERÚ pfiipravil následující materiály:

1. Pro informaci vlády âR byl v fiíjnu 2003 zpraco-
ván materiál Regulace energetick˘ch odvûtví
v letech 2001 – 2002 a postup v dal‰ím období.

2. Pro 42. Plenární schÛzi Rady hospodáfiské a so-
ciální dohody âR byl pfiedloÏen materiál
Informace o zhodnocení regulace v letech 
2001 – 2002 a postupu v dal‰ím období.

Tyto materiály nejenom informovaly o základních
zámûrech, principech a metodách regulace v odvût-
vích elektroenergetiky, plynárenství a teplárenství
v uvedeném období, ale pfiedstavily zámûry ERÚ
v oblasti pfiípravy regulace pro II. regulaãní období
2005 – 2009.

4.1.1 Charakteristika cenové regulace 
v I. regulaãním období

Nákladová regulace pouÏívaná v âeské republi-
ce ve druhé polovinû devadesát˘ch let byla pfieko-
nána regulací zaloÏenou na v˘konnosti. Obecnû je
známa pod názvem RPI-X (Retail Price Index).
Regulace má za cíl motivovat spoleãnosti ke zlep‰e-
ní jejich investiãní a provozní efektivity.

Jedná se o zpÛsob regulace, kter˘ je zaloÏen na
stimulaci ekonomické v˘konnosti spoleãností, takÏe
regulovan˘ subjekt má urãitou volnost v jednání a je
zpÛsobem nastavení ceny motivován ke zvy‰ování
v˘konnosti, resp. ke sniÏování nákladÛ.

4.1 Meeting the goals set for the
first regulatory period

In 2003, ERO was already in the position to 
assess the first experience with the regulatory 
framework put in place for the first regulatory period,
and to evaluate the efficiency and operation of the
decrees governing the organisation of the electricity,
gas, and heat markets. In addition to ongoing 
discussion, ERO considered it to be very important
to disclose detailed information about its regulatory
activities, particularly to the Government and the 
general public. 

ERO therefore prepared the following materials:

1. For information to the Czech Government, in
October 2003 it prepared a Report on the
Regulation of Energy Industries in 2001 and
2002 and Future Steps.

2. For the 42nd plenary meeting of the Czech
Republic’s Council for Economic and Social
Consensus (“the tripartite council”), it presented
a report titled Information about the Assessment
of Regulation in 2001 and 2002 and Future
Steps.

These materials provided information about the
basic intentions, principles, and methods of 
regulation in the electricity, gas, and heat supply 
industries in the period under review, and also 
presented ERO’s plans for preparing regulation for
the second regulatory period from 2005 to 2009.

4.1.1 Price control features in the first 
regulatory period

The cost-based price control method applied in
the Czech Republic in the second half of the 1990s
was replaced by price control based on 
performance. This is generally known as RPI-X
(Retail Price Index) control. This regulation aims at
motivating the companies to improve their operating
and investment efficiencies. 

4. Vývoj cenové regulace
Price control development
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This approach to regulation is based on 
stimulating companies’ performance, and the 
regulated entity is therefore free, to a certain degree,
in its actions, and the way prices are set motivates
the company to improve its performance, or reduce
costs. 

The price-setting methodology is the same
throughout a regulatory period, during which prices
increase mainly by inflation. Towards the end of the
regulatory period, ERO reviews each of the 
parameters included in price calculation. The current
first regulatory period ends on 31 December 2004
and the second regulatory period commences on 
1 January 2005 and ends on 31 December 2009.

The most widely applied methods of 
performance-based regulation include the price cap
approach and the revenue cap method. ERO uses
both of these methods, and a combination thereof,
for regulation. 

Simplifying somewhat, ERO sets the caps, and
raises them only by the rate of inflation every year
throughout the regulatory period. The caps are 
calculated on the basis of the permissible costs 
(defined by ERO), depreciation and amortisation,
and reasonable profit. Other important elements of
the price control formula include a correction factor
and a productivity factor, which are ERO’s incentive
tools to boost the efficiency and productivity of 
regulated activities. 

4.2 Objective of regulation in the
first regulatory period

4.2.1 The electricity industry

ERO pursues the following objectives in 
developing the market rules and pricing rules in the
electricity industry:

• Finalise the process of price rebalancing in 
accordance with Government Resolution No.
1250/1999 of 22 November 1999;

• Allocate costs and assets to each of the 
activities, to clearly show which costs and 
assets relate to which activities, particularly in
respect of electricity distribution and electricity
trading (electricity supplies), and strictly 
separate unregulated activities;

• Create a transparent, non-discriminatory 
competitive environment predictable over the
medium term for all the market participants and
investors in the industry; 

Metodika stanovování ceny je jednotná pro celou
regulaãní periodu, v jejímÏ prÛbûhu dochází k nárÛ-
stu ceny pfieváÏnû jen o inflaci. Ke konci regulaãní
periody provádí ERÚ revizi jednotliv˘ch parametrÛ
vstupujících do v˘poãtu ceny. Souãasné I. regulaãní
období konãí 31. prosince 2004 a II. regulaãní 
období zaãíná od 1. ledna 2005 a potrvá 
do 31. prosince 2009.

Mezi nejpouÏívanûj‰í formy regulace v˘konnosti
patfií regulace cenov˘mi limity (Price-Cap) a regulace
limitu maximálního v˘nosu (Revenue-Cap). Úfiad
pouÏívá k regulaci obû uvedené metody, resp. jejich
kombinaci.

Zjednodu‰enû lze fiíci, Ïe Energetick˘m 
regulaãním úfiadem stanovené limity jsou v prÛbûhu
regulaãního období meziroãnû navy‰ovány pouze
o míru inflace. V˘‰e limitÛ je vypoãítána z úfiadem
povolen˘ch oprávnûn˘ch nákladÛ, odpisÛ a pfiimûfie-
ného zisku. Dal‰í v˘znamnou souãástí regulaãního
vzorce jsou korekãní faktor a faktor produktivity, 
které jsou motivaãním nástrojem ERÚ ke zv˘‰ení 
efektivity a produktivity regulované podnikatelské
ãinnosti.

4.2 Cíl regulace pro I. regulaãní 
období

4.2.1 Elektroenergetika

Pfii vytváfiení trÏních pravidel a pravidel cenotvor-
by pro odvûtví elektroenergetiky si ERÚ vytyãil 
následující cíle:

• dokonãit proces cenové nápravy v souladu
s vládním usnesením ã. 1250/1999 ze dne 
22. 11. 1999,

• jednoznaãnû pfiifiadit náklady a majetek 
jednotliv˘m ãinnostem souvisejícím s jejich v˘ko-
nem, zejména pokud jde o distribuci elektfiiny
a obchod s elektfiinou (dodávku elektfiiny), strikt-
nû oddûlit neregulované ãinnosti,

• vytvofiit transparentní, nediskriminaãní a ve stfied-
nûdobém horizontu pfiedvídatelné soutûÏní 
prostfiedí pro v‰echny úãastníky trhu a investory
v odvûtví,

• vytvofiit podmínky pro zaji‰tûní stfiednûdobé sta-
bility trhÛ s elektfiinou a teplem pfii zohlednûní
preferenãního pfiístupu k obnoviteln˘m zdrojÛm
elektfiiny a zdrojÛm s kombinovanou v˘robou 
elektfiiny a tepla vypl˘vající z energetického 
zákona,
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• odstranit ve‰keré nepfiesnosti v systému 
regulace, které mají za následek pfierozdûlování
finanãních prostfiedkÛ mezi distribuãními podniky
s pfiímou vazbou na jejich efektivnost,

• vytvofiit vhodné podmínky pro pfieshraniãní 
obchodování s elektfiinou neznev˘hodÀující do-
mácí producenty,

• posílit bezpeãnost a stabilitu dodávek elektfiiny
pro koneãné spotfiebitele, zavést do praxe 
sledování standardÛ kvality dodávek elektfiiny
a souvisejících sluÏeb.

4.2.2 Regulaãní opatfiení v roce 2003

V roce 2003 uplatnil Energetick˘ regulaãní úfiad
v sektoru elektroenergetiky regionální ceny elektrické
energie i u domácností a podnikatelského malo-
odbûru a zajistil tak definitivní odstranûní 
rozhodující vût‰iny kfiíÏov˘ch dotací mezi jednotli-
v˘mi kategoriemi odbûratelÛ a pfierozdûlování 
plateb mezi jednotliv˘mi distribuãními spoleãnostmi,
v‰e s minimálními sociálními dopady na koneãné 
zákazníky.

Jednou z klíãov˘ch úloh Energetického regulaã-
ního úfiadu v I. regulaãním období bylo vytvofiení
transparentního, nediskriminaãního a ve stfiednûdo-
bém horizontu pfiedvídatelného soutûÏního prostfiedí
pro v‰echny úãastníky trhu a investory v odvûtví,
vãetnû vytvofiení podmínek pro zaji‰tûní stability trhÛ
s energiemi. Na poãátku první regulaãní periody 
byla úfiadem nastavena jasná pravidla organizace 
trhu s elektfiinou, která vedla k vytvofiení stabilního
trÏního prostfiedí pro v˘robce a dodavatele elektfiiny
pfii souãasném zohlednûní preferenãního pfiístupu
k obnoviteln˘m zdrojÛm energie a zdrojÛm s kombi-
novanou v˘robou elektfiiny a tepla, kter˘ vypl˘vá 
z energetického zákona. Reakce úãastníkÛ trhu 
s elektfiinou potvrdily efektivnost zavedeného trÏního
systému.

K pÛvodnímu systému bilaterálních kontraktÛ
doplnûnému krátkodob˘m denním obchodem 
s elektfiinou byly následnû pfiipojeny vnitrodenní trh
a vyrovnávací trh, jejichÏ zavedením vy‰el
Energetick˘ regulaãní úfiad vstfiíc rozvíjejícím se 
potfiebám trhu s elektfiinou. Tyto trhy pfiiblíÏily 
obchod s elektfiinou blíÏe fyzické dodávce elektfiiny
a umoÏÀují tak úãastníkÛm trhu kvalitnûji optimalizo-
vat své náklady spojené s dodávkou, resp. s odbû-
rem elektrické energie. Na obou trzích se úspû‰nû
a pfiedev‰ím efektivnû obchoduje od 1. ledna 2004.

V roce 2003 byl vytvofien V˘bor úãastníkÛ trhu
s elektfiinou, kterého se zúãastÀují i zástupci
Energetického regulaãního úfiadu a jehoÏ prostfied-
nictvím získal úfiad dal‰í moÏnost pruÏnû reagovat

• Create the preconditions for ensuring a 
medium-term stability of the electricity and 
heat markets while taking into account the 
preferential approach to electricity from 
renewable sources and combined heat and 
power, in compliance with the Energy Act; 

• Repair all the inaccuracies in the regulatory 
system, which result in the redistribution of funds
between distribution companies, which in turn
directly influences their efficiency; 

• Create suitable preconditions for cross-border 
electricity trading while avoiding putting 
domestic producers at a disadvantage; 

• Strengthen the safety and stability of electricity
supplies to final customers; introduce into 
practice the monitoring of the quality 
standards of electricity supplies and related 
services. 

4.2.2 Regulatory measures in 2003

In 2003 in the electricity industry, ERO 
introduced regionally differentiated electricity prices
also for households and low-demand commercial
customers, thereby definitively removing the large
majority cross subsidies between different customer
categories and reallocation of payments between 
individual distribution companies, all of this with the
minimum impacts on final customers. 

One of ERO’s key tasks in the first regulatory 
period was to create a transparent, non-
discriminatory competitive environment predictable
over the medium term for all the market participants
and investors in the industry, including the 
preconditions for energy market stability. At the 
beginning of the first regulatory period, ERO put in
place clear-cut rules for electricity market 
organisation, which resulted in a stable market 
environment for electricity generators and suppliers
while taking into account the preferential approach
to electricity from renewable sources and combined
heat and power, in compliance with the Energy Act.
The feedback received from electricity market 
participants has confirmed the effectiveness of the
market system implemented in this way. 

The original system of bilateral contracts 
complemented by the daily spot electricity market
was later extended to include the on-the-day market
and the balancing market, through the introduction
of which ERO accommodated the rapidly 
developing needs of the electricity market. These
markets have brought electricity trading nearer the
physical electricity supplies, thereby making it 
possible for market participants to better optimise
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na poÏadavky vypl˘vající z mûnícího se prostfiedí 
v energetice a t˘kající se zmûn v oblasti pravidel 
organizace trhu s elektfiinou.

V˘voj elektroenergetického trhu si vyÏádal 
i úpravy Pravidel provozování pfienosové soustavy
a Pravidel provozování distribuãních soustav, 
na jejichÏ zmûnách se v roce 2003 úfiad podílel
a které následnû schválil.

4.2.3 Pfiíprava regulace 
elektroenergetiky na rok 2004

Ve druhém pololetí 2003 pfiipravil ERÚ regulaãní
rámec a ceny pro rok 2004.

Pfii stanovení cen elektfiiny a souvisejících sluÏeb
pro rok 2004 musel Energetick˘ regulaãní úfiad 
reagovat na urychlení postupu otevírání trhu.
Rychlej‰í proces otevírání trhu s elektfiinou vypl˘vá
ze zákona ã. 278/2003 Sb., kter˘m se mûní zákon
ã. 458/2000 Sb., o podmínkách podnikání 
a o v˘konu státní správy v energetick˘ch 
odvûtvích a o zmûnû nûkter˘ch zákonÛ, ve znûní 
pozdûj‰ích pfiedpisÛ (energetick˘ zákon). Pro 
stanovení cen elektfiiny tato zmûna pfiedstavuje 
pfiedev‰ím pfiechod dal‰í skupiny chránûn˘ch 
zákazníkÛ mezi oprávnûné zákazníky a tím zmûnu
tarifních sazeb velkoodbûru. 

Ceny pro rok 2004 byly ERÚ urãeny na základû
nastaven˘ch regulaãních pravidel a postupÛ, 
uplatÀovan˘ch jiÏ v letech 2002 a 2003, 
zakotven˘ch ve vyhlá‰ce ERÚ ã. 438/2001 Sb., 
kterou se stanoví obsah ekonomick˘ch údajÛ 
a postupy pro regulaci cen v energetice, ve znûní
pozdûj‰ích pfiedpisÛ.

V˘sledná prÛmûrná cena pro chránûné 
zákazníky (domácnosti a podnikatelsk˘ malo-
odbûr) byla pro rok 2004 stanovena ve v˘‰i 
2258,30 Kã/MWh bez DPH. Ve srovnání s rokem
2003 stoupla prÛmûrná cena pro tuto kategorii 
spotfiebitelÛ o 60,74 Kã/MWh.

their costs incurred in electric energy supply/take.
Trading has been going on in both markets 
successfully and, above all, efficiently since 
1 January 2004.

In 2003, an Electricity Market Participants
Committee was set up; ERO is also represented on
the Committee and through this involvement it has
gained another opportunity to respond flexibly to the
changing energy environment’s requirements for the
modification of the rules of electricity market 
organisation. 

The evolution of the electricity market has also
precipitated the need to modify the Rules for the
Operation of the Transmission System and the Rules
for the Operation of the Distribution Systems. ERO
contributed to the modifications of these Rules in
2003, and later endorsed them.

4.2.3 Preparations for electricity 
industry regulation in 2004

In the second half of 2003, ERO prepared the 
regulatory framework and prices for 2004.

When setting the prices of electricity and related
services for 2004 ERO had to respond to the 
accelerated market opening. The acceleration in the
process of market opening stems from Act No.
278/2003, which changes Act No. 458/2000, the
Energy Act. From the perspective of electricity 
pricing this change primarily means the transfer of 
another category of protected customers to the
ranks of eligible customers, and in turn a change in
the categories of tariff rates for the high-demand 
customer category. 

ERO determined the prices for 2004 on the 
basis of the regulatory rules and procedures applied
in 2002 and 2003, which are provided for in ERO
Decree No. 438/2001 that lays down the content of
financial reporting and the procedure for price 
control in the energy sector, as amended. 

For 2004, the resulting average price to 
protected customers (households and low-demand
commercial customers) was set at CZK
2258.30/MWh without VAT. In comparison with
2003, the average price to this customer category
has gone up by CZK 60.74/MWh.
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K uvedenému zv˘‰ení cen proti roku 2003 
do‰lo pfiedev‰ím vlivem tûchto zásadních 
faktorÛ:

a) zv˘‰ení ceny silové elektfiiny dominantního 
v˘robce âEZ, a. s., cena silové elektfiiny se po
zv˘‰ení pohybuje v úrovni cen silové elektfiiny
v letech 2000 – 2002. Zv˘‰ení ceny domi-
nantního v˘robce na trhu s elektfiinou reaguje
na vzrÛst cen elektfiiny na v˘znamn˘ch 
evropsk˘ch trzích. Proti roku 2003 se cena 
silové elektfiiny pro dodávky chránûn˘m 
zákazníkÛm zvy‰uje o 56,95 Kã/MWh,

b) zv˘‰ení nárokÛ na zaji‰tûní bezpeãného 
provozu elektrizaãní soustavy âeské republiky
se projevilo v nárÛstu nákladÛ na nákup 
podpÛrn˘ch sluÏeb a tím i nárÛstu ceny za
systémové sluÏby. PodpÛrné sluÏby slouÏí
k zaji‰tûní vyrovnané v˘konové bilance mezi
v˘robou elektfiiny a její spotfiebou. Cena pod-
pÛrn˘ch sluÏeb je odvozena od ceny silové 
elektfiiny, vzestup cen silové elektfiiny je dal‰ím
faktorem ovlivÀujícím nárÛst cen systémov˘ch
sluÏeb. Cena za systémové sluÏby vzroste
proti roku 2003 o 13 Kã/MWh,

c) nárÛst v˘roby elektfiiny z obnoviteln˘ch zdrojÛ
a kombinované v˘roby elektfiiny a tepla, 
kterou jsou distribuãní spoleãnosti povinny 
vykupovat na základû energetického zákona
a vyhlá‰ky MPO ã. 539/2002 Sb., kterou se
mûní vyhlá‰ka MPO ã. 252/2001 Sb., 
o zpÛsobu v˘kupu elektfiiny z obnoviteln˘ch
zdrojÛ a z kombinované v˘roby elektfiiny
a tepla za minimální v˘kupní ceny. NárÛst 
v˘roby zpÛsobil dvojnásobn˘ vzrÛst ceny na
krytí vícenákladÛ v˘kupu elektfiiny z tûchto
zdrojÛ. Cena pro koneãné zákazníky se 
z titulu podpory obnoviteln˘ch zdrojÛ a
kombinované v˘roby elektfiiny a tepla zv˘‰ila
proti roku 2003 o 22,47 Kã/MWh.

Proti pÛsobení zvy‰ujících faktorÛ pÛsobí 
v˘znamné sníÏení cen distribuce v dÛsledku tlaku
Energetického regulaãního úfiadu na regionální distri-
buãní spoleãnosti prostfiednictvím faktoru efektivity,
kter˘ byl uplatnûn ve v˘‰i 1 procenta pfii stanovení
cen pro rok 2004. 

V˘voj jednotliv˘ch sloÏek ceny dodávky elektfiiny
pro chránûné zákazníky je uveden v tabulce ã. 2.

The following underlying factors had led to
the above increase of prices in comparison with
2003:

a) Increase in the price of energy produced by
the dominant generator, âEZ, a.s. After the
increase, the price of energy is at the level of
energy prices in 2000–2002. The increase in
the dominant generator’s prices responds to
the rising electricity prices on major European
markets. In comparison with 2003, the price
of the energy supplied to protected 
customers goes up by CZK 56.95/MWh;

b) Heavier demands for ensuring the safe 
operation of the Czech Republic’s national
grid were reflected in rising costs of ancillary
services, and in turn rising costs of system
services. Ancillary services help to ensure a
balance between electricity generation and
consumption. The price of ancillary services
derives from the price of energy, and the rising
prices of energy are another factor affecting
the increase in system service prices. Prices
of system services up by CZK 13/MWh in
comparison with 2003;

c) Growing production of electricity from 
renewable sources and combined heat and
power; distribution companies are obliged to
buy this electricity under the Energy Act and
Ministry of Industry and Trade Decree No.
539/2002 that amends its Decree No.
252/2001 on the method of purchasing 
electricity from renewable sources and 
combined heat and power for the minimum
purchase prices. The growing production has
caused a doubling of the prices to meet the
extra costs related to the obligatory purchase
of electricity from renewable sources and from
combined heat and power generating units.
The price to final customers increased due to
the support for renewable sources and 
combined heat and power by CZK
22.47/MWh in comparison with 2003.

Acting against the impact of the rising factors is
a major reduction in the distribution prices, which 
results from the Office’s pressure on the regional 
distribution companies through the application of
the efficiency factor to distribution services, which
was applied at 1% when setting the prices for 2004. 

Components of the price of electricity supplies to
protected customers are shown in Table 2.
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Ke zv˘‰ení prÛmûrné ceny dodávky elektfiiny 
do‰lo vlivem zv˘‰ení vstupních faktorÛ, které nejsou
ze zákona pfiedmûtem regulace Energetického 
regulaãního úfiadu - ceny silové elektfiiny, ceny 
nabízen˘ch podpÛrn˘ch sluÏeb a podstatn˘ vliv má
nárÛst mnoÏství elektfiiny vyrobené v obnoviteln˘ch
zdrojích a v kombinované v˘robû elektfiiny a tepla.
SloÏka ceny, která je pod pfiímou regulací
Energetického regulaãního úfiadu, tj. cena za 
distribuãní sluÏby, proti roku 2003 v˘znamnû klesla.

Procentní zastoupení jednotliv˘ch sloÏek, 
ze kter˘ch se skládá prÛmûrná cena dodávky 
elektfiiny ze sítû nízkého napûtí (dodávka 
domácnostem a podnikatelskému maloodbûru) je 
uvedeno v grafu ã. 1.

The average price of electricity supplies was 
increased because of an increase in the inputs that
are not subject to control by ERO under the law -
prices of energy, prices of the ancillary services 
offered and, to a considerable extent, also the 
increasing quantity of the electricity generated from
renewable sources and in combined heat and power
generating units. The price component that is 
subject to direct control by the ERO, i.e. the price for
distribution services, has dropped significantly in
comparison with 2003.

The proportions of the various components that
make up the average price of electricity supplies at
the low-voltage level (supplies to households and
low-demand businesses) can be seen in Chart 1.

Cenové rozhodnutí ERÚ pro rok 2004, kter˘m
se stanovily ceny elektfiiny a souvisejících sluÏeb
zachovalo strukturu cen a formální obsah shodn˘
s rokem 2003. V jednotliv˘ch ãástech cenového 
rozhodnutí se uplatnily tyto skuteãnosti: 

• slouãení kategorie kombinované v˘roby 
elektfiiny od 5 MWe do 10 MWe a nad 10 MWe
do jedné kategorie s jednotnû stanoven˘m 
pfiíplatkem k trÏní cenû elektfiiny,

ERO’s Price Decision for 2004, which lays down
the prices of electricity and related services, 
maintains the same structure of pricing and formal
content as in 2003. The following circumstances 
have been reflected in the various parts of the Price
Decision:

• Merging the category of combined heat and 
power generation from 5 MWe to 10 MWe and
over 10 MWe into one category with the 
stipulated single surcharge on the market 
price of electricity;

Graf ã. 1 Procentní zastoupení jednotliv˘ch sloÏek v prÛmûrné cenû elektfiiny na hladinû nízkého
napûtí pro rok 2004 (domácnosti a podnikatelsk˘ maloodbûr)

Chart 1 Proportions of the various components making up the average elektricity price at the
low tension level in 2004 (households and low-offtake businesses)
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• úprava minimálních v˘kupních cen elektfiiny 
vyrobené v mal˘ch vodních elektrárnách, 
vûtrn˘ch elektrárnách a v elektrárnách spa-
lujících bioplyn,

• zachování v˘‰e a struktury cen za decentrální 
v˘robu (v˘roba, která není vyvedena do pfieno-
sové soustavy),

• zv˘‰ení ceny systémov˘ch sluÏeb ze 
159 Kã/MWh na 172 Kã/MWh,

• zv˘‰ení prÛmûrné ceny za pfienos 
na 134,56 Kã/MWh v dÛsledku narovnání 
rentability spoleãnosti âEPS, a. s., na úroveÀ
rentability regionálních distribuãních spoleãností, 

• samotná cena za distribuci poklesla, k cenû za
distribuci se pfiipoãítávaly zv˘‰ené pfiíspûvky na
krytí vícenákladÛ v˘kupu elektfiiny z obnovitel-
n˘ch zdrojÛ a kombinované v˘roby elektfiiny
a tepla,

• ceny za ãinnosti operátora trhu se nemûnily. 

V cenovém rozhodnutí ERÚ, kter˘m se 
stanovily maximální ceny elektfiiny a podmínky
pro dodávku elektfiiny chránûn˘m zákazníkÛm ze
sítí vysokého napûtí (vn) do‰lo s ohledem 
na postupující otevírání trhu v roce 2004 k vypu‰tû-
ní sazeb B1, B2 a B10. Zákazníci odebírající elektfii-
nu v tûchto sazbách v roce 2003 se stali v roce 2004
oprávnûn˘mi zákazníky. Dále do‰lo k úpravû vyme-
zení ostatních sazeb do v˘‰e technického maxima
250 kW. Nad tuto hranici technického maxima 
budou zákazníci v roce 2004 povaÏováni také 
za oprávnûné. PrÛmûrné zv˘‰ení ceny pro chránûné
zákazníky na hladinû vn ve srovnání s rokem 2003
ãiní 3,05 procenta.

Cenové rozhodnutí ERÚ, kter˘m se stanovují
maximální ceny elektfiiny a podmínky pro dodáv-
ku elektfiiny chránûn˘m zákazníkÛm ze sítí nízké-
ho napûtí (nn) zachovává plnû strukturu sazeb 
pouÏitou v cenovém rozhodnutí v roce 2003.
PrÛmûrné zv˘‰ení ceny pro chránûné zákazníky na
hladinû nn (domácnosti a podnikatelsk˘ maloodbûr)
ve srovnání s rokem 2003 ãiní 3,58 procenta.

Tabulka ã. 3 uvádí zmûny cen v kategorii 
maloodbûru domácnosti a maloodbûru podnikatelÛ
v jednotliv˘ch distribuãních spoleãnostech mezi roky
2003 a 2004.

Zv˘‰ení cen dodávky elektfiiny v jednotliv˘ch 
distribuãních spoleãnostech se li‰í v dÛsledku sta-
novení regionálních cen elektfiiny, které jsou urãeny
na základû skuteãn˘ch nákladÛ distribuãních 
spoleãností na zaji‰tûní dodávek elektfiiny pro ko-
neãné zákazníky.

• Adjustment of the minimum purchase prices of
electricity generated in small hydroelectric 
power stations, wind power stations, and 
biogas fired plants; 

• Maintains the level and structure of prices for 
decentralised generation (output which is not
sent to the transmission grid);

• Prices of system services increased from 
CZK 159/MWh to CZK 172/MWh;

• The average transmission price was increased to
CZK 134.56/MWh with a view to âEPS’s 
profitability reaching that of regional distribution
companies; 

• The price for distribution itself is lower; the 
price for distribution was augmented by 
increased contributions to cover the extra costs
of purchasing electricity from renewable sources
and combined heat and power generating units;

• The prices for the market operator’s activities 
remain unchanged. 

ERO’s Price Decision that lays down the 
maximum electricity prices and the conditions for 
electricity supplies to protected customers from
high-voltage networks omits tariff rates B1, B2, and
B10 because of the advancing market liberalisation
in 2004. Customers taking electricity at these rates
in 2003 have become eligible customers in 2004.
Also, there are adjustments to the definition of the
other rates up to the technological maximum of 
250 kW. Over this technological maximum limit, 
customers will also be regarded as eligible 
customers in 2004. The average increase of the 
price to protected customers at the high-voltage 
level is 3.05% in comparison with 2003.

ERO’s Price Decision that lays down the 
maximum electricity prices and the conditions for 
electricity supplies to protected customers taking 
electricity from low-voltage networks fully maintains
the structure of the rates contained in the Price
Decision for 2003. The average increase in prices to
protected customers at the low-voltage level 
(households and low-demand businesses) is 3.58%
in comparison with 2003.

Table 3 shows the changes in the households
and low-demand businesses category in each of the
distribution companies between 2003 and 2004.

Increases in the prices of electricity supplies 
effected by distribution companies differ due to the
setting of regional electricity prices, which are 
determined based on the distribution company’s 
actual costs of providing for electricity supplies to 
final customers.
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Maloodbûr domácnosti Maloodbûr podnikatelé
Spoleãnost Zmûna ceny 2004/2003 Zmûna ceny 2004/2003
Company Low-demand households Low-demand business

Price change 2004/2003 Price change 2004/2003
% %

Jihoãeská energetika, a. s. 6,6 5,1

Jihomoravská energetika, a. s. 1,4 2,6

PraÏská energetika, a. s. 0,0 0,7

Severoãeská energetika, a. s. 5,1 3,5

Severomoravská energetika, a. s. 4,4 3,6

Stfiedoãeská energetická, a. s. 4,9 5,0

V˘chodoãeská energetika, a. s. 5,9 3,1

Západoãeská energetika, a. s. 2,3 2,3

Tabulka ã. 3
Table 3

PrÛmûrné nav˘‰ení cen nevypovídá o úrovni 
prÛmûrn˘ch cen v jednotliv˘ch regionech. Tyto ceny
zásadnû ovlivÀuje struktura pouÏívan˘ch tarifÛ pro
domácnosti v jednotliv˘ch regionech. PrÛmûrné 
ceny dodávky elektfiiny pro domácnosti uvádí 
graf ã. 2. 

The average increase in prices does not tell
much about the level of average prices in the 
regions. The structure of the household rates in each
of the regions has a profound impact on these 
prices. Chart 2 shows the average prices of 
electricity supplies to households:

Graf ã. 2 ÚroveÀ prÛmûrn˘ch cen kategorie domácností u jednotliv˘ch dodavatelÛ

Chart 2 Distribution companies average household prices
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4.2.4 II. regulaãní období

V roce 2004 bude provedena celková revize 
metodiky regulace zohledÀující nové smûrnice EU.
Jedná se pfiedev‰ím o aplikaci následujících 
dokumentÛ:

• Smûrnice Evropského parlamentu a Rady
2003/54 ES ze dne 26. ãervna 2003 o spoleã-
n˘ch pravidlech pro vnitfiní trh s elektfiinou
a o zru‰ení smûrnice 96/92/ES nahrazující 
souãasnou smûrnici 96/92 ES o spoleãn˘ch 
pravidlech vnitfiního trhu s elektfiinou; 

• Smûrnice Evropského parlamentu a Rady
2001/77 ES ze dne 27. záfií 2001 o podpofie 
elektfiiny vyrobené z obnoviteln˘ch zdrojÛ 
energie na vnitfiním trhu s elektfiinou;

• Nafiízení Evropského parlamentu a Rady (ES) ã.
1228/2003 ze dne 26. ãervna 2003 
o podmínkách pfiístupu do sítû pro pfieshraniãní
obchod s elektfiinou.

Úfiad pfiedpokládá ve II. regulaãním období, které
zaãíná 1. ledna 2005 a potrvá do 31. prosince 2009,
zachování základních principÛ regulace sektoru 
elektroenergetiky platn˘ch v souãasné dobû. 

Pfiedmûtem zmûn by mûlo b˘t pfiedev‰ím 
zavedení nového zpÛsobu stanovení v˘nosnosti 
provozních aktiv distribuãních spoleãností, zaloÏené
na metodice pouÏívané ve vyspûl˘ch státech
Evropské unie.

Dále se jedná o zpfiísnûní pfiístupu ERÚ pfii 
stanovování povoleného procenta ztrát v pfienosové
a v distribuãních soustavách a promítání dodrÏování
standardÛ kvality dodávek elektfiiny a sluÏeb 
do povolen˘ch v˘nosÛ regulovan˘ch subjektÛ, 
s cílem motivovat provozovatele ke zvy‰ování kvality
sluÏeb a postihovat je za jejich neplnûní.

V souãasné dobû ERÚ pfiipravuje novou v˘chozí
bázi vstupních parametrÛ pro v˘poãet úfiednû stano-
ven˘ch cen pro II. regulaãní období. Dále probíhá
pfiíprava hodnocení v˘konnosti osmi provozovatelÛ
regionálních distribuãních soustav pro nastavení 
individuálních parametrÛ zohledÀujících jejich 
produktivitu a efektivitu.

4.2.4 The second regulatory period

The year 2004 will see an overall review of the 
regulatory methodology, which will take into account
the new EU Directives. Particularly the following 
documents will be applied: 

• Directive 2003/54/EC of the European
Parliament and of the Council of 26 June 2003
concerning common rules for the internal 
market in electricity and repealing Directive
96/92/EC, to replace the current Directive
96/92/EC concerning common rules for the 
internal market in electricity; 

• Directive 2001/77/EC of the European
Parliament and of the Council of 27 September
2001 on the promotion of electricity produced
from renewable energy sources in the internal 
electricity market; 

• Regulation No. 1228/2003/EC of the European
Parliament and of the Council of 26 June 2003,
on conditions for access to the network for
cross-border exchanges in electricity. 

In the second regulatory period, which 
commences on 1 January 2005 and ends on 
31 December 2009, the Office expects to maintain
the main principles of the electricity industry’s 
regulation as in place today. 

Changes should include the introduction of a
new method for determining the return on 
distribution companies’ operating assets, based on
the methodology used in advanced EU countries. 

Moreover, the Office will apply a stricter 
approach to the calculation of the permissible 
percentage of losses in the transmission and 
distribution systems and the reflection of the quality
standards of electricity supplies and related services
in the permissible revenues of the regulated entities,
to motivate operators to improve service quality and
penalise them for failing to observe these standards. 

The Office is currently preparing a new 
underlying base of input parameters for calculating
officially set prices for the second regulatory period.
It is also preparing for assessing the performance of
the eight regional distribution system operators with
a view to adjusting the various parameters reflecting
their productivity and efficiency. 
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4.2.5 Dílãí závûry hodnocení 
regulace elektroenergetiky 
v I. regulaãním období

Energetickému regulaãnímu úfiadu se postupnû
dafií naplÀovat cíle, které si v odvûtví elektroenerge-
tiky vytyãil pro I. regulaãní období a jeho pfiípravnou
fázi. Úfiad realizoval tyto kroky, opatfiení a zámûry:

• dokonãil proces cenové nápravy a zavedl 
novou tarifní soustavu pro domácnosti 
a podnikatelsk˘ maloodbûr, 

• zavedl regionální ceny elektrické energie pro
v‰echny koneãné spotfiebitele bez v˘razn˘ch 
sociálních dopadÛ a odstranil tak dÛvody 
dfiívûj‰í nutné redistribuce trÏeb jednotliv˘ch 
distribuãních spoleãností,

• vytvofiil metodiku pro dûlení nákladÛ a v˘nosÛ 
licencovan˘ch ãinností a pravidla pro vedení 
jejich oddûlené evidence pro úãely regulace,

• nastavil jasná pravidla organizace trhu a vytvofiil
tak reálné soutûÏní prostfiedí pro v˘robce 
a dodavatele elektfiiny,

• definoval postupy regulace cen jednotliv˘ch 
ãinností pomocí regulaãních formulí, jejichÏ 
forma a parametry zÛstávají zachovány 
po dobu trvání regulaãní periody,

• definoval standardy kvality dodávek elektfiiny
a souvisejících sluÏeb,

• informoval s pfiedstihem prostfiednictvím sv˘ch
internetov˘ch stránek úãastníky trhu o pfiipravo-
van˘ch postupech stanovení regulovan˘ch cen
jednotliv˘ch ãinností,

• stanovil ceny regulovan˘ch ãinností tak, aby 
zajistil dosaÏení povolen˘ch v˘nosÛ definova-
n˘ch pro jednotlivé regulované subjekty 
za I. regulaãní období v souladu s vyhlá‰kou ERÚ
ã. 438/2001 Sb., kterou se stanoví obsah 
ekonomick˘ch údajÛ a postupy pro regulaci cen
v energetice, ve znûní pozdûj‰ích pfiedpisÛ.

4.2.5 Some conclusions derived from
the assessment of electricity 
industry regulation in the first 
regulatory period 

The Office is gradually meeting its objectives in
the electricity industry for the first regulatory period
and its preparatory phase. The Office took, adopted,
and implemented the following steps, measures,
and plans:

• Completed the process of price rebalancing and
introduced a new tariff system for households
and low-demand businesses; 

• Introduced regional electricity prices for all end
consumers without any marked social 
impacts, thereby eliminating the reasons for the
redistribution of the revenues of distribution 
companies, which had earlier been necessary; 

• Developed a methodology for allocating the
costs and revenues of licensed activities and the
rules for their separate recording for the 
purposes of regulation; 

• Set clear-cut rules of market organisation, 
thereby creating a genuinely competitive 
environment for electricity generators and 
suppliers; 

• Defined the price control procedures for each of
the activities, based on regulatory formulas, the
form and parameters of which will remain 
unchanged throughout the regulatory period;

• Defined quality standards for electricity 
supplies and related services; 

• Informed in advance, at its website, the market
participants about the forthcoming methods for
controlling the prices of each of the respective
activities; 

• Set the prices of regulated activities so as to 
ensure the achievement of permissible revenues
defined for individual regulated entities in the first
regulatory period in accordance with Decree 
No. 438/2001. 
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4.3 Plynárenství

4.3.1 Charakteristika odvûtví

Plynárenství se zásadnû odli‰uje od odvûtví 
elektroenergetiky a teplárenství zanedbatelnou v˘‰í
tuzemsk˘ch zdrojÛ a tedy témûfi plnou závislostí na
dovozu zemního plynu. Zemní plyn z dÛvodu dlou-
hodobé spolehlivosti dodávek je proto nakupován
ze dvou zdrojÛ, z Ruské federace a z Norska.

Z hlediska regulaãních principÛ je pro ãeské 
plynárenství charakteristická existence Trans-
gasu, a. s., jako monopolního dovozce zemního 
plynu, kter˘ je zároveÀ provozovatelem celostátní
pfiepravní sítû a ‰esti ze sedmi podzemních zásobní-
kÛ zemního plynu.

Vlastnické vztahy nejsou rovnûÏ obecnû bûÏné,
protoÏe nûmecká spoleãnost RWE Gas po 
odkoupení zbyl˘ch tfií procent akcií je stoprocentním
vlastníkem Transgasu, a. s.

Z uvedeného vypl˘vají, pfii neexistenci konkuren-
ce uvnitfi odvûtví, vysoká nároãnost a komplikova-
nost vlastního procesu otevírání trhu s plynem 
od roku 2005 a rovnûÏ i vysoké nároky na ãinnost
ERÚ.

4.3.2 Regulace v plynárenství 
v roce 2003

Regulace cen v plynárenství v roce 2003 se, 
jako v celém prvním regulaãním období, realizovala
v souladu s vyhlá‰kou ERÚ ã. 438/2001 Sb., kterou
se stanoví obsah ekonomick˘ch údajÛ a postup pro
regulaci cen v energetice, ve znûní pozdûj‰ích 
pfiedpisÛ.

Úfiad v tomto roce pokraãoval v ãinnostech 
souvisejících se vstupem âeské republiky do
Evropské unie, zejména s pfiípravou na otevfiení 
ãeského trhu se zemním plynem konkurenci.
Vzhledem ke vzniku konkurenãního prostfiedí je 
nutné, mimo jiné, zajistit pro koneãného zákazníka
transparentnost a srozumitelnost struktury cen, 
respektive poplatkÛ, za odebíran˘ plyn. Po otevfiení
trhu s plynem budou oddûleny ãinnosti pfiepravy
a distribuce plynu od vlastního obchodu s plynem
a proto musí b˘t oddûlena cena za sluÏby a
za vlastní odebíran˘ plyn. V rámci otevfieného trhu se
zemním plynem nebude jiÏ cena za vlastní plyn 
regulována a budou pouze regulovány poplatky za
sluÏby, tj. za pouÏití pfiepravní sítû, distribuãní sítû, za
skladování, za mûfiení, odeãty a fakturaci.

4.3 The gas industry

4.3.1 Description of the industry

The gas industry differs profoundly from the 
electricity and heat supply industries in that the
quantity of indigenous natural gas resources is 
negligible, i.e. the country almost completely 
depends on natural gas imports. To provide for the
long-term reliability of supplies, natural gas is 
therefore imported from two sources, Russia and
Norway. 

From the perspective of regulatory principles,
characteristic for the Czech gas industry is the 
existence of Transgas, a.s. as the monopoly natural
gas importer, which at the same time operates the
national transmission network and six of the seven
Czech underground gas storage facilities. 

Nor is the ownership structure too common in
general, because having bought the remaining three
per cent of shares, the German company RWE Gas
AG is now a 100 per cent owner of Transgas.

Given the non-existence of competition inside
the industry, the above suggests the highly 
challenging and complicated nature of the process
of gas market opening from 2005, and also the high
requirements on the Office’s activities. 

4.3.2 Regulation in the gas industry 
in 2003

Throughout the first regulatory period, price 
control in the gas industry has been applied in 
accordance with ERO Decree No. 438/2001, which
lays down the content of financial reporting and the
procedure for price control in the energy sector, as
amended. 

In 2003, the Office continued its activities related
to the Czech Republic’s accession to the European
Union, particularly the preparations for opening the
Czech gas market to competition. For creating a
competitive environment it is necessary, among 
other things, to ensure that the price structure, or
the charges for the gas taken, is transparent and 
understandable to the final customer. After gas 
market opening, gas transmission and distribution
will be separated from gas trading, and therefore the
price for services must be separated from the price
of the gas taken. On the open natural gas market,
the gas price will no longer be controlled, and only
service charges, i.e. charges for the use of the 
transmission network, distribution network, storage,
metering, reading, and billing will remain subject to
control. 
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Energetick˘ regulaãní úfiad provádí tzv. roãní
a ãtvrtletní zmûny cen plynu. âtvrtletní zmûny se 
t˘kají pouze komoditní sloÏky ceny. Ke ãtvrtletním
zmûnám do‰lo k 1. dubnu 2003 a 1. fiíjnu 2003, a to
na základû splnûní podmínek dan˘ch v˘‰e 
uvedenou vyhlá‰kou. âtvrtletní cenová úprava je 
odvislá od zmûny nákupních cen zemního plynu,
které jsou odvozovány od cen topn˘ch olejÛ a kurzu
ãeské koruny vÛãi dolaru a euru.

Roãní zmûna cen, tedy od 1. ledna kaÏdého 
roku se t˘ká stanovení jak komoditní sloÏky ceny, tak
kapacitní, tzn. ceny za komoditu a stálého mûsíãní-
ho platu za pfiistavenou kapacitu. Ceny 
k 1. lednu 2004 byly konstruovány nejen v závislosti
na zmûnách vstupÛ (kurzy, ceny topn˘ch olejÛ), ale i
v souvislosti s plnûním dikce § 10 odst. 5 vyhlá‰ky
ERÚ ã. 438/2001 Sb., kterou se stanoví obsah 
ekonomick˘ch údajÛ a postup pro regulaci cen 
v energetice, ve znûní pozdûj‰ích pfiedpisÛ, tzn. se
zaji‰tûním plného pokrytí povolen˘ch nákladÛ a plné
míry v˘nosnosti provozních aktivit pro poslední rok
prvního regulaãního období, tedy pro rok 2004.

Pfii stanovování cen od 1. ledna 2004 bylo 
v souvislosti s otevíráním trhu od 1. ledna 2005 
pfiistoupeno k realizaci zmûny struktury cen, která 
umoÏÀuje jejich vy‰‰í transparentnost a srozumitel-
nost pro koneãné odbûratele. Konkrétnû to zname-
ná, Ïe od 1. ledna 2004 do‰lo ke zv˘‰ení stál˘ch
mûsíãních platÛ za pfiistavenou kapacitu, zároveÀ
v‰ak u vût‰iny zákaznick˘ch kategorií poklesla cena 
za odebrané mnoÏství. V˘sledná zmûna tak nemûla
dopad do nav˘‰ení prÛmûrn˘ch cen za plyn.
Koneãné procento nárÛstu cen od 1. ledna 2004 by-
lo dÛsledkem zv˘‰ení ceny pfiepravy a uskladÀování
od spoleãnosti Transgas, a. s., které jako druh˘ fak-
tor podle vyhlá‰ky ERÚ ã. 438/2001 Sb., kterou se
stanoví obsah ekonomick˘ch údajÛ a postupy pro
regulaci cen v energetice a vyhlá‰ky ERÚ ã. 13/2003
Sb., kterou se mûní vyhlá‰ka ã. 438/2001 Sb., 
vstupovalo do zv˘‰ení stál˘ch mûsíãních platÛ za
pfiipravenou kapacitu.

Smyslem úpravy struktury cen je zaji‰tûní toho,
aby v cenû komodity platil koneãn˘ odbûratel 
fyzicky spotfiebovan˘ plyn a ve stálém platu 
za pfiistavenou kapacitu náklady, které musí 
pfiepravce (spoleãnost Transgas, a. s.) a distribuãní
spoleãnosti vynaloÏit na to, aby koneãn˘ zákazník
mohl v kteroukoliv hodinu odebírat poÏadované
mnoÏství plynu.

The Office changes gas prices on an annual and
quarterly basis. The quarterly changes only concern
the commodity component of the price. Quarterly
price changes were effected as from 1 April 2003
and 1 October 2003 on the basis of the conditions
laid down in the above Decree. The quarterly price
adjustment depends on changes in natural gas 
purchase prices, which are derived from fuel oil 
prices and the Czech currency’s dollar and euro 
rates. 

The annual changes, i.e. as from 1 January of 
every year, concern both the commodity component
of the price and the capacity component, i.e. the 
price for capacity and the standing monthly charge
for available capacity. As from 1 January 2004, 
prices have been designed not only in relation to the
changes in the input parameters (exchange rates,
fuel oil prices), but also in accordance with the 
provisions of Section 10(5) of ERO Decree No.
438/2001, which lays down the content of financial
reporting and the procedure for price control in the
energy sector, as amended, i.e. with a view to a full
coverage of permissible costs and the full rate of 
return on the operating assets in the last year of the
first regulatory period, i.e. in 2004.

When setting the prices applicable from 
1 January 2004, the structure of prices was 
changed so as to make them more transparent and
comprehensible to the final customers in connection
with gas market opening on 1 January 2005. This
specifically means that on 1 January 2004, the 
standing monthly charges for available capacity 
were increased, but at the same time the price for
the gas quantity taken dropped for most customer
categories. The resulting change therefore produced
no increase in average gas prices. The resulting 
percentage of the price increase from 
1 January 2004 was attributable to the increased
prices of transmission and storage charged by
Transgas, which entered into the increase in the
standing monthly charge for available capacity as
the second factor under ERO Decree No. 438/2001
and ERO Decree No. 13/2003, which amends
Decree No. 438/2001.

The purpose of the adjusted pricing structure is
to ensure that in the commodity price, the final 
customer pays for the physically consumed gas,
and in the standing charge for available capacity the
costs the transporter (Transgas) and distribution
companies have to incur for the final customer to be
able to take the required quantity of gas at any time.
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4.3.3 Zku‰enosti z pÛsobení ERÚ 
v plynárenství – hodnocení 
dosavadních krokÛ

V roce 2003 byla zpracována anal˘za prvního ro-
ku I. regulaãního období vãetnû dopadÛ stanovené
metody regulace na hospodafiení regulovan˘ch sub-
jektÛ v plynárenství. Z anal˘zy vypl˘vá, Ïe zásahy ze
strany ERÚ pfii ovûfiování a následném schvalování
pfiedkládan˘ch cenov˘ch návrhÛ ze stran regulova-
n˘ch subjektÛ mají pozitivní dopad na v˘voj cen
zemního plynu pro v‰echny koneãné odbûratele. 

4.3.4 MoÏnost zlep‰ení regulace 
v plynárenství do konce 
I. regulaãního období v závislosti
na dosavadních zku‰enostech

Dosavadní zku‰enosti z uplatÀování principÛ 
regulace v plynárenství vyvolaly nûkteré otázky, 
které vyÏadují fie‰ení.

Jde pfiedev‰ím o zpfiesnûní podkladÛ pro cenová
rozhodnutí. To konkrétnû zahrnuje ‰ir‰í rozbory 
cenov˘ch návrhÛ spoleãnosti Transgas, a. s., spolu
s vypracováním variantní anal˘zy, t˘kající se promít-
nutí prÛmûrn˘ch cen stanoven˘ch ERÚ distribuãním
spoleãnostem do cen pro jednotlivé kategorie 
koneãn˘ch odbûratelÛ. Cílem je, aby je‰tû v I. regu-
laãním období (tj. do roku 2004) byly nastaveny 
reálné a transparentní podmínky pro tvorbu 
pfiepravních a distribuãních tarifÛ pfied otevfiením 
trhu s plynem (1. ledna 2005) a zaãátkem 
do II. regulaãního období.

S vyuÏitím pfiíslu‰né ãasové fiady dat spolu 
s koneãn˘mi hodnotami za rok 2002 byla pro 
stanovení faktoru efektivity a korekãního faktoru
zpracována srovnávací studie, která umoÏnila 
stanovit hodnoty obou faktorÛ pro jednotlivé 
plynárenské distribuãní spoleãnosti. 

4.3.5 II. regulaãní období

Druhé regulaãní období zaãíná 1. ledna 2005,
kdy podle zákona ã. 458/2000 Sb., o podmínkách
podnikání a o v˘konu státní správy v energetick˘ch
odvûtvích a o zmûnû nûkter˘ch zákonÛ, ve znûní 
pozdûj‰ích pfiedpisÛ (energetick˘ zákon), bude 
zahájeno postupné otevírání trhu s plynem. Otevfiení
trhu znamená vznik tzv. oprávnûn˘ch zákazníkÛ,
ktefií budou mít právo zmûnit svého dodavatele 
obdobnû jako je tomu v pfiípadû elektrické energie. 

4.3.3 Experience with ERO’s operation
in the gas industry – assessment
of the steps taken so far

In 2003, an analysis of the first year of the first 
regulatory period was drawn up, including the 
impacts of the regulation method on the results 
achieved by the gas companies. The analysis 
suggests that the Office’s interventions in the course
of checking and subsequently endorsing the pricing
proposals presented by the regulated entities have a
positive influence on the development of natural gas
prices for all final customers.

4.3.4 Options to improve gas industry
regulation before the end of the
first regulatory period in the light
of the experience accumulated 
so far

The experience with applying the principles of
gas industry regulation has generated some 
questions that require solutions. 

First of all, there is the issue of more accurate 
inputs for price decisions. This specifically involves
broader analyses of Transgas’s price proposals and
drawing up alternative analyses dealing with the 
reflection of the average prices set by the Office for
distribution companies in the prices to each of the 
final customer categories. The objective is that still in
the first regulatory period (i.e. before the end of
2004) realistic and transparent conditions are put in
place for the creation of transport and distribution
tariffs before gas market opening (1 January 2005)
and at the beginning of the second regulatory 
period. 

Using the relevant time series of data and the 
final values for 2002, a benchmarking study was
prepared to determine the efficiency factor and the
correction factor, which has made it possible to set
the values of both factors for each individual gas 
distribution company. 

4.3.5 The second regulatory period

The second regulatory period commences on 
1 January 2005, when under Act No. 458/2000, the
Energy Act, the gradual gas market opening will be
started. The opening of the market will bring about
the emergence of the so-called eligible customers,
who will have the right to change their supplier like in
the electricity industry. 
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Za podmínek stanoven˘ch energetick˘m záko-
nem bude tedy povinností provozovatelÛ pfiepravní
soustavy, uskladÀovacích zafiízení a distribuãních
soustav umoÏnit tzv. pfiístup tfietí strany k uveden˘m
soustavám. Podrobnosti stanoví vyhlá‰ka ERÚ 
o organizování trhu s plynem, která se v souãasné
dobû pfiipravuje.

Z hlediska regulace, zejména regulace cenové,
dojde k v˘znamn˘m zmûnám proti souãasnosti, 
které lze struãnû charakterizovat následovnû:

• stanovování a vyhla‰ování cen za pfiepravu a za
distribuci, 

• schvalování metodiky tvorby individuálních cen
za uskladÀování plynu v podzemních zásobní-
cích,

• schvalování metodiky nebo pfiímo cen 
za prvotní akumulaci rozvodn˘ch sítí (tlaková 
rezerva, na kterou nebylo dosud právo vyuÏití),

• v pfiípadû oprávnûn˘ch zákazníkÛ nebude jiÏ 
regulována cena za komoditu, tedy cena za 
energii zemního plynu, tato cena bude stanove-
na smlouvou mezi dodavatelem zemního plynu
a odbûratelem. 

DÛleÏit˘m podkladem pro práci na pfiípravû regu-
lace ve II. regulaãním období je projekt t˘kající se
benchmarkingu. Benchmarkingová studie byla zpra-
cována a konzultována s kompetentní poradenskou
firmou. Hlavním úkolem a v˘stupem uvedeného 
projektu je stanovení faktoru efektivity X pro II. regu-
laãní období. Cílem faktoru efektivity je sniÏování 
nákladÛ v prÛbûhu definovaného období.

Dal‰í ãástí projektu benchmarkingu je anal˘za
parametrÛ regulace pro II. regulaãní období.
Základem postupu dal‰ích prací je novela 
energetického zákona a na ni navazujících novel 
vyhlá‰ek nastavujících parametry regulace 
na pfií‰tích pût let. S nastavením parametrÛ souvisí
definice parametrÛ, samotné ãíselné nastavení 
parametrÛ, promítnutí parametrÛ do cen, získání 
potfiebn˘ch dat a informací vãetnû zpracování 
regulaãního v˘kaznictví.

Jedním ze strategick˘ch rozhodnutí, které musí
ERÚ udûlat, je stanovení typÛ regulace u jednotli-
v˘ch regulovan˘ch ãinností, a to jak v prÛbûhu 
postupného otvírání trhu v plynárenství, tak 
s ohledem na to, zda se jedná o chránûného, nebo
oprávnûného zákazníka.

Dosavadní zpÛsob stanovování cen pro 
chránûné zákazníky se v˘znamnû nezmûní, tzn., 
Ïe i nadále bude regulována cena za komoditu. 

Under the conditions laid down in the Energy Act,
operators of the transmission system, storage facilities,
and distribution systems shall have the obligation to
grant third-party access to the above systems. The 
details are set forth in ERO Decree on gas market or-
ganisation, which is currently being drafted. 

In terms of regulation, particularly price control, 
there will be major changes in comparison with the 
current situation, which can be described briefly as
follows: 

• Setting and declaring prices for transmission and
distribution; 

• Approval of the methodology for deriving 
individual prices for gas storage in underground
gas storage facilities; 

• Approval of the pricing methodology for, or 
even prices of the line pack in the distribution
networks (the pressure margin to which there
has been no right of use so far);

• In the case of eligible customers, the commodity
price, i.e. the price for the energy in natural gas,
will no longer be controlled - this price will be 
agreed in the contract between the natural gas
supplier and customer. 

A benchmarking project was an important factor
in the preparations for regulation in the second 
regulatory period. A benchmarking study was drawn
up and consulted with competent advisers. The 
main objective and output of this project was to set
the efficiency factor X for the second regulatory 
period. The purpose of the efficiency factor is to cut
costs throughout the predefined period. 

Another part of the benchmarking project is 
analysis of the regulatory parameters for the second
regulatory period. The basis for the progress in 
further work is the amendment to the Energy Act and
the related amendments to the decrees that set forth
the regulatory parameters for the next five 
years. The adjustment of parameters depends on the
definition of the parameters, their quantification itself,
reflection of the parameters in prices, collection of the
required data and information, and the processing of
regulatory reports. 

One of the strategic decisions the Office has to 
take is to define the types of regulation for each 
regulated activity, both during the gradual gas 
market opening and with regard to whether they
concern protected or eligible customers.

The current method of pricing for protected 
customers will not change significantly, i.e. the 
commodity charge will continue to be subject to 
control.



48

Dal‰í kompetencí ERÚ podle energetického 
zákona je rozhodování sporÛ, nedojde-li k dohodû
o uzavfiení smlouvy mezi jednotliv˘mi drÏiteli licence
a pfiípadnû i jejich zákazníky, a dále ukládání drÏiteli
licence, aby sjednal nápravu zji‰tûn˘ch nedostatkÛ
a podal zprávu o pfiijat˘ch opatfieních ve lhÛtû 
stanovené ERÚ, nebo urãení, jak˘m zpÛsobem je
drÏitel licence povinen zji‰tûné nedostatky odstranit. 

Na základû zku‰eností evropsk˘ch regulátorÛ
z otevírání trhu s plynem je v‰ak tfieba oãekávat, Ïe
ve II. regulaãním období, tedy v dobû otevírání ães-
kého trhu s plynem, se mÛÏe situace v˘raznû mûnit.
ERÚ musí b˘t profesionálnû pfiipraven, samozfiejmû
s podporou jasné legislativy, na stíÏnosti a sloÏité
spory zejména v pfiípadû odmítnutí pfiístupu 
do soustav a v dal‰ích záleÏitostech, které se budou
t˘kat chování drÏitelÛ licencí na otevíraném trhu
s plynem.

4.3.6 Dílãí závûry hodnocení regulace 
v I. regulaãním období

• V letech 2001 a 2002 byly uãinûny v˘znamné
kroky v realizaci usnesení vlády ã. 1250/1999
k dokonãení nápravy cen do roku 2002. Byly 
odstranûny kfiíÏové dotace a zahájena etapa
smûfiující k vytvofiení podmínek pro nastavení 
v˘nosnosti z jednotliv˘ch plynárensk˘ch ãinností
pfii souãasné maximální ochranû odbûratelÛ. Ús-
pû‰né dokonãení této etapy v souãasném 
regulaãním období (rok 2002 - 2004) je jedním ze
základních pfiedpokladÛ pro plynul˘ pfiechod od
jednoznaãnû monopolního k otevfienému trhu se
zemním plynem v âR. 

• V plynárenství byla nastavena a aplikována 
jasná pravidla, která zaji‰Èují odbûratelÛm 
dostateãnou ochranu jejich zájmÛ a plyná-
rensk˘m spoleãnostem ekonomickou stabilitu.
Mezi plynárensk˘mi spoleãnostmi a ERÚ 
probíhá vûcná odpovídající komunikace 
a roste vzájemná dÛvûra.

• Díky zásahÛm ERÚ vÛãi navrhovan˘m cenám
zemního plynu od spoleãnosti Transgas, a. s.,
resp. návrhÛm jednotliv˘ch distribuãních 
spoleãností, cenová hladina dosud umírnûnû 
reagovala na v˘voj cen ropn˘ch produktÛ 
na zahraniãních trzích vãetnû v˘voje mûnov˘ch
kurzÛ, se snahou o minimální dopady do cen pro
koneãné zákazníky a s cílem rozloÏení dopadÛ
z v˘kyvÛ v dovozních cenách do del‰ího ãasové-
ho období (graf ã. 3 a ã. 4).

• Od 1. ledna 2004 dochází ke zmûnû cen 
zemního plynu pro koneãné odbûratele. Nov˘
princip zaji‰Èuje, Ïe se ãást nákladÛ, které jsou

One of the powers vested in the Office under the
Energy Act is resolving disputes when licence 
holders, and possibly their customers, fail to reach
agreement on contract between them; and also 
imposing the duty on the licence holder to remedy
the shortcomings identified and report on the 
adopted measures by the time as the Office may 
require, or to determine the way in which the licence
holder shall be obligated to remedy the identified
shortcomings. 

On the basis of the European regulators’ 
experience with gas market opening it is to be 
expected, however, that in the second regulatory
period, i.e. at the time of the Czech gas market 
opening, the situation may change markedly. The
Office has to be prepared professionally – and, 
naturally, enjoy support in lucid legislation – for 
complaints and complex disputes, especially in 
cases of rejection of access to systems and in other
matters relating to the licence holders’ behaviour on
the gas market being opened. 

4.3.6 Some conclusions derived from
assessing regulation in the first 
regulatory period 

• In 2001 and 2002, the first important steps were
taken to implement Government Resolution No.
1250/1999 to complete price rebalancing by the
end of 2002. Cross subsidies were removed,
and another stage of work was started to create
the preconditions for setting the rate of return on
the various gas activities while providing the 
maximum protection to customers. The 
successful completion of this stage in the current 
regulatory period (2002 - 2004) is one of the key
preconditions for a smooth transition from a 
clear monopoly to an open natural gas 
market in the Czech Republic.

• In the gas industry, clear-cut rules have been 
introduced and applied, which provide 
customers with sufficient protection of their 
interests and support the financial stability of the
gas companies. Businesslike communication 
takes place between the gas companies and the
Office, and mutual trust is increasing. 

• Thanks to the Office’s interventions in the 
natural gas prices proposed by Transgas and/or
different gas companies, the price level has been
responding to oil product prices on foreign 
markets and exchange rates very moderately so
far, which was also supported by efforts to 
minimise the impacts on the prices to final 
customers and to spread the impacts of import
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hrazeny v cenû za odebrané mnoÏství plynu, 
pfiesune do stál˘ch platÛ. Tím bude vût‰í ãást
nákladÛ distribuãních spoleãností spojen˘ch
s dodávkou plynu hrazena ve stálém platu 
a nebude záviset na odebraném mnoÏství, zda
se tyto náklady dodavateli uhradí ãi nikoli.

• V souãasné dobû probíhá intenzivní pfiíprava na
otevfiení trhu s plynem. SoubûÏnû s novelizací 
energetického zákona ERÚ pfiipravuje 
vyhlá‰ku o organizování trhu s plynem, která 
stanoví práva a povinnosti úãastníkÛ a vztahÛ
mezi nimi. 

• S vyuÏitím praktick˘ch zku‰eností z aplikace 
sekundární legislativy dané energetick˘m 
zákonem bude nadále vûnována maximální 
pozornost zkvalitÀování pfiíslu‰n˘ch provádûcích
pfiedpisÛ. 

• Bude nadále prohlubována úzká spolupráce
s Ministerstvem financí âR (vyuÏívání makro-
ekonomick˘ch predikcí), resp. s Ministerstvem
prÛmyslu a obchodu âR (spolupráce pfii 
tvorbû a novelizaci pfiíslu‰n˘ch právních 
pfiedpisÛ).

• Bude nadále posilována efektivnost kontrolní 
ãinnosti v úzké spolupráci se Státní energetickou
inspekcí. 

• Ke zkvalitÀování regulaãních pravidel a pfiedpisÛ
budou maximálnû vyuÏívány pozitivní podnûty
a návrhy spotfiebitelské sféry. 

• Bude kladen dÛraz na uÏ‰í kontakty s regulátory
v rámci Evropské unie s cílem aktivního zapojení
do procesu sjednocování regulaãních postupÛ. 

• ·iroká vefiejnost bude prÛbûÏnû informována
o v˘voji v oblastech regulace a novelizace 
právních pfiedpisÛ. 

prices’ volatility over a longer period of time (see
Charts 3 and 4).

• On 1 January 2004, natural gas prices to final
customers were changed. The new principle 
ensures that a part of the costs paid in the 
price for the gas quantity taken will be moved to
the standing charges. A larger part of the 
distribution companies’ costs incurred in gas 
delivery will therefore be paid in the standing
charge, and it will not depend on the 
quantities taken whether the supplier recovers
such costs or not. 

• Intensive preparations are currently under way
for gas market opening. In parallel with the 
amendment to the Energy Act, the Office is 
drafting a decree on gas market organisation,
which lays down the market participants’ rights
and obligations and the relation between them. 

• Relying on the practical experience with the 
application of secondary legislation under the
Energy Act, maximum attention will continue to
be paid to improving the relevant implementing
regulations. 

• The close co-operation with the Czech Ministry
of Finance (use of macroeconomic forecasts)
and the Czech Ministry of Industry and Trade
(drafting and amendment of the relevant legal 
regulations) will be intensified.

• The efficiency of inspections will continue to be
promoted in co-operation with the State’s
Energy Inspectorate. 

• To improve the regulatory rules, positive 
suggestions and proposals put forth by the 
consumer sphere with be used to the maximum
possible extent. 

• Emphasis will be placed on closer contacts with
the regulatory authorities within the EU, pursuing
an active involvement in the process of the 
unification of regulatory procedures. 

• The general public will be informed on an 
ongoing basis about developments in regulation
and amendments to legal regulations. 
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Komentáfi: VO – velkoodbûr – kategorie s roãní spotfiebou zemního plynu nad 4200 MWh
SO – stfiední odbûr – kategorie s roãní spotfiebou zemního plynu od 630 MWh do 4200 MWh
MO – maloodbûr – kategorie s roãní spotfiebou zemního plynu do 630 MWh kromû domácností
DOM – domácnosti

Comment: VO – large-scale offtake category, annual natural gas consumption more than 4,200 MWh
SO – medium offtake category, annual natural gas consumption from 630 MWh to 4,200 MWh
MO – small-scale offtake category, annual natural gas consumption up to 630 MWh, 

with the exception of households
DOM – households

Graf ã. 3 V˘voj pfiedací ceny komodity mezi Transgas, a. s. a distribuãními spoleãnostmi

Chart 3 Price for which Transgas sells commodity to distribution companies

Graf ã. 4 V˘voj prÛmûrn˘ch cen zemního plynu od 1. 1. 2002

Chart 4 Average natural gas prices since 1 January 2002
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4.4 Teplárenství

Teplárenství má proti elektroenergetice a plyná-
renství své zvlá‰tnosti, proto zpÛsob regulace cen
tepelné energie je odli‰n˘, neÏ uplatÀovan˘ zpÛsob
regulace cen elektfiiny a plynu. Tyto zvlá‰tnosti jsou
dány pfiedev‰ím velk˘m poãtem regulovan˘ch 
subjektÛ podnikajících v teplárenství a jejich 
specifick˘mi podmínkami v˘roby a rozvodu tepelné
energie (rÛzná paliva, rÛzná topná média, stáfií 
tepelného systému, rozsáhlost tepelného systému, 
povûtrnostní podmínky pfiíslu‰né lokality apod.).

V odvûtví teplárenství probûhla v 90. letech 
v˘razná privatizace a v‰echny velké teplárenské
spoleãnosti ovládají zahraniãní investofii. Z tohoto
dÛvodu a v dÛsledku upevnûní celkové stability 
v odvûtví je nutné úpravy pravidel regulace cen 
tepelné energie uplatÀovat postupnû.

U v˘robcÛ tepelné energie je pfiedev‰ím vyuÏívá-
na kombinovaná v˘roba tepelné energie a elektfiiny,
proto regulace cen elektfiiny a faktory ovlivÀující 
odvûtví elektroenergetiky nepfiímo ovlivÀují odvûtví
teplárenství.

4.4.1 Anal˘za dosavadního zpÛsobu 
regulace v odvûtví teplárenství
a cíle pro I. regulaãní období

V roce 2001, kdy Energetick˘ regulaãní úfiad 
pfievzal regulaci energetiky, byly analyzovány 
dÛsledky dosavadního zpÛsobu regulace cen 
tepelné energie se závûry:

• stanovování maximálního meziroãního nárÛstu
cen tepelné energie procentním vyjádfiením 
nebylo vhodné, protoÏe vysoké ceny tepelné 
energie se zvy‰ovaly více neÏ nízké ceny, coÏ 
neodráÏelo u dodavatelÛ tepelné energie 
s nízkou cenou potfiebu obnovy tepelného 
zafiízení,

• uplatÀovan˘ zpÛsob regulace umoÏnil velké 
rozdíly v cenách tepelné energie v rÛzn˘ch 
lokalitách (aÏ 200 Kã/GJ),

• stále se zvy‰oval rozdíl cen za stejné dodávky 
tepelné energie pro domácnosti a pro ostatní 
odbûratele (aÏ 90 Kã/GJ),

• pravidla regulace cen tepelné energie neobsaho-
vala pobídkov˘ zpÛsob regulace, kter˘ by vedl
k minimalizaci nákladÛ a k hospodárnému 
provozu tepelného zafiízení,

4.4 Heat supplies

In comparison with the electricity industry and
the gas industry, the heat supply industry has some
highly specific features, and therefore the method of
controlling thermal energy prices differs from that of
electricity and gas price regulation. These particular
features are mainly attributable to the large number
of regulated entities that carry on business in the 
heat supply industry, and their specific conditions for
thermal energy generation and distribution (different
fuels, different heat carrying utilities, the age and 
large extent of the heat supply system, the climatic
conditions prevailing in different areas, etc.).

The 1990s saw massive privatisation in the heat
supply industry, and all the major heat supply 
companies are controlled by foreign investors now.
For this reason, and due to the overall stabilisation of
the whole industry, the rules for thermal energy price
control need to be modified only gradually. 

Thermal energy producers mostly use combined
heat and power generation, and therefore electricity
price control and factors influencing the electricity 
industry indirectly influence also the heat supply 
industry.

4.4.1 Analysis of heat supply 
industry regulation currently 
in place and the targets for 
the first regulatory period

In 2001, when the Office assumed the 
responsibility for energy sector regulation, the 
consequences of the thermal energy price control
then applied were analysed, with the following 
conclusions:

• Setting the maximum year-on-year increases in
thermal energy prices in percentage terms was
not appropriate because the high prices of 
thermal energy were rising faster than low prices,
which failed to reflect the low-price thermal 
energy suppliers’ need to upgrade/replace heat
generation equipment; 

 • The regulation method then applied supported
large differences between thermal energy 
prices in different areas (up to CZK 200/GJ);

 • The difference in prices for the same supplies of
thermal energy to households and other 
customers was growing continuously (up to CZK
90/GJ);
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• docházelo k nárÛstu poãtu individuálního 
posuzování problémÛ jednotliv˘ch dodavatelÛ
tepelné energie a k nárÛstu vydávání v˘jimek 
z obecn˘ch pravidel regulace cen tepelné 
energie,

• vznikaly ãasté spory o cenu tepelné energie 
mezi dodavatelem a odbûratelem.

Vzhledem k tûmto závûrÛm a pro dosaÏení 
dlouhodobé stability celého odvûtví teplárenství si 
úfiad stanovil pro regulaci cen tepelné energie 
v I. regulaãním období následující dílãí cíle:

• plynule navázat na regulaci cen tepelné 
energie z pfiedchozích let,

• stanovit cenovou eskalaci, tzn. limit meziroãního
nárÛstu cen tepelné energie, v Kã/GJ, coÏ je
podle vyhodnocení vhodnûj‰í neÏ procentní limit,

• upfiesnit pravidla regulace cen tepelné energie
s cílem dosáhnout jejich zprÛhlednûní, jedno-
znaãnost, lep‰í kontrolovatelnost a dlouhodobou
stabilitu,

• postupnû sjednotit ceny pro domácnosti a
ostatní odbûratele za dodávky tepelné energie
na stejné úrovni pfiedání a se shodn˘m 
charakterem odbûru,

• zavést pobídkov˘ zpÛsob regulace cen tepelné
energie,

• stanovit jasná a nediskriminaãní pravidla 
pro posuzování a povolování odli‰ného postupu
stanovení ceny tepelné energie,

• zv˘‰it spolupráci pfii fie‰ení celkové problematiky
teplárenství se Státní energetickou inspekcí, 
která provádí kontrolu cen energií a kontrolu 
dodrÏování energetického zákona, 

• vytvofiit a zvefiejnit databázi cen tepelné energie
s uvedením základních kvalitativních 
a dodacích podmínek,

• sledovat finanãní stabilitu licencovan˘ch 
subjektÛ pro zabezpeãení spolehliv˘ch a
kvalitních dodávek tepelné energie koneãn˘m
odbûratelÛm.

 • The rules of thermal energy price control did not
contain any incentives conducive to cost 
minimisation or economical operation of heat
supply equipment; 

• The number of individual assessments of the
problems of individual thermal energy suppliers
kept growing, and so was the number of 
exemptions from the general rules of thermal 
energy price control which were being issued; 

• Frequent disputes arose over the thermal 
energy prices between suppliers and 
customers. 

In the light of these conclusions and to stabilise
the whole heat supply industry over the long haul,
the Office set the following objectives for thermal 
energy price control in the first regulatory period:

• Smoothly pick up on thermal energy price 
control of previous years; 

• Set price escalation, i.e. a limit on the annual 
increase in thermal energy prices, in CZK/GJ,
which the assessment suggests is more 
appropriate than a percentage limit;

• Lay down more precise rules for thermal 
energy price control to achieve their 
transparency, clarity, and long-term stability and
to render them easier to review;

• Gradually unify the prices to households and the
other customers for thermal energy 
supplies at the same transfer level and with the
same character of demand; 

• Introduce an incentive-based method of 
thermal energy price control; 

• Lay down clear-cut and non-discriminatory 
rules for assessing and permitting a different
approach to thermal energy pricing; 

• Promote co-operation with the State’s Energy
Inspectorate, which checks energy prices and
adherence to the Energy Act, on the general 
issues of the heat supply industry; 

• Develop and publish a database of thermal 
energy prices, showing the basic quality and 
delivery terms; 

• Monitor the financial stability of licensed 
entities to ensure reliable and quality thermal 
energy supplies to final customers.
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4.4.2 Hodnocení regulace cen tepelné
energie pro rok 2003 a 2004

Pfii stanovování pravidel regulace cen tepelné 
energie na rok 2003, a následnû na rok 2004, byl 
zachován princip vûcného usmûrÀování cen. Rok
2004 je posledním rokem I. regulaãního období
a zpÛsob regulace je po celé regulaãní období 
stejn˘, proto byly i pro tyto roky stanoveny 
maximální meziroãní nárÛsty cen tepelné energie,
v podobû eskalaãního faktoru.

V roce 2003 bylo nastaveno postupné 
sjednocení cen pro domácnosti a ostatní odbûratele 
za dodávky tepelné energie na stejné úrovni pfiedání
a se shodn˘m charakterem dodávek v jedné cenové
lokalitû. Byly nastaveny podmínky pro postupné 
narovnávání velk˘ch rozdílÛ v cenách tepelné 
energie mezi rÛzn˘mi lokalitami. Byla vytvofiena 
pravidla pro posuzování a povolování odli‰ného 
postupu stanovení ceny tepelné energie a byla 
zlep‰ena spolupráce se Státní energetickou 
inspekcí.

Pro rok 2004 stanovil úfiad navíc cenové úrovnû
pro jednotlivé úrovnû pfiedání. Pro ceny tepelné 
energie, které jsou kalkulovány pod pfiíslu‰nou 
cenovou úrovní, se vztahují pouze pravidla vûcné 
usmûrÀování cen. Pro ceny tepelné energie, které
jsou kalkulovány nad pfiíslu‰nou cenovou úrovní,
platí vedle vûcného usmûrÀování cen také 
maximální meziroãní nárÛst stál˘ch nákladÛ a zisku.

4.4.3 Zámûry pro II. regulaãní období

Vzhledem k postupné stabilizaci podmínek 
na trhu s energiemi a vlivu konkurence vyuÏívající 
alternativní zpÛsoby vytápûní, pfiedpokládá ERÚ
v následujících letech postupné uvolÀování pravidel
regulace cen tepelné energie. Hlavní smûry pravidel
regulace ve II. regulaãním období :

• uplatÀování principu vûcného usmûrÀování cen
pro v‰echny dodávky tepelné energie,

• nepfiedpokládá se stanovování maximálního 
meziroãního nárÛstu cen tepelné energie,

• prohloubení pobídkového zpÛsobu regulace,
kter˘ vede k minimalizaci nákladÛ pfii v˘robû
a rozvodu tepelné energie a k provozování 
tepeln˘ch zafiízení s vy‰‰í úãinností,

• nepfiedpokládá se nutnost povolování odli‰ného
postupu stanovení cen tepelné energie,

• pfiezkoumávání v˘‰e zisku v cenû tepelné 
energie pfii pfiekroãení urãité v˘‰e této ceny,

4.4.2 Assessment of thermal energy 
price control in 2003 and 2004

When setting forth the rules of thermal energy
price control for 2003, and then for 2004, the Office
maintained the principle of cost-based price control.
The year 2004 is the last year of the first regulatory
period, and the method of regulation remains the 
same throughout the regulatory period, and 
therefore the maximum annual increases in thermal
energy prices were set for these two years too, in
the form of an escalation index. 

In 2003, the gradual unification of prices to 
households and the other customers was launched
in respect of thermal energy supplies at the same
transfer level and having the same character of
supplies in one locality subject to pricing. Conditions
were created for the gradual levelling of the large 
differences in thermal energy prices between 
different localities. Rules were developed for 
assessing and permitting different thermal energy
pricing approaches, and co-operation with the
State’s Energy Inspectorate was improved. 

For 2004, the Office has moreover set price 
levels for each of the transfer levels. Solely the 
cost-based price control rules apply to the thermal
energy prices calculated below the respective price
level. The maximum annual increases in fixed costs
and profit also apply to the thermal energy prices
calculated above the respective price level in 
addition to cost-based price control. 

4.4.3 Plans for the second regulatory
period

In the light of the gradual stabilisation of the 
conditions on the energy market and the influence of
the competitors that employ alternative heating 
methods, the Office expects a gradual relaxation of
the rules for thermal energy price control in the 
years to come. The main directions of regulatory 
rules in the second regulatory period include the 
following: 

• Apply the principles of cost-based price 
control to all thermal energy supplies; 

• Setting the maximum annual increases in thermal
energy prices is not expected any longer; 

• Deepen the incentive-based regulatory 
method, which leads to cost minimisation in
thermal energy production and distribution and a
higher efficiency of the operation of heat 
generating facilities; 
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• zvefiejÀování databáze cen tepelné energie 
s cílem dosaÏení urãitého samoregulaãního 
efektu a zv˘‰ení informovanosti vefiejnosti. 

4.4.4 Dílãí závûry

Pfiíznivû lze v teplárenství hodnotit pfiedev‰ím 
plynul˘ pfiechod regulace cen tepelné energie
z Ministerstva financí âR na Energetick˘ regulaãní 
úfiad podpofien˘ vytvofiením regulaãního rámce,
vãetnû zdokonalování platn˘ch pfiedpisÛ dan˘ch
praktick˘mi zku‰enostmi za dobu ãinnosti ERÚ. 

Dal‰í stanovené cíle pro regulaci teplárenství 
v I. regulaãním období jsou postupnû plnûny, jedná
se zejména o:

• zachování stability odvûtví teplárenství,
• stanovení cenové eskalace u tepelné energie 

(limitu meziroãního nárÛstu cen) v Kã/GJ, která je
vhodnûj‰í neÏ dfiíve pouÏívané stanovování 
procentního limitu, pfii zachování základní 
my‰lenky regulace je systém jednodu‰‰í a
prÛhlednûj‰í i pro odbûratele,

• nastavení postupného sjednocení cen pro 
domácnosti a ostatní odbûratele za dodávky 
tepelné energie na stejné úrovni pfiedání a se
shodn˘m charakterem dodávek v jedné 
cenové lokalitû,

• postupné narovnávání velk˘ch rozdílÛ 
v cenách tepelné energie mezi nûkter˘mi 
lokalitami stanovením pobídkového zpÛsobu 
regulace,

• v˘razné zlep‰ení spolupráce s ostatními 
orgány státní správy, pfiedev‰ím se Státní 
energetickou inspekcí,

• vytvofiení a zvefiejnûní databáze cen tepelné 
energie s uvedením základních kvalitativních
a dodacích podmínek,

• sledování finanãní stability licencovan˘ch 
subjektÛ pro zabezpeãení spolehliv˘ch a
kvalitních dodávek tepelné energie koneãn˘m
odbûratelÛm.

• The need to permit different approaches to 
thermal energy pricing is not expected; 

• Review the amount of profit in the thermal 
energy price when this price exceeds a 
certain threshold; 

• Publish a database of thermal energy prices with
a view to achieving a certain self-regulatory 
effect and better information to the public.

4.4.4 Some conclusions

In the heat supply industry, what can be 
regarded as a positive development is the smooth
transfer of thermal energy price control from the
Czech Ministry of Finance to the Energy Regulatory
Office, supported by the development of a 
regulatory framework, including the improvement of
the regulations in force by reflecting the practical 
experience accumulated over the time of the Office’s
activities. 

The other objectives outlined for regulating the
heat supply industry in the first regulatory period are
being met one by one, namely:

• Maintaining the stability of the heat supply 
industry;

• Expressing the price escalation for thermal 
energy (limit on the annual price increases) in
CZK/GJ, which is more appropriate than the 
earlier percentage limit; while preserving the 
basic idea of regulation, the system is simpler
and more transparent also for the customers; 

• Launching a gradual unification of prices to 
households and the other customers for 
thermal energy supplies at the same transfer 
level and having the same nature of supplies in a
single locality; 

• Gradual levelling of the large differences 
between thermal energy prices in certain 
localities by introducing the incentive-based 
regulatory approach; 

• Marked improvements in co-operation with the
other state administration authorities, above all
the State’s Energy Inspectorate; 

• Development and publication of a database of
thermal energy prices, showing the basic 
quality and delivery terms; 

• Monitoring the financial stability of licensed 
entities to ensure reliable and quality supplies of
energy to final customers. 
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Pro koneãné odbûratele jsou ceny tepelné 
energie transparentnûj‰í a kontrolovatelnûj‰í.
Dlouhodobû smluvnû zaji‰tûné podnikatelské 
prostfiedí pfiispívá ke zv˘‰ení bezpeãnosti, kvality
a spolehlivosti dodávek tepelné energie. To potvrzu-
je skuteãnost, Ïe se sníÏil poãet sporÛ o cenu 
za dodávky tepelné energie, které ERÚ v roce 2003
fie‰il. 

4.4.5 ZvefiejÀování cen tepelné 
energie

Souãástí zámûrÛ úfiadu je zvefiejÀování cen 
tepelné energie s cílem dosáhnout urãitého samore-
gulaãního efektu a rovného pfiístupu ‰iroké vefiejnos-
ti k informacím o trÏním prostfiedí. Lze pfiedpokládat,
Ïe informace vyuÏijí odbûratelé tepelné energie 
i municipální sféra k tlaku na ceny tepelné energie
v zájmu koneãn˘ch spotfiebitelÛ.

Na internetov˘ch stránkách ERÚ je tvofiena data-
báze cen tepelné energie, která umoÏní odbûrate-
lÛm, zákazníkÛm, obcím atd., orientaci v cenové 
úrovni a bude pÛsobit jako nástroj hospodáfiské
soutûÏe pfii dlouhodobém rozhodování o zpÛsobu
zaji‰tûní tepla pro vytápûní a pfiípravu teplé uÏitkové
vody. ZvefiejÀování cen mÛÏe ãásteãnû nahradit
pracnou kontrolu ekonomicky oprávnûn˘ch nákladÛ
a jejich strukturu, vãetnû kalkulace ceny prostfied-
nictvím Energetického regulaãního úfiadu nebo
Státní energetické inspekce.

Pfiíklad zvefiejnûné databáze cen tepelné energie
v jednotliv˘ch regionech je uveden v tabulce ã. 4.

For final customers, thermal energy prices are
more transparent and easier to check. The business
environment, underpinned by long-term contracts,
helps to enhance the safety, quality and reliability of
thermal energy supplies. This is borne out by the
decreased number of disputes over thermal energy
prices the Office had to address in 2003.

4.4.5 Publication of thermal energy 
prices

One of the Office’s intentions is to publish 
thermal energy prices with a view to achieving a 
certain self-regulation effect and the general public’s
equal access to information on the market 
environment. It is to be expected that thermal 
energy consumers and municipalities will use this 
information to pressure for thermal energy prices 
developing in the interest of final customers. 

At the Office’s website, a thermal energy price
database is being developed. It will make it possible
for consumers, customers, municipalities etc. to 
become oriented in prices, and it will operate as a
tool of competition in respect of decision-making on
long-term heating methods for both space heating
and hot service water preparation. The publication
of prices may partially replace the laborious review of
economically justifiable costs and their structure,
including price calculation, by the Office or the
State’s Energy Inspectorate. 

An example of a published database of thermal
energy prices in different regions can be found in
Table 4.
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Tabulka ã. 4 Pfiehled cen tepelné energie ve vybran˘ch mûstech (vã. DPH)

Mûsto Primární ÚroveÀ Cena v roce 2001 Cena v roce 2002 NárÛst ceny Cena v roce 2003 NárÛst ceny
palivo pfiedání Kã/GJ Kã/GJ Kã/GJ Kã/GJ Kã/GJ

Praha rÛzné lokální v˘stup ze
zdroje  sekundárního 321,05 333,96 12,91 350,7 16,74
– zemní plyn rozvodu

Praha uhlí – TE v˘stup ze
Teplárna sekundárního 283,66 307,73 24,07 312,53 4,8
Mûlník I. rozvodu

Ústí nad uhlí – TE v˘stup ze
Labem Teplárna sekundárního 321,47 326,98 5,51 330,29 3,31

Ústí nad Labem rozvodu

Liberec TTO (mazut) v˘stup ze 
sekundárního 432,81 432,81 0 432,81 0
rozvodu

Karlovy Vary uhlí v˘stup ze
sekundárního 284,4 329,74 35,24 304,76 -14,98
rozvodu

PlzeÀ uhlí v˘stup ze
sekundárního 252,85 269,48 16,63 276,74 7,26
rozvodu

âeské uhlí + zemní v˘stup ze
Budûjovice plyn sekundárního 313,8 316,9 3,1 316,8 -0,1

rozvodu

Pardubice uhlí v˘stup ze 
a Hradec sekundárního 205,09 209,84 4,75 221,09 11,25
Králové rozvodu

Olomouc uhlí +zemní v˘stup ze
plyn sekundárního 313,11 329,73 16,62 339,18 9,45

rozvodu

Zlín uhlí v˘stup ze 
sekundárního 315,07 309,3 -5,77 327,64 18,34
rozvodu

Brno nákup v˘stup ze 
tepelné sekundárního

402,7 421,31 18,61 420,01 -1,3
energie rozvodu
z Teplárny Brno

Brno zemní plyn v˘stup ze
sekundárního 331,2 342,14 10,94 333,1 -9,04
rozvodu

Jihlava zemní plyn v˘stup ze 
sekundárního 313,35 319,51 6,16 314,16 -5,35
rozvodu

Strakonice uhlí v˘stup z 
primárního 225,75 238,88 13,13 240,02 -1,14
rozvodu

Dûãín zemní plyn v˘stup ze
sekundárního 396,63 425,51 28,88 425,2 -0,31
rozvodu

Opava zemní plyn v˘stup ze
sekundárního 343,33 357,84 14,51 368,51 10,67
rozvodu

Jeseník zemní plyn v˘stup ze
sekundárního 343,53 351,35 7,83 344,58 -6,77
rozvodu

Tfiebíã zemní plyn v˘stup ze
sekundárního 309,98 309,7 -0,28 314,58 4,88
rozvodu

Kralupy zemní plyn v˘stup z
241,5 257,37 15,87 262,44 5,07

nad Vltavou pfiedávací stanice

Karviná uhlí v˘stup ze
sekundárního  327,75 337,45 9,7 332,09 -5,36
rozvodu

âeská Lípa zemní plyn v˘stup ze 
sekundárního 377,8 386,6 8,8 378,4 -8,2
rozvodu

Varnsdorf uhlí v˘stup z
359,84 359,84 0 359,84 0

pfiedávací stanice

Vsetín zemní plyn v˘stup ze 
sekundárního 458,35 394,88 -63,47 388,36 -6,52
rozvodu
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Table 4 Prices of thermal energy in selected towns and cities (incl. VAT)

Town/City Primary Fuel Transfer Level Price in 2001 Price in 2002 Price increase Price in 2003 Price increase
CZK/GJ CZK/GJ CZK/GJ CZK/GJ CZK/GJ

Prague Various local Output from
plants – secondary 321.05 333.96 12.91 350.7 16.74
natural gas distribution

Prague Coal Mûlník I Output from
power station secondary 283.66 307.73 24.07 312.53 4.8

distribution

Ústí nad Coal, Ustí Output from
Labem nad Labem secondary 321.47 326.98 5.51 330.29 3.31

CHP distribution

Liberec Heavy fuel oil Output from 
secondary 432.81 432.81 0 432.81 0
distribution

Karlovy Vary Coal Output from
secondary 284.4 329.74 35.24 304.76 -14.98
distribution

PlzeÀ Coal Output from 
secondary 252.85 269.48 16.63 276.74 7.26
distribution

âeské Coal + natural Output from
Budûjovice gas secondary 313.8 316.9 3.1 316.8 -0.1

distribution

Pardubice Coal Output from 
and Hradec secondary 205.09 209.84 4.75 221.09 11.25
Králové distribution

Olomouc Coal + natural Output from
gas secondary 313.11 329.73 16.62 339.18 9.45

distribution

Zlín Coal Output from 
secondary 315.07 309.3 -5.77 327.64 18.34
distribution

Brno Purchases Output from 
thermal energy secondary

402.7 421.31 18.61 420.01 -1.3
from the Brno distribution
CHP

Brno Natural gas Output from
secondary 331.2 342.14 10.94 333.1 -9.04
distribution

Jihlava Natural gas Output from
secondary 313.35 319.51 6.16 314.16 -5.35
distribution

Strakonice Coal Output from
primary 225.75 238.88 13.13 240.02 -1.14
distribution

Dûãín Natural gas Output from
secondary 396.63 425.51 28.88 425.2 -0.31
distribution

Opava Natural gas Output from
secondary 343.33 357.84 14.51 368.51 10.67
distribution

Jeseník Natural gas Output from
secondary 343.53 351.35 7.83 344.58 -6.77
distribution

Tfiebíã Natural gas Output from 
secondary 309.98 309.7 -0.28 314.58 4.88
distribution

Kralupy Natural gas Output from
241.5 257.37 15.87 262.44 5.07

nad Vltavou transfer station

Karviná Coal Output from
secondary  327.75 337.45 9.7 332.09 -5.36
distribution

âeská Lípa Natural gas Output from
secondary  377.8 386.6 8.8 378.4 -8.2
distribution

Varnsdorf Coal Output from 
359.84 359.84 0 359.84 0

transfer station

Vsetín Natural gas Output from 
secondary 458.35 394.88 -63.47 388.36 -6.52
distribution
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4.5 Pfiehled cenov˘ch rozhodnutí 
vydan˘ch v roce 2003

V roce 2003 vydal Energetick˘ regulaãní úfiad 
tato cenová rozhodnutí:

• Cenové rozhodnutí ERÚ ã. 28/2003 ze dne 
26. listopadu 2003, kter˘m se stanovují 
maximální ceny elektfiiny a podmínky pro 
dodávku elektfiiny chránûn˘m zákazníkÛm ze sítí
nízkého napûtí – Energetick˘ regulaãní vûstník,
ãástka 8, ze dne 1. 12. 2003 

• Cenové rozhodnutí ERÚ ã. 27/2003 ze dne 
26. listopadu 2003, kter˘m se stanovují 
maximální ceny elektfiiny pro dodávku elektfiiny
chránûn˘m zákazníkÛm ze sítí vysokého napûtí –
kategorie B – Energetick˘ regulaãní vûstník,
ãástka 8, ze dne 1. 12. 2003 

• Cenové rozhodnutí ERÚ ã. 26/2003 ze dne 
26. listopadu 2003, kter˘m se stanovují ceny 
elektfiiny a souvisejících sluÏeb – Energetick˘ 
regulaãní vûstník, ãástka 8, ze dne 1. 12. 2003 

• Cenové rozhodnutí ERÚ ã. 25/2003 ze dne 
25. listopadu 2003, o cenách plynÛ –
Energetick˘ regulaãní vûstník, ãástka 8, ze dne
1. 12. 2003 

• Cenové rozhodnutí ERÚ ã. 24/2003 ze dne 
1. prosince 2003, kter˘m se urãuje odli‰n˘ 
postup stanovení ceny tepelné energie –
Energetick˘ regulaãní vûstník, ãástka 8, ze dne
1. 12. 2003 

• Cenové rozhodnutí ERÚ ã. 23/2003 ze dne 
1. prosince 2003, kter˘m se urãuje odli‰n˘ 
postup stanovení ceny tepelné energie –
Energetick˘ regulaãní vûstník, ãástka 8, ze dne
1. 12. 2003 

• Cenové rozhodnutí ERÚ ã. 22/2003 ze dne 
1. prosince 2003, kter˘m se urãuje odli‰n˘ 
postup stanovení ceny tepelné energie –
Energetick˘ regulaãní vûstník, ãástka 8, ze dne
1. 12. 2003 

• Cenové rozhodnutí ERÚ ã. 21/2003 ze dne 
25. záfií 2003, k cenám tepelné energie pro rok
2004 – Energetick˘ regulaãní vûstník, ãástka 7,
ze dne 25. 9. 2003 

• Cenové rozhodnutí ERÚ ã. 20/2003 ze dne 
15. záfií 2003, kter˘m se urãuje odli‰n˘ postup
stanovení ceny tepelné energie – Energetick˘ re-
gulaãní vûstník, ãástka 7, ze dne 25. 9. 2003 

• Cenové rozhodnutí ERÚ ã. 19/2003 ze dne 
15. záfií 2003, kter˘m se urãuje odli‰n˘ postup
stanovení ceny tepelné energie – Energetick˘ re-
gulaãní vûstník, ãástka 7, ze dne 25. 9. 2003

• Cenové rozhodnutí ERÚ ã. 18/2003 ze dne 

4.5 List of price decisions issued 
in 2003

In 2003, the Energy Regulatory Office issued the
following price decisions: 

• ERO Price Decision No. 28/2003 of 
26 November 2003, which lays down the 
maximum electricity prices and conditions for 
electricity supplies to protected customers from
low voltage networks – Energy Regulation
Gazette, Chapter 8, 1 December 2003 

• ERO Price Decision No. 27/2003 of 
26 November 2003, which lays down the 
maximum electricity prices for electricity 
supplies to protected customers from high 
voltage networks – category B – Energy
Regulation Gazette, Chapter 8, 1 December
2003 

• ERO Price Decision No. 26/2003 of 
26 November 2003, which lays down the 
prices of electricity and related services – Energy
Regulation Gazette, Chapter 8, 
1 December 2003 

• ERO Price Decision No. 25/2003 of 
25 November 2003, on gas prices – Energy
Regulation Gazette, Chapter 8, 1 December
2003 

• ERO Price Decision No. 24/2003 of 
1 December 2003, which lays down a different
approach to thermal energy pricing – Energy
Regulation Gazette, Chapter 8, 1 December
2003 

• ERO Price Decision No. 23/2003 of 
1 December 2003, which lays down a different
approach to thermal energy pricing – Energy
Regulation Gazette, Chapter 8, 1 December
2003 

• ERO Price Decision No. 22/2003 of 
1 December 2003, which lays down a different
approach to thermal energy pricing – Energy
Regulation Gazette, Chapter 8, 1 December
2003 

• ERO Price Decision No. 21/2003 of 
25 September 2003, on thermal energy prices
for 2004 – Energy Regulation Gazette, Chapter
7, 25 September 2003 

• ERO Price Decision No. 20/2003 of 
15 September 2003, which lays down a 
different approach to thermal energy pricing –
Energy Regulation Gazette, Chapter 7, 
25 September 2003 

• ERO Price Decision No. 19/2003 of 
15 September 2003, which lays down a 
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15. záfií 2003, kter˘m se urãuje odli‰n˘ postup
stanovení ceny tepelné energie – Energetick˘ re-
gulaãní vûstník, ãástka 7, ze dne 25. 9. 2003 

• Cenové rozhodnutí ERÚ ã. 17/2003 ze dne 
15. záfií 2003, kter˘m se urãuje odli‰n˘ postup
stanovení ceny tepelné energie – Energetick˘ re-
gulaãní vûstník, ãástka 7, ze dne 25. 9. 2003 

• Cenové rozhodnutí ERÚ ã. 16/2003 ze dne 
15. záfií 2003, kter˘m se urãuje odli‰n˘ postup
stanovení ceny tepelné energie – Energetick˘ re-
gulaãní vûstník, ãástka 7, ze dne 25. 9. 2003 

• Cenové rozhodnutí ERÚ ã. 15/2003 ze dne 
15. záfií 2003, kter˘m se urãuje odli‰n˘ postup
stanovení ceny tepelné energie – Energetick˘ re-
gulaãní vûstník, ãástka 7, ze dne 25. 9. 2003 

• Cenové rozhodnutí ERÚ ã. 14/2003 ze dne 
15. záfií 2003, kter˘m se urãuje odli‰n˘ postup
stanovení ceny tepelné energie – Energetick˘ 
regulaãní vûstník, ãástka 7, ze dne 25. 9. 2003 

• Cenové rozhodnutí ERÚ ã. 13/2003 ze dne 
15. záfií 2003, kter˘m se urãuje odli‰n˘ postup
stanovení ceny tepelné energie – Energetick˘ 
regulaãní vûstník, ãástka 7, ze dne 25. 9. 2003 

• Cenové rozhodnutí ERÚ ã. 12/2003 ze dne 
25. srpna 2003, o cenách zemního plynu –
Energetick˘ regulaãní vûstník, ãástka 6, ze dne
28. 8. 2003 

• Cenové rozhodnutí ERÚ ã. 11/2003 ze dne 
9. dubna 2003, kter˘m se vymezuje okruh 
adresátÛ s odli‰n˘m postupem stanovení ceny
tepelné energie – Energetick˘ regulaãní 
vûstník, ãástka 4, ze dne 25. 4. 2003 

• Cenové rozhodnutí ERÚ ã. 10/2003 ze dne 
14. bfiezna 2003, kter˘m se stanoví odli‰n˘ 
postup kalkulace ceny tepelné energie –
Energetick˘ regulaãní vûstník, ãástka 3, ze dne
24. 3. 2003 

• Cenové rozhodnutí ERÚ ã. 9/2003 ze dne 
21. února 2003, o cenách zemního plynu –
Energetick˘ regulaãní úfiad, ãástka 2, ze dne 
28. 2. 2003 

different approach to thermal energy pricing –
Energy Regulation Gazette, Chapter 7, 
25 September 2003 

• ERO Price Decision No. 18/2003 of 
15 September 2003, which lays down a 
different approach to thermal energy pricing –
Energy Regulation Gazette, Chapter 7, 
25 September 2003 

• ERO Price Decision No. 17/2003 of 
15 September 2003, which lays down a 
different approach to thermal energy pricing –
Energy Regulation Gazette, Chapter 7, 
25 September 2003 

• ERO Price Decision No. 16/2003 of 
15 September 2003, which lays down a 
different approach to thermal energy pricing –
Energy Regulation Gazette, Chapter 7, 
25 September 2003 

• ERO Price Decision No. 15/2003 of 
15 September 2003, which lays down a 
different approach to thermal energy pricing –
Energy Regulation Gazette, Chapter 7, 
25 September 2003 

• ERO Price Decision No. 14/2003 of 
15 September 2003, which lays down a 
different approach to thermal energy pricing –
Energy Regulation Gazette, Chapter 7, 
25 September 2003 

• ERO Price Decision No. 13/2003 of 
15 September 2003, which lays down a 
different approach to thermal energy pricing –
Energy Regulation Gazette, Chapter 7, 
25 Septmber 2003 

• ERO Price Decision No. 12/2003 of 25 August
2003, on natural gas prices – Energy Regulation
Gazette, Chapter 6, 28 August 2003 

• ERO Price Decision No. 11/2003 of 9 April 2003,
which lays down the group of entities having a
different approach to thermal energy pricing –
Energy Regulation Gazette, Chapter 4, 25 April
2003 

• ERO Price Decision No. 10/2003 of 14 March
2003, which lays down a different approach to
thermal energy pricing – Energy Regulation
Gazette, Chapter 3, 24 March 2003 

• ERO Price Decision No. 9/2003 of 21 February
2003, on natural gas prices – Energy Regulation
Gazette, Chapter 2, 28 February 2003 
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Energetick˘ regulaãní úfiad je povûfien podle § 17

odst. 8 písm. a), d) a podle § 11 odst. 2 zákona 
ã. 458/2000 Sb., o podmínkách podnikání a
o v˘konu státní správy v energetick˘ch odvûtvích
a o zmûnû nûkter˘ch zákonÛ, ve znûní pozdûj‰ích
pfiedpisÛ (energetick˘ zákon), rozhodovat spory 
drÏitelÛ licencí navzájem, popfiípadû drÏitelÛ licencí
a jejich zákazníkÛ v pfiípadû, Ïe: 

• nedojde k uzavfiení smlouvy o dodávkách 
energie nebo sluÏeb,

• nedojde k dohodû o regulovaném pfiístupu 
k pfienosové soustavû nebo distribuãní soustavû,

• dojde k odmítnutí poskytování systémov˘ch 
sluÏeb,

• dojde k bezdÛvodnému pfieru‰ení dodávky 
energie,

• jsou poru‰ena ustanovení energetického zákona
a souvisejících vyhlá‰ek v oblasti cen nebo
smluvních podmínek o dodávkách energie
a souvisejících sluÏeb.

5.1 Charakteristika správních fiízení
v roce 2003 

V roce 2003 probíhalo v úseku elektroenergeti-
ky pût správních fiízení (zahájen˘ch v letech 2002
a 2003). Stejnû jako v pfiede‰lém roce ani tato správ-
ní fiízení nebylo moÏno shrnout do nûkolika charak-
teristick˘ch skupin. Lze konstatovat, Ïe kaÏdé
správní fiízení se t˘kalo zcela odli‰né problematiky. 

Energetick˘ regulaãní úfiad fie‰il v oblasti regulaã-
ní problematiky spor o uplatnûní pevné ceny za 
pouÏití pfienosové sítû pro úãely dovozu elektfiiny do
âR na základû cenového rozhodnutí ERÚ ã. 9/2002,
kter˘m se stanovuje pevná cena za pouÏití pfienoso-
vé soustavy pro úãely dovozu elektfiiny do âR, spor
ohlednû neuzavfiení dodatku smlouvy na koupi a do-
dávku elektfiiny dodávané v˘robcem elektfiiny z kom-
binované v˘roby elektfiiny a tepla v roce 2003, spor
ohlednû neuzavfiení smluv na dodávku elektfiiny
s chránûn˘mi zákazníky, spor ohlednû nedosaÏení
dohody o velikosti jistiãe, odmítnutí uzavfiít smlouvu
o dodávce elektfiiny.

Under the provisions of Section 17(8), 
paragraphs a) and d), and under the provisions of
Section 11(2) of Act No. 458/2000, the Energy Act,
as amended, the Energy Regulatory Office has the
authority to decide in disputes between licence 
holders, and in disputes between licence holders
and their customers, in the following cases: 

• No agreement on supplies of energy or 
services is executed;

• No agreement on regulated access to the 
transmission or a distribution system is reached; 

• Provision of system services is refused; 
• Energy supply is interrupted for no reason; 
• Breach of the provisions of the Energy Act and

the related decrees on prices or contract terms
on supplies of energy and related services. 

5.1 Nature of administrative 
proceedings in 2003 

In 2003, five administrative proceedings (initiated
in 2002 and 2003) were pending in the electricity 
industry. Like in the previous year, it was not 
possible to categorise the administrative 
proceedings into several typical groups. It is to be
noted that each administrative proceeding 
concerned a completely different issue. 

In the regulation area, the Office dealt with a 
dispute over the charging of a fixed price for the use
of the transmission grid for the purposes of 
electricity imports to the Czech Republic, under
ERO Price Decision No. 9/2002 that sets forth a 
fixed price for the use of the transmission grid for the
purposes of electricity imports to the Czech
Republic; a dispute over the failure to execute an 
addendum to an agreement on the purchase and
supply of electricity supplied by the producer from
combined heat and power units in 2003; a dispute
over the failure to execute agreements on electricity
supplies with protected customers; a dispute over
the failure to reach agreement on the size of the 
circuit breaker; and refusal to execute an electricity
supply agreement. 

5. Správní řízení v roce 2003 a řešení sporů
Administrative proceedings in 2003 and
dispute settlement
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V‰echna správní fiízení v roce 2003 byla také 
ukonãena. Ve dvou pfiípadech do‰lo na základû 
probûhl˘ch jednání, za pomoci Energetického regu-
laãního úfiadu, k dohodû úãastníkÛ fiízení a k zasta-
vení správního fiízení z dÛvodu zpûtvzetí návrhu na
zahájení správního fiízení, ve tfiech pfiípadech do‰lo
k ukonãení správního fiízení na základû prvoinstanã-
ního rozhodnutí, pfiiãemÏ v jednom z tûchto sporÛ
bylo prvoinstanãní rozhodnutí vydáno aÏ na základû
rozhodnutí pfiedsedy ERÚ o rozkladu, kter˘m bylo
pfiede‰lé rozhodnutí zru‰eno a vûc vrácena k nové-
mu rozhodnutí.

V elektroenergetice se zaãíná situace v oblasti
sporÛ stabilizovat. Z pûti správních fiízení, probûh-
l˘ch v roce 2003, byla pouze dvû zahájena v roce
2003. Lze opûtovnû konstatovat, Ïe vût‰ina subjek-
tÛ elektroenergetického trhu je na pomûrnû vysoké
odborné úrovni. Ke stabilnímu a pro subjekty 
elektroenergetického trhu pfiedvídatelnému prostfiedí
v˘raznû napomáhá ãinnost Energetického regulaãní-
ho úfiadu v oblasti tvorby vyhlá‰ek, cenov˘ch roz-
hodnutí, pfiípadnû v oblasti pfiedná‰kové ãinnosti
atd. Tyto aktivity vedou ke stanovení jasn˘ch a ne-
zpochybÀovan˘ch pravidel, která ve svém dÛsledku
urãují takové chování subjektÛ elektroenergetického
trhu, které nevede ke vzniku sporÛ, fie‰en˘ch
Energetick˘m regulaãním úfiadem.

V oblasti plynárenství nebylo v roce 2003 vede-
no Ïádné správní fiízení, coÏ mÛÏe b˘t zejména dÛ-
sledek faktu, Ïe zatím nedo‰lo k liberalizace plyná-
renského trhu. Plynárenské spoleãnosti se dosud
pohybují v pomûrnû nemûnn˘ch podmínkách, jsou
jasnû nastavena zaÏitá pravidla a tedy je pouze 
mal˘ prostor pro vznik moÏn˘ch sporÛ.

Na úseku teplárenství bylo v roce 2003 vedeno
osmnáct správních fiízení zahájen˘ch v letech 2002
a 2003. Spory v teplárenství lze pfiedev‰ím rozdûlit
do dvou hlavních skupin, a to spory, t˘kající se ceny
tepelné energie (dále moÏno dûlit na spory ohlednû
konstrukce ceny tepelné energie a v˘‰e ceny tepel-
né energie, které pfievaÏují) a spory ohlednû znûní
nûkter˘ch ustanovení smlouvy na dodávku tepelné
energie. V nûkter˘ch správních fiízeních byla pfied-
mûtem sporu jak otázka cenová, tak otázka nûkte-
r˘ch smluvních ujednání. 

·est správních fiízení moÏno charakterizovat jako
spory pfiedev‰ím o v˘‰i ceny tepelné energie, dvû
správní fiízení se t˘kala zejména zpÛsobu konstrukce
ceny tepelné energie, ãtyfii správní fiízení byla 
vedena z dÛvodu neãinnosti odbûratele pfii uzavírání
nové smlouvy na dodávku tepelné energie, ve ãty-
fiech správních fiízeních Energetick˘ regulaãní úfiad
pfiedev‰ím rozhodoval ve vûcech, t˘kajících se 
sporÛ ohlednû znûní nûkter˘ch ustanovení smlouvy

All these administrative proceedings were closed
in 2003. In two cases, the parties to the proceedings
reached agreement on the basis of holding talks
supported by the Office, and these administrative
proceedings were discontinued because the 
motions for the initiation of these administrative 
proceedings were withdrawn by the parties; in three
cases the administrative proceedings were 
discontinued on the basis of a first-instance 
decision while in one of these disputes the 
first-instance decision was only pronounced on the
basis of the Office Chairman’s decision on the 
remonstrance, whereby the previous decision was
quashed and the matter returned for a new 
decision. 

In the electricity industry the situation 
surrounding disputes is stabilising. Of the five 
administrative proceedings that took place in 2003,
only two were initiated in 2003. It is to be reiterated
that most of the electricity market participants 
display a relatively high technical level. The stable
environment on the electricity market, predictable for
the participants, is significantly promoted by the
Office’s activities in the area of decrees and price 
decisions, and also its educational activities, etc.
These result in the introduction of clear-cut and 
unchallenged rules that ultimately determine such a
behaviour of the electricity market participants,
which does not lead to disputes that have to be 
addressed by the Office. 

In the gas industry, no administrative 
proceedings were conducted in 2003, which may
primarily be attributable to the fact that the gas 
market had not been liberalised. Gas companies are
still operating under relatively unchanged conditions,
there are clear and well-rooted rules in place, and
therefore there is only little room for the emergence
of potential disputes. 

In the heat supply industry, 18 administrative
proceedings were pending in 2003, initiated in both
2002 and 2003. The heat supply industry disputes
can be categorised in two main groups: disputes 
over thermal energy prices (that can be further 
broken down to disputes over the structure of 
thermal energy prices and the level of the thermal 
energy prices, which predominate) and disputes 
over the language of some provisions of thermal 
energy supply agreements. In some administrative
proceedings the subject matter of the dispute was
both a pricing issue and certain contract provisions. 

Six administrative proceedings can be described
as disputes primarily over the level of thermal 
energy prices; two administrative proceedings 
concerned the structure of thermal energy prices;
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na dodávku tepelné energie a ve dvou pfiípadech ‰lo 
o odmítání povinného subjektu uzavfiít pfiedmûtnou
smlouvu. 

Zejména ve sporech t˘kajících se ceny tepelné 
energie bylo pfii rozhodování spolupracováno se
Státní energetickou inspekcí, která u nûkter˘ch 
úãastníkÛ dotãen˘ch správních fiízení provedla 
kontrolní fiízení podle zákona ã. 552/1991 Sb.,
o státní kontrole.

V dan˘ch správních fiízeních bylo v roce 2003 
vydáno dvakrát pfiedbûÏné opatfiení (v cenov˘ch
sporech), ve tfiech pfiípadech do‰lo na základû 
probûhl˘ch jednání, za pomoci Energetického regu-
laãního úfiadu, k dohodû úãastníkÛ fiízení a k uzavfie-
ní smíru, schváleného ERÚ, v jednom pfiípadû do‰lo
k zastavení správního fiízení z dÛvodu zpûtvzetí 
návrhu na zahájení správního fiízení, v devíti pfiípa-
dech bylo správní fiízení ukonãeno rozhodnutím 
v prvoinstanãním stupni, pfiiãemÏ v jednom z tûchto
sporÛ bylo prvoinstanãní rozhodnutí vydáno aÏ na
základû rozhodnutí pfiedsedy ERÚ o rozkladu, 
kter˘m bylo pfiede‰lé rozhodnutí zru‰eno a vûc 
vrácena k novému rozhodnutí, ve tfiech pfiípadech
do‰lo bylo správní fiízení ukonãeno rozhodnutím
pfiedsedy ERÚ o rozkladu, v jednom pfiípadû do‰lo
úãastníkem fiízení ke zpûtvzetí rozkladu.

MoÏno konstatovat, Ïe na úseku teplárenství je
urãit˘m problémem znaãná diferenciace subjektÛ,
které v této oblasti podnikají a rovnûÏ rÛzn˘ technic-
k˘ stav a stáfií v˘robních a rozvodn˘ch zafiízení. 
Z tohoto dÛvodu je obtíÏnûj‰í stanovit jasná pravidla,
která by vyhovovala zásadním obchodním vztahÛm
na trhu s teplem. Na druhou stranu lze konstatovat,
Ïe díky ãinnosti Energetického regulaãního úfiadu,
pfiedev‰ím v oblasti tvorby cenov˘ch rozhodnutí, 
dochází v teplárenství ke sniÏování poãtu novû vzni-
kajících sporÛ, které se t˘kají konstrukce ceny tepel-
né energie a rovnûÏ v˘‰e ceny tepelné energie.

four administrative proceedings were initiated due to
the inactivity of the customer in the execution of a
new agreement on thermal energy supplies; in four
administrative proceedings the Office decided 
primarily on matters concerning disputes over the
language of certain provisions of agreements on
thermal energy supplies; and in two administrative
proceedings the dispute concerned the liable 
entity’s refusal to execute the respective agreement. 

Particularly in disputes over thermal energy 
prices the Office cooperated in its decision-making
with the State’s Energy Inspectorate, which 
conducted inspections at some of the parties to 
these administrative proceedings under Act 
No. 552/1991, on the State’s Inspections.

In the above administrative proceedings, 2003
saw the issue of two injunctions (in price disputes);
in three cases the parties to the proceedings 
reached agreement and conciliation approved by
the Office (on the basis of holding talks supported by
the Office); in one case the administrative 
proceeding was discontinued because the motion
for the initiation of the administrative proceeding was
withdrawn; in nine cases the administrative 
proceedings were discontinued on the basis of a
first-instance decision while in one of these disputes
the first-instance decision was only pronounced on
the basis of the Office Chairman’s decision on the
remonstrance, whereby the previous decision was
quashed and the matter returned for a new 
decision; in three cases the administrative 
proceedings were discontinued by the Office
Chairman’s decision on remonstrance; and in one
case the party to the proceeding withdrew its 
remonstrance. 

It can be noted that in the heat supply industry, a
certain problem is caused by the considerably 
variegated nature of the entities operating in this 
industry, and also the differing technical condition
and age of generating and distribution facilities. For
this reason it is more difficult to define any clearer 
rules that would accommodate the principal 
commercial relations on the heat supply market. On
the other hand, thanks to the Office’s activities, 
mainly as regards price decisions, the number of
newly emerging disputes in the heat supply industry,
which concern the structure and/or level of thermal
energy prices, is decreasing.
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5.2 Pfiehled hlavních cenov˘ch
a smluvních sporÛ v roce 2003

TEPLÁRENSTVÍ

POLYTEZA spol. s r. o. a Stavební bytové
druÏstvo Rokycany, obec Holoubkov, Spole-
ãenství vlastníkÛ jednotek domu ãp. 121-122
v Holoubkovû: ze strany odbûratelÛ stíÏnost 
na kalkulaci ceny tepla pro rok 2002. PoÏádána SEI
o provedení kontroly. Na základû kontroly ceny
a moÏn˘ch cenov˘ch nárÛstÛ v souladu s cenov˘mi
rozhodnutími ERÚ urãena maximální moÏná cena te-
pelné energie dodávaná z kotelny Holoubkov 293
od dodavatele tepelné energie, spoleãnosti POLY-
TEZA spol. s r.o., pro rok 2002 ve v˘‰i 383,75 Kã/GJ
bez danû z pfiidané hodnoty. 

Zásobování teplem Ostrava, a.s. (od 
1. 1. 2004 Dalkia Ostrava, a.s.) a Spoleãenství
vlastníkÛ Karla Pokorného 1553/42, Ostrava-
Poruba, Bytové druÏstvo Diplomat, Ostrava-
Poruba, Bytové druÏstvo Lipka, Ostrava-Poruba:
ze strany odbûratelÛ nesouhlas s nûkter˘mi ustano-
veními smlouvy. Z dÛvodu zmûny vlastníka spoleã-
nosti Zásobování teplem Ostrava, a.s., a pfiechodu
na nov˘ systém fakturace ceny tepelné energie byl
pfiipraven nov˘ návrh smlouvy, kter˘ je v souãasné
dobû ze strany odbûratelÛ studován. Prozatím do‰lo
u v‰ech odbûratelÛ k podpisu dohody o narovnání –
podpisu ujednání o cenû pro období 1. 1. 2003 - 
30. 6. 2003 a období 1. 7. 2003 - 31. 12. 2004.

ENERGOINVEST, a.s. a KOVOSVIT, a.s.,
Spoleãenství vlastníkÛ jednotek Dukelská 1/630
Sezimovo Ústí II: stíÏnost na cenu tepla za rok
2001 a kalkulace ceny tepla pro rok 2002.
PoÏádána SEI o provedení kontroly. Rozhodnutím
o rozkladu potvrzeno prvoinstanãní rozhodnutí, 
kter˘m se spoleãnosti ENERGOINVEST, a.s. uloÏila
povinnost stanovit prÛmûrnou vûcnû usmûrÀovanou
cenu tepelné energie na soustavû centrálního záso-
bování tepla v Sezimovû Ústí pro rok 2001 ve v˘‰i
385,13 Kã/GJ bez danû z pfiidané hodnoty, a to tím
zpÛsobem, Ïe provede sníÏení v‰ech cen tepla na
soustavû centrálního zásobování tepla v Sezimovû
Ústí o ãástku 9,25 Kã/GJ bez danû z pfiidané 
hodnoty. Pro rok 2002 byla rozhodnutím zji‰tûna
prÛmûrná vûcnû usmûrÀovaná cena tepelné energie
od dodavatele tepelné energie, spoleãnosti 
ENERGOINVEST, a.s., na soustavû centrálního 
zásobování tepla v Sezimovû Ústí ve v˘‰i 
423,55 Kã/GJ bez danû z pfiidané hodnoty. 

5.2 Major price and contract 
disputes in 2003

THE HEAT SUPPLY INDUSTRY

POLYTEZA spol. s r. o., v. Stavební bytové
druÏstvo Rokycany [“housing co-operative”],
Holoubkov, Spoleãenství vlastníkÛ jednotek 
domu ãp. 121-122 v Holoubkovû [“Holoubkov
Condominium”]: The consumers complained about
the heat price calculation for 2002. SEI was 
requested to conduct an inspection. On the basis of
the inspection of the price and the permissible price
increases in accordance with ERO price decision,
the maximum possible price was laid down for the
thermal energy supplied from the Holoubkov 293
boiler room by the thermal energy supplier 
POLYTEZA spol. s r.o., at CZK 383.75/GJ without
VAT for 2002. 

Zásobování teplem Ostrava, a.s. (Dalkia
Ostrava, a.s. since 1 January 2004) v.
Spoleãenství vlastníkÛ Karla Pokorného 1553/42
[condominium], Ostrava-Poruba, Bytové druÏstvo
Diplomat [housing cooperative], Ostrava-
Poruba, Bytové druÏstvo Lipka [housing 
cooperative], Ostrava-Poruba: The consumers did
not agree with some of the contract provisions. Due
to the change of the owner of Zásobování teplem
Ostrava, a.s. and the transition to a new way of 
thermal energy price billing, a new draft contract was
prepared, which is currently being studied by the 
consumers. For the time being, all consumers have
signed an agreement on settlement – they signed 
pricing arrangements for 1 January 2003 – 30 June
2003 and 1 July 2003 – 31 December 2004.

ENERGOINVEST, a.s. v. KOVOSVIT, a.s.,
Spoleãenství vlastníkÛ jednotek Dukelská 1/630
Sezimovo Ústí II [condominium]: The consumers
complained about the 2001 heat price and the heat
price calculation for 2002. SEI was requested to
conduct inspection. The decision on the 
remonstrance upheld the first-instance decision 
imposing on ENERGOINVEST, a.s. the duty to set
for 2001 the average cost-based price of thermal 
energy in the district heating system in Sezimovo
Ústí at CZK 385.13/GJ without VAT, as follows: the
company should decrease all prices of heat in the 
district heating system in Sezimovo Ústí by CZK
9.25/GJ without VAT. For 2002, the decision 
determined the average cost-based price of thermal
energy supplied by ENERGOINVEST, a.s., in the 
district heating system in Sezimovo Ústí, at CZK
423.55/GJ without VAT. 
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SdruÏení hasiãÛ âech, Moravy a Slezska
a ACTHERM, spol. s r.o.: nesouhlas odbûratele
s v˘‰í nûkter˘ch poloÏek v cenû tepla (pfiedev‰ím 
v˘robní a správní reÏie, zisk). PoÏádána SEI o prove-
dení kontroly se zamûfiením na zpochybÀované po-
loÏky. Nebylo shledáno poru‰ení Ïádného pfiedpisu.
V˘‰e jednotliv˘ch zpochybÀovan˘ch poloÏek 
potvrzena ve v˘‰i fakturované odbûratelem.
PoÏadavek SdruÏení hasiãÛ âech, Moravy
a Slezska, jako odbûratele, aby spoleãnost 
ACTHERM, spol. s r.o., jako dodavatel, upravila 
cenu za tepelnou energii tak, jak odbûratel navrhuje,
byl zamítnut.

Zásobování teplem Ostrava, a.s. (od 
1. 1. 2004 Dalkia Ostrava, a.s.) a Ing. Petr Sukup:
oznámení dodavatele, Ïe ze strany odbûratele 
dochází k neãinnosti pfii uzavírání nové smlouvy na
dodávku tepelné energie. Z dÛvodu zmûny vlastníka
spoleãnosti Zásobování teplem Ostrava, a.s., 
a pfiechodu na nov˘ systém fakturace ceny tepelné
energie byl pfiipraven nov˘ návrh smlouvy, kter˘ je
v souãasné dobû ze strany odbûratele studován.

Zásobování teplem Ostrava, a.s. a BISPRO
s.r.o.: oznámení Zásobování teplem Ostrava, Ïe ze
strany odbûratele dochází k neãinnosti pfii uzavírání
nové smlouvy na dodávku tepelné energie. Podle
vyjádfiení odbûratele docházelo ke zmûnû vlastnictví
budovy, do níÏ probíhaly dodávky. Na základû 
probûhl˘ch jednání do‰lo k podpisu pfiedmûtné
smlouvy a k ukonãení správního fiízení z dÛvodu
schválení smíru.

United Energy, a.s. a Kru‰nohor druÏstvo:
spor ohlednû uzavfiení smlouvy na dodávku tepelné
energie. Odbûratel poÏadoval doplnûní smlouvy
o sankce na dodavatele v pfiípadû nesplnûní sjedna-
n˘ch parametrÛ dodávky tepelné energie, s ãímÏ
dodavatel nesouhlasil s odÛvodnûním, Ïe spory 
kvality dodávky lze fie‰it bûÏnou formou reklamaãní-
ho fiízení. Rozhodnutím byl návrh ustanovení, ve
znûní navrÏeném odbûratelem zamítnut s tím, Ïe od-
bûratel má moÏnost uÏití reklamaãního fiízení.
ObtíÏnû stanovitelné sankce z dÛvodu, Ïe technické
parametry dodávky jsou pfiímo ovlivÀovány 
chováním a pÛsobením v‰ech odbûratelÛ.
Potvrzeno rozhodnutím o rozkladu.

United Energy, a.s. a Tepelné hospodáfiství
KadaÀ, s.r.o.: nesouhlas odbûratele se znûním
smlouvy v otázce moÏného ukonãení smlouvy 
v pfiípadû nesouhlasu odbûratele se zmûnou ceny
tepla. Dodavatel si nárokoval moÏnost ihned pfieru-
‰ení dodávek. Dohoda úãastníkÛ fiízení o novém
znûní smlouvy. Pfii nesouhlasu se zmûnou ceny 

SdruÏení hasiãÛ âech, Moravy a Slezska 
[fire brigades association] v. ACTHERM, spol. 
s r.o.: The consumer did not agree with the amount
of certain items in the heat price (mainly production
and administrative overheads, and profit). SEI was 
requested to conduct inspection, focusing on the
contested items. No breach of any regulation was
found. The amount of the contested items was 
confirmed at the amount billed by the supplier. The
Association’s (as the consumer) demand that 
ACTHERM, spol. s r.o. as the supplier should adjust
the thermal energy price as proposed by the 
consumer was dismissed. 

Zásobování teplem Ostrava, a.s. (Dalkia
Ostrava, a.s. since 1 January 2004) v. Mr Petr
Sukup: The supplier reported that the customer was
inactive in the execution of a new agreement on
thermal energy supplies. Due to the change of the
owner of Zásobování teplem Ostrava, a.s. and the
transition to a new way of thermal energy price 
billing, a new draft contract was prepared, which is
currently being studied by the consumer.

Zásobování teplem Ostrava, a.s. [“ZTO”] v. 
BISPRO s.r.o.: ZTO reported that the consumer
was inactive in the execution of a new agreement on
thermal energy supplies. According to the 
consumer, the building to which the thermal energy
was supplied was changing hands. On the basis of
holding talks, the respective agreement was signed,
and the administrative proceeding was discontinued
due to endorsement of the conciliation.

United Energy, a.s. v. Kru‰nohor druÏstvo 
[cooperative]: A dispute over the execution of an 
agreement on thermal energy supplies. The 
customer demanded that the agreement include 
penalties on the supplier in case of the supplier 
failing to keep the agreed parameters of thermal 
energy supplies, and the supplier refused that 
saying that disputes over supply quality can be 
resolved applying the normal non-compliance 
complaint procedure. The decision dismissed the
draft provision presented by the customer, on the
grounds that the customer has the option of 
resorting to the non-compliance complaint 
procedure. It is difficult to define any penalties 
because the technical parameters of supplies are 
directly affected by the behaviour and operation of
all customers. Upheld in the decision on the 
remonstrance. 

United Energy, a.s. v. Tepelné hospodáfiství
KadaÀ, s.r.o. [thermal energy management]: The
customer did not agree with the contract on the 
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bude poÏádán o stanovisko ERÚ. Na základû 
probûhl˘ch jednání do‰lo mezi úãastníky fiízení 
k dohodû a ke zpûtvzetí návrhu na zahájení správní-
ho fiízení.

United Energy, a.s. a MONTÁÎNù OBCHODNÍ
FIRMA s.r.o.: spor ohlednû uzavfiení smlouvy 
na dodávku tepelné energie - odbûratel odmítal 
uzavfiít fiádnou smlouvu a fie‰il stav formou kvartál-
ních objednávek tepla. Vydáno rozhodnutí, Ïe dÛvo-
dy odmítání odbûratele uzavfiít písemnou smlouvu
nemá právní oporu.

FERRUM Strojírna, a.s. a TERMO Fr˘dlant
nad Ostravicí, s.r.o.: spor ohlednû kalkulované 
ceny za dodávku tepelné energie pro rok 2003.
Rozhodnutí, v nûmÏ byla stanovena maximálnû
moÏná vûcnû usmûrÀovaná cena tepelné energie na
vstupu do odbûrného místa, vypoãtená v souladu
s cenov˘m rozhodnutím ERÚ ã. 5/2003. Dodavatel
tepelné energie, spoleãnost TERMO Fr˘dlant nad
Ostravicí, s.r.o., je oprávnûn kalkulovat maximálnû
moÏnou vûcnû usmûrÀovanou cenu tepelné energie
ze zdroje „FERRUM", vypoãtenou v souladu s ceno-
v˘m rozhodnutím ERÚ ã. 5/2003, na vstupu 
do odbûrného zafiízení spoleãnosti FERRUM
Strojírna, a.s. pro rok 2003 ve v˘‰i 265,02 Kã/GJ
bez danû z pfiidané hodnoty pfii pfiedpokládaném
celkovém mnoÏství prodané tepelné energie 
68 100 GJ, pokud se smluvní strany nedohodnou 
jinak. 

Teplárny Brno a.s. a Tepelné zásobování
Brno, a.s.: spor ohlednû jednotkové ceny tepelné 
energie pro domácnosti pro rok 2003. Rozhodnutí,
kalkulovaná cena tepelné energie pro domácnosti
na systému centrálního zásobování teplem v Brnû,
poÏadovaná spoleãností Teplárny Brno, a.s. od 
1. ledna 2003 ve v˘‰i 303,24 Kã/GJ bez danû 
z pfiidané hodnoty není v rozporu s cenov˘m roz-
hodnutím ERÚ ã. 5/2003. Spoleãnost Teplárny
Brno, a.s. je tedy oprávnûná tuto kalkulovanou cenu
spoleãnosti Tepelné zásobování Brno a.s. od 
1. ledna 2003 úãtovat. Spoleãnost Teplárny 
Brno, a.s. je oprávnûna tuto kalkulovanou cenu 
tepelné energie pro domácnosti upravit k 1. dubnu
2003 pouze v promûnn˘ch poloÏkách v souvislosti
se zmûnou ceny paliv.

KROMOS s.r.o. a TECHEM spol. s r.o.: spor 
ohlednû neuzavfiení smlouvy na v˘kup tepelné 
energie z kombinované v˘roby elektfiiny a tepla –
problematika cenová – cena mu b˘t taková, aby 
nedocházelo ke zv˘‰ení celkov˘ch nákladÛ na pofií-
zení tepelné energie pro soubor stávajících odbûra-
telÛ. Rozhodnutím urãena cena tepelné energie

point of potential contract termination in the event of
the customer’s disagreement with a change in the
heat price. The supplier wanted to have the option
of immediate interruption of supplies. The parties to
the proceedings reached agreement on a new 
language of the contract. When the customer does
not agree with a change in price, ERO will be 
requested to help. On the basis of holding talks, the
parties to the proceeding reached agreement and
withdrew the motion for the initiation of the 
administrative proceeding. 

United Energy, a.s. v. MONTÁÎNù 
OBCHODNÍ FIRMA s.r.o. [an installation firm]:
Dispute over the execution of an agreement on 
thermal energy supplies – the customer refused to
execute a proper agreement and dealt with the 
situation by way of placing quarterly orders for heat
supplies. A decision was issued to the effect that the
reasons for the customer’s refusal to execute an 
agreement in writing were not supported by law. 

FERRUM Strojírna, a.s. [engineering works] v.
TERMO Fr˘dlant nad Ostravicí, s.r.o.: Dispute 
over the price of thermal energy supplies calculated
for 2003. A decision was issued laying down the 
maximum possible cost-based price of the thermal
energy at the point of supply, computed in 
accordance with ERO Price Decision No. 5/2003.
The supplier, TERMO Fr˘dlant nad Ostravicí, s.r.o.,
is, in 2003, authorised to calculate the maximum
possible cost-based price of thermal energy from
the FERRUM heat source, calculated in accordance
with ERO Price Decision No. 5/2003, at the point of
supply to the heat take facility of FERRUM Strojírna,
a.s., at CZK 265.02/GJ without VAT provided that
the expected total quantity of the thermal energy
sold is 68,100 GJ, unless the contracting parties 
agree otherwise. 

Teplárny Brno a.s. [CHP plant] v. Tepelné 
zásobování Brno, a.s. [heat supplier]: A dispute
over the unit price of thermal energy for households
in 2003. A decision was issued – the calculated 
price of thermal energy to households in the Brno 
district heating system, demanded by Teplárny
Brno, a.s. as from 1 January 2003 at CZK
303.24/GJ without VAT, is not in conflict with ERO
Price Decision No. 5/2003. Teplárny Brno, a.s. 
therefore has the right to charge this calculated 
price to Tepelné zásobování Brno a.s. as from 
1 January 2003. Teplárny Brno, a.s. has the right to
adjust this calculated thermal energy price to 
households as from 1 April 2003 only in respect of
the variable items relating to changes in fuel prices. 

KROMOS s.r.o. [CHP generator] v. TECHEM
spol. s r.o. [heat supplier]: A dispute over 
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z kombinované v˘roby elektfiiny a tepla, pfii níÏ 
vzniká povinnost v˘kupu v souladu s § 80 energe-
tického zákona. Povinnost v˘kupu tepelné energie
z kombinované v˘roby elektfiiny a tepla pro spoleã-
nost TECHEM spol. s r.o. od spoleãnosti KROMOS
s.r.o. vzniká pfii cenû tepelné energie ve v˘‰i 204,16
Kã/GJ bez danû z pfiidané hodnoty, za pfiedpokladu
prodaného roãního mnoÏství 9600 GJ.

Desenská teplárenská spol. s r.o. a Stavební
bytové druÏstvo ·piãák: spor o uzavfiení smlouvy
na dodávku tepelné energie a spor o cenu tepelné
energie. Na základû vzájemn˘ch jednání byla 
dosaÏena dohoda a do‰lo mezi úãastníky správního
fiízení k uzavfiení smlouvy na dodávku tepelné 
energie. V otázce cenové byla zji‰tûna maximálnû
moÏná kalkulovaná cena tepelné energie 
od dodavatele tepelné energie, spoleãnosti
Desenská teplárenská spoleãnost s ruãením omeze-
n˘m, pro odbûratele tepelné energie, Stavební 
bytové druÏstvo ·piãák, pro celé regulované období
kalendáfiního roku 2003, ve v˘‰i 409,85 Kã/GJ bez
danû z pfiidané hodnoty. O tom, zda spoleãnost
Desenská teplárenská spol. s r.o. pfii snaze o zmûnu
ceny tepla postupovala v souladu s dotãen˘m znû-
ním smlouvy a má nárok na zji‰tûnou cenu tepelné
energie, v‰ak Energetick˘ regulaãní úfiad nemÛÏe
rozhodovat, jelikoÏ není kompetentní k v˘kladu 
uzavfien˘ch smluv. RovnûÏ vznesen poÏadavek 
na SEI na kontrolu roku 2003 u dodavatele tepelné 
energie.

Desenská teplárenská spol. s r. o. a
ABB s.r.o.: spor o uzavfiení smlouvy na dodávku 
tepelné energie a spor o cenu tepelné energie.
Rozhodnutí Energetického regulaãního úfiadu 
v rámci tohoto správního fiízení bylo analogické s v˘-
‰e zmínûn˘m rozhodnutím v rámci správního fiízení
mezi spoleãností Desenská teplárenská spol. s r.o.
a Stavebním bytov˘m druÏstvem ·piãák.

Zásobování teplem Ostrava, a.s. (od 
1. 1. 2004 Dalkia Ostrava, a.s.) a BD
Budovatelská 451/7, druÏstvo: spor ohlednû 
neuzavfiení dodatku ke smlouvû na dodávku a odbûr
tepelné energie a spor o cenu tepelné energie pro
druhé pololetí roku 2003 a pro rok 2004. Na zákla-
dû probûhl˘ch jednání do‰lo k podpisu pfiedmûtné
smlouvy a k ukonãení správního fiízení z dÛvodu
schválení smíru.

non-execution of an agreement on the purchase of 
thermal energy from CHP – price problems – what
should be the level of the price so as to avoid 
increases in the total cost of procuring thermal 
energy for the current portfolio of customers. The
decision laid down the price of thermal energy from
CHP, whereby the purchase obligation arises under
the provisions of Section 80 of the Energy Act.
TECHEM’s obligation to purchase CHP thermal 
energy from KROMOS s.r.o. arises at a thermal 
energy price of CZK 204.16/GJ without VAT, 
provided the annual quantity sold amounts to 
9,600 GJ.

Desenská teplárenská spol. s r.o. [heat 
supply company] v. Stavební bytové druÏstvo
·piãák [housing cooperative]: A dispute over the
execution of an agreement on thermal energy 
supplies and price. On the basis of holding talks 
agreement was reached and the parties to the 
administrative proceeding executed a thermal 
energy supply agreement. As regards the price, the
maximum possible calculated price of thermal 
energy from the supplier, Desenská teplárenská
spol. s r.o., to the customer, Stavební bytové 
druÏstvo ·piãák, was determined for the whole 
regulated period of 2003 at CZK 409.85/GJ without
VAT. However, the Office may not decide on whether
Desenská teplárenská spol. s r.o. in its effort to
change the heat price proceeded in accordance
with the above agreement and is entitled to the 
determined thermal energy price because the Office
is not competent to contract interpretation. Also, SEI
was requested to conduct inspection at the supplier
in 2003. 

Desenská teplárenská spol. s r.o. v. ABB
s.r.o.: A dispute over the execution of an agreement
on thermal energy supplies and price. In this 
administrative proceeding, the Office’s decision was
analogous to the one described in the preceding 
case. 

Zásobování teplem Ostrava, a.s. (Dalkia
Ostrava, a.s. since 1 January 2004) v. BD
Budovatelská 451/7, druÏstvo [housing co-
operative]: A dispute over the failure to execute an
addendum to an agreement on thermal energy
supply and take and a dispute over the price of 
thermal energy for the second half of 2003 and for
2004. On the basis of holding talks, the respective 
agreement was signed and the administrative 
proceeding discontinued due to endorsement of the
conciliation. 
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ELEKTROENERGETIKA

Energotrans, a.s. a Stfiedoãeská energe-
tická, a. s.: neuzavfiení dodatku smlouvy na koupi
a dodávku elektfiiny v roce 2003 – kombinovaná 
v˘roba elektfiiny a tepla – spor ohlednû ceny 
a upfiesnûní reziduální ãásti diagramu. Na základû
probûhl˘ch jednání do‰lo mezi úãastníky fiízení 
k dohodû a ke zpûtvzetí návrhu na zahájení 
správního fiízení.

Josef Ry‰ina a V˘chodoãeská energetika, a.s.:
spor ohlednû nedosaÏení dohody o velikosti 
jistiãe. Podstata sporu spoãívala v tom, Ïe odbûratel
Ïádal o pouÏití jistiãe LSN 25A s charakteristikou „C“
pfied elektromûrem pro své odbûrné místo.
Spoleãnost V˘chodoãeská energetika, a.s., v‰ak 
vyÏadovala pfiipojovat odbûry pfies jistiãe pfied 
elektromûrem s charakteristikou „B“, pfiiãemÏ se 
odvolávala na text Pfiipojovacího a dodacího 
standardu VâE. Rozhodnutím byl poÏadavek 
odbûratele elektfiiny pana Josefa Ry‰iny, aby v jeho
odbûrném místû byl spoleãností V˘chodoãeská 
energetika, a.s., pfiipojen pfies jistiã pfied elektromû-
rem s charakteristikou „C“, uznán za oprávnûn˘.

5.3 ¤ízení o rozkladu, ãinnost 
rozkladové komise

Energetick˘ regulaãní úfiad obdrÏel v prÛbûhu 
roku 2003 celkem osm rozkladÛ, tj. opravn˘ch 
prostfiedkÛ proti jeho prvoinstanãnímu správnímu
rozhodnutí. Ve smyslu pfiíslu‰n˘ch ustanovení záko-
na ã. 71/1967 Sb., o správním fiízení (správní fiád),
o rozkladu rozhoduje vedoucí ústfiedního orgánu
státní správy na základû návrhu jím ustavené zvlá‰t-
ní komise. V podmínkách ERÚ o rozkladu rozhodu-
je pfiedseda ERÚ na základû návrhu jím jmenované
rozkladové komise sloÏené z externích právních,
technick˘ch a ekonomick˘ch odborníkÛ.

Udûlování licencí

V roce 2003 byl podán jeden rozklad proti prvo-
instanãnímu rozhodnutí ERÚ ve vûci rozhodnutí
o zru‰ení licence s pfiedmûtem podnikání rozvod te-
pelné energie. Rozklad podalo Mûsto Chodov
a v tomto pfiípadû bylo fiízení o rozkladu pfieru‰eno
do doby vydání pravomocného rozhodnutí soudu.

ELECTRICITY INDUSTRY

Energotrans, a.s. [customer] v. Stfiedoãeská
energetická, a.s. [supplier]: Failure to execute an
addendum to an agreement on electricity supply
and purchase in 2003 – combined heat and power
– dispute over the price and more precise 
specification of the residual part of the demand 
profile diagram. On the basis of holding talks the
parties to the proceedings reached agreement and
withdrew their motion for the initiation of the 
administrative proceeding. 

Mr Josef Ry‰ina [customer] v. V˘chodoãeská
energetika, a.s. [supplier]: A dispute over the 
failure to reach agreement on the size of the circuit
breaker. The substance of the dispute consisted in
the customer requesting the use of an LSN 25A 
circuit breaker with the “C” characteristic, located
upstream from the electric meter for its point of
supply. However, V˘chodoãeská energetika required
connection of the demand-take equipment via a “B”
circuit breaker upstream from the electric meter, 
invoking the text of the “VâE Connection and Supply
Standard”. The decision acknowledged the 
customer’s, Mr Josef Ry‰ina’s, above request as
justified. 

5.3 Remonstrance proceedings; 
remonstrance commission’s 
activities

In 2003, the Office received a total of eight 
remonstrances, i.e. legal remedies against its first-
instance administrative decisions. As per the 
relevant provisions of Act No. 71/1967, on
Administrative Proceedings (“Rules of Administrative
Procedure”), deciding on remonstrances is up to the
head of the respective central state administration
authority on the basis of a proposal to be presented
by a special commission set up by such an 
authority. In the Office, ERO Chairman decides on
remonstrances on the basis of proposals presented
by the remonstrance commission appointed by the
Chairman; this commission is composed of external
legal, engineering, and economic experts.
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Odvûtví plynárenství

Byl podán jeden rozklad spoleãností 
STEMAK, s.r.o., ve vûci sporu o uzavfiení smlouvy
o dodávce plynu. Prvoinstanãní rozhodnutí ERÚ 
bylo potvrzeno a rozklad byl zamítnut.

Odvûtví teplárenství

Bylo podáno ‰est rozkladÛ ve vûci sporÛ 
o dodávku a cenu tepelné energie. Ve dvou 
pfiípadech, kdy byl rozklad podán druÏstvem
Kru‰nohor a ENERGOINVEST, a.s., bylo 
prvoinstanãní rozhodnutí ERÚ potvrzeno a rozklad
byl zamítnut. V jednom pfiípadû u rozkladu podané-
ho spoleãností Zásobování teplem Ostrava, a.s. byl
rozklad vzat zpût a celá záleÏitost byla vyfie‰ena 
smírem. V jednom pfiípadû pfiedseda ERÚ rozhodl
o rozkladu podaného spoleãností ABB, s.r.o., tak, Ïe
zru‰il prvoinstanãní rozhodnutí a vrátil vûc k novému
projednání. Dva zb˘vající pfiípady rozkladÛ podan˘ch
spoleãnostmi KOVOSVIT, a.s., a FERRUM Strojírna,
a.s., byly rozhodnutím o rozkladu vyfie‰eny 
prvoinstanãní rozhodnutí a ãásteãnû zmûnûny
a zb˘vající ãást rozhodnutí potvrzena.

Licensing

In 2003, one remonstrance was filed against
ERO’s first-instance decision on the revocation of a
licence for thermal energy distribution. The City of
Chodov filed the remonstrance, and in this case the
proceeding on the remonstrance was suspended
pending a final decision of the court.

The gas industry

STEMAK, s.r.o. filed one remonstrance 
concerning the execution of a gas supply 
agreement. ERO’s first-instance decision was 
upheld, and the remonstrance was dismissed.

The heat supply industry

Six remonstrances were filed in relation to 
disputes over thermal energy supplies and price. In
two cases, where the Kru‰nohor cooperative and 
ENERGOINVEST, a.s. filed the remonstrances,
ERO’s first-instance decision was upheld and the 
remonstrances dismissed. In one case, where
Zásobování teplem Ostrava, a.s. filed the 
remonstrance, the company withdrew it and the
whole issue was settled by conciliation. In one case
ERO Chairman decided on the remonstrance filed
by ABB, s.r.o. by quashing the first-instance 
decision and returning the matter for 
reconsideration. In the two remaining cases of 
remonstrance filed by KOVOSVIT, a.s. and FERRUM
Strojírna, a.s., the decisions on the remonstrance
partially changed the first-instance decisions and
upheld the rest of the decisions.
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Energetick˘ regulaãní úfiad v souladu s ustano-
veními a speciálními právními normami spolupracuje
pfiedev‰ím s Ministerstvem prÛmyslu a obchodu âR
(MPO), Ministerstvem financí âR (MF), Úfiadem pro
ochranu hospodáfiské soutûÏe (ÚOHS),
Ministerstvem Ïivotního prostfiedí âR (MÎP), Státní
energetickou inspekcí (SEI) a dal‰ími správními 
úfiady v sektoru energetiky.

V roce 2003 pokraãovala v˘znamná spolupráce
s právními a energetick˘mi experty MPO pfii hodno-
cení zku‰eností s uplatÀováním energetického 
zákona jako základního rámce vytváfiejícího prostfie-
dí pro ãinnost úãastníkÛ na energetick˘ch trzích.
Z anal˘zy spoleãn˘ch zku‰eností vychází pfiíprava
novel provádûcích vyhlá‰ek vydávan˘ch obûma 
úfiady. Anal˘za zku‰eností je souãasnû spolu se
Smûrnicemi 2003/54/ES a 2003/55/ES a Nafiízením
ã. 1228/2003/ES v˘chodiskem pro pfiípravu kom-
plexní novely energetického zákona, která by mûla
b˘t projednána Parlamentem âR v roce 2004.

Energetick˘ regulaãní úfiad vychází pfii své 
ãinnosti z rámce zaloÏeného energetickou koncepcí
âeské republiky. Pfiedseda úfiadu pfiitom informuje
ministra prÛmyslu a obchodu o zásadních 
koncepãních zámûrech ERÚ, o pfiípravû dÛleÏit˘ch
cenov˘ch a dal‰ích rozhodnutí, které by mohly mít
sociální nebo makroekonomické dopady. O pfiípravû
dÛleÏit˘ch cenov˘ch rozhodnutí pfiedkládá 
prostfiednictvím ministra prÛmyslu a obchodu 
informaci vládû âeské republiky.

V záfií 2003 pfiedloÏil pfiedseda ERÚ vládû âR 
informaci o základních zámûrech, principech 
a metodách regulace v odvûtví elektroenergetiky,
plynárenství a teplárenství v letech 2001, 2002
a 2003. Materiál obsahoval základní informace
o koncepci regulaãní ãinnosti, kterou prosazoval
ERÚ v první etapû liberalizace energetick˘ch trhÛ.
Mimo to seznámil vládu s anal˘zou a zhodnocením
prvních v˘sledkÛ v oblasti regulace cen a naznaãil
postup pfii pfiípravû zásad pro II. regulaãní období
v letech 2005 – 2009.

In accordance with the provisions of the law and
special legal regulations, the Office cooperates 
primarily with the Czech Republic’s Ministry of
Industry and Trade (MPO), Ministry of Finance (MF),
Office for the Protection of Economic Competition
(ÚOHS), Ministry of the Environment (MÎP), and
State Energy Inspectorate (SEI) as well as other 
administrative authorities in the energy sector. 

In 2003, important co-operation continued with
MPO’s legal and energy experts, with a focus on 
assessing the experience gained with the 
application of the Energy Act as the fundamental
framework creating the environment for the 
operation of energy market participants. The 
amendments to the implementing regulations issued
by both authorities are based on analysing this 
common experience. The analysis of the experience
and Directives 2003/54/EC and 2003/55/EC and
Regulation 1228/2003/EC are the baseline for 
drafting a comprehensive amendment to the Energy
Act, which is to be debated in Czech Parliament in
2004.

In its activities, the Office proceeds from the 
framework set out in the Czech Republic’s Energy
Policy. ERO Chairman advises the Minister of
Industry and Trade of the key conceptual intentions
pursued by ERO, and of the drafting of important
price and other decisions that might have social or
macroeconomic impacts. Through the MPO, ERO
Chairman advises the Czech Government of 
preparing important price decisions. 

In September 2003, ERO Chairman presented to
the Czech Government a brief on the fundamental
intentions, principles and methods of regulation in
the electricity industry, gas industry and heat supply
industry in 2001, 2002 and 2003. The brief outlined
the concept of regulatory activities, which was 
promoted by ERO at the first stage of energy market
liberalisation. In addition, ERO Chairman provided
the Government with an analysis and evaluation of
the initial results in the area of price control and 

6. Spolupráce s orgány státní správy 
a dalšími subjekty v oblasti energetiky
Co-operation with state administration 
authorities and other energy sector entities
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V listopadu byla na 42. Plenární schÛzi Rady
hospodáfiské a sociální dohody âR projednána 
informace o zhodnocení regulace energetick˘ch 
odvûtví, kterou ERÚ provádûl v I. regulaãním 
období. V˘znamn˘m pfiínosem tohoto jednání je
transparentnost procesu regulace, zvlá‰tû v oblasti
cen, kvality a jistoty dodávek, kterou ERÚ prosazuje
vÛãi v‰em úãastníkÛm energetick˘ch trhÛ. Jedním
ze závûrÛ jednání Rady hospodáfiské a sociální 
dohody âR byl poÏadavek na úãast zástupcÛ 
podnikatelÛ a odborov˘ch svazÛ v poradním sboru
pfiedsedy ERÚ.

Pfiedseda ERÚ konzultuje také nûkteré problémy
t˘kající se problematiky inflaãních dopadÛ cen 
energie a makroekonomické stability s pfiedstaviteli
âeské národní banky a Ministerstva financí âR.

V roce 2003 se dále roz‰ífiila spolupráce ERÚ se
SEI, která vychází ze zákonného rámce i potfieb 
procesu regulace. Pfiedstavitelé ERÚ a SEI 
podepsali dokument o vzájemné spolupráci 
v oblasti úãelov˘ch kontrolních akcí pro potfieby ERÚ
a pfiípravû podkladÛ pro správní fiízení, pfiedev‰ím
v oblasti teplárenství. Energetick˘ regulaãní úfiad 
vyÏadoval od SEI zahájení kontrolního fiízení témûfi 
ve v‰ech sporech. ZároveÀ ve smyslu ustanovení 
§ 17 odst. i) zákona ã. 458/2000 Sb., o podmínkách
podnikání a o v˘konu státní správy v energetick˘ch
odvûtvích a o zmûnû nûkter˘ch zákonÛ, ve znûní 
pozdûj‰ích pfiedpisÛ (energetick˘ zákon), navrhoval
SEI uloÏení pokut podnikatelsk˘m subjektÛm za po-
ru‰ení povinností vypl˘vajících z práv a povinností
drÏitelÛ licencí podle § 11 uvedeného zákona.

V˘znamná spolupráce Energetického 
regulaãního úfiadu, Ministerstva prÛmyslu 
a obchodu âR a Ministerstva Ïivotního 
prostfiedí âR je v fie‰ení moÏností podpory v˘kupu
elektfiiny z obnoviteln˘ch zdrojÛ. Tato problematika
je fie‰ena jiÏ del‰í dobu a ERÚ na sebe vzal v roce
2002 znaãnou zodpovûdnost stanovením 
pevn˘ch v˘kupních cen elektfiiny z obnoviteln˘ch
zdrojÛ. V souãasné dobû uvedené orgány pracují
na návrhu zákona, kter˘ bude v souladu 
se Smûrnicí 2001/77/ES fie‰it v˘kup elektfiiny 
z obnoviteln˘ch zdrojÛ energie. Nov˘ systém 
v˘kupu by mûl nahradit dosavadní systém 
povinn˘ch v˘kupních cen. Souãasn˘ systém 
nemÛÏe b˘t, z fiady dÛvodÛ souvisejících 
s liberalizací vnitfiního trhu, zachován.

indicated further steps in the preparation of the 
principles for the second regulatory period from
2005 to 2009.

In November 2003, the 42nd Plenary Meeting of
the Czech Republic’s Council for Economic and
Social Consensus [“the Tripartite Council”] debated
a brief on the assessment of regulation in the 
energy industries as pursued by ERO in the first 
regulatory period. A major benefit of this approach is
the transparency of the regulatory process, 
particularly in respect of prices, and the quality and
reliability of supplies, which ERO promotes vis-`a-vis
all energy market participants. One of the 
conclusions of the Tripartite Council’s deliberations
was a request for the participation of representatives
of businesses and trade unions in ERO Chairman’s
Advisory Corps. 

ERO Chairman consults some issues of the 
inflationary impacts of energy prices and 
macroeconomic stability with the Czech National
Bank and Ministry of Finance.

In 2003, the Office expanded its co-operation
with the State’s Energy Inspectorate. This co-
operation is based on the legislative framework and
the needs of the regulatory process. ERO and SEI
signed a document on mutual co-operation in the 
area of purpose-specific inspections conducted for
the Office’s needs and the preparation of materials
for administrative proceedings, particularly in the 
heat supply industry. The Office requested SEI to
start inspections in almost all disputes. At the same
time, under the provisions of Section 17(i) of Act No.
458/2000, the Energy Act, SEI proposed imposing
fines on businesses for breach of obligations 
ensuing from licence holders’ rights and obligations
under Section 11 of the Energy Act.

Important co-operation between ERO, MPO and
MÎP lies in the options to support electricity 
purchase from renewable sources. This issue has
been addressed for some time now and in 2002, the
Office assumed considerable responsibility by 
setting fixed purchase prices of electricity from 
renewable sources. The above authorities are 
currently drafting a bill to deal, in accordance with
Directive 2001/77/EC, with electricity purchase from
renewable sources. The new system of purchase is
to replace the current system of mandatory 
purchase prices. The current system cannot be 
maintained, for many reasons relating to the 
liberalisation of the internal market. 
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V roce 2003 spolupracoval ERÚ ve smyslu 
úkolÛ vypl˘vajících z energetického zákona pro 
zabezpeãení stability trhu s elektfiinou, plynem 
a teplem s institucemi, které jsou povinny zaji‰Èovat
hladk˘ chod tûchto trhÛ. ERÚ nadále spolupracuje
pfiedev‰ím s Operátorem trhu s elektfiinou, a. s.,
âEPS, a. s. a s dispeãersk˘mi pracovi‰ti na úseku 
elektroenergetiky spoleãnosti Transgas, a. s., 
v odvûtví plynárenství a s pfiedstaviteli územních 
samosprávn˘ch celkÛ v oblasti centrálního 
zásobování teplem (CZT).

To carry out the tasks ensuing from the Energy
Act in respect of ensuring the stability of the 
electricity, gas and heat markets, in 2003 the Office
co-operated with the institutions that are obligated
to provide for the smooth running of these markets.
The Office continues to cooperate with Operátor 
trhu s elektfiinou, a.s. and âEPS, a.s. in electricity,
the gas dispatching control room of Transgas, a.s. in
the gas industry, and the regional self-governments
in district heating.
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Energetick˘ regulaãní úfiad v roce 2003 spolu-
pracoval pfiedev‰ím s Hospodáfisk˘m v˘borem
Poslanecké snûmovny Parlamentu âeské republiky
a jeho Podv˘borem pro síÈová odvûtví (energetika,
telekomunikace, informaãní systémy a po‰ta). 
Po projednání Zprávy o ãinnosti a hospodafiení ERÚ
za rok 2002 poÏádal Hospodáfisk˘ v˘bor
Poslanecké snûmovny Parlamentu âR 
o podrobnûj‰í informaci o budování úfiadu, pfiípravû
legislativních a ekonomick˘ch podmínek 
v souvislosti s realizací otevírání trhu s elektfiinou
a plynem.Tato informace byla zpracována a zaslána
pfiedsedovi Hospodáfiského v˘boru Poslanecké
snûmovny.

Pfiedseda ERÚ rovnûÏ pfiednesl ve V˘boru pro
vefiejnou správu, regionální rozvoj a Ïivotní prostfiedí
informaci o ãinnosti úfiadu v oblasti pfiípravy legisla-
tivních norem vymezující regulaãní rámec a nastínil
základní zámûry pro zaji‰tûní podpory v˘kupu 
elektfiiny z obnoviteln˘ch zdrojÛ.

Zástupci ERÚ se zúãastnili projednání návrhu
Státní energetické koncepce ve v˘borech
Poslanecké snûmovny Parlamentu âR.

Kompetentní zástupci ERÚ se rovnûÏ aktivnû 
zúãastnili odborn˘ch semináfiÛ k pfiípravû vládního
návrhu zákona o podpofie v˘roby elektfiiny a tepelné
energie z obnoviteln˘ch zdrojÛ energie probíhajících
na pÛdû Poslanecké snûmovny Parlamentu âR.

Pfiedseda ERÚ v prÛbûhu roku 2003 pravidelnû
informoval pfiedsedu Hospodáfiského v˘boru
Poslanecké snûmovny Parlamentu âR a pfiedsedu
Podv˘boru pro síÈová odvûtví (energetika, 
telekomunikace, informaãní systémy a po‰ta) 
o zásadních rozhodnutích ERÚ v oblasti cen 
a pfiípravû novel energetické legislativy z hlediska 
regulace.

In 2003, the Office cooperated primarily with the
Economic Committee of Parliament’s House of
Deputies and its Network Industry Sub-committee
(energy, telecommunications, information 
technologies, and postal services). Having 
discussed ERO’s 2002 Annual Report, the
Economic Committee requested more detailed 
information about the development of the Office and
the creation of legislative and economic 
preconditions for electricity and gas market opening.
This information was prepared and forwarded to the
Economic Committee’s Chairman. 

ERO Chairman also visited the Committee for
Public Administration, Regional Development and
the Environment, to deliver a report on the Office’s
activities related to the drafting of legislation defining
the regulatory framework, and outlined the planned
measures supporting electricity purchase from 
renewable sources. 

ERO officials participated in the discussion of the
draft of The State’s Energy Policy paper in the 
committees of the House of Deputies. 

ERO officials also took an active part in 
dedicated workshops focused on the Government’s
bill on support for electricity and thermal energy from
renewable sources, which were organised in the
House of Deputies. 

In 2003, ERO Chairman informed, on a regular
basis, Chairman of the Economic Committee of
Parliament’s House of Deputies and Chairman of its
Network Industry Sub-committee (energy, 
telecommunications, information technologies, and
postal services) about the Office’s material decisions
in the areas of pricing and drafting of amendments
to energy legislation from the regulatory perspective. 

7. Spolupráce s Poslaneckou sněmovnou
Parlamentu České republiky
Co-operation with the House of Deputies
of Parliament of the Czech Republic
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858.1 European Union

In connection with the Czech Republic’s 
accession to the European Union, the priority in the
Office’s international co-operation was its relations
with the respective bodies of the European Union,
primarily DG TREN and DG Enlargement.

In 2003, communication between the Office and
the EU bodies grew even more intensive; the Office
provided the EU with extensive information about
the Czech Republic’s progress in regulation and 
licensing, including the secondary legislation 
enacted. Reciprocally, the Office receives regular 
information about the meetings of the working 
committees for the Czech Republic’s integration 
into the European Union (PVIEU) at the Czech
Ministry of Foreign Affairs, and on the meetings of
the working groups within the PVIEU.

In connection with the European (Association)
Agreement, the Office ensured, within its terms of 
reference, the harmonisation of the national 
legislation and the related practices with the acquis
communautaire. The Office noted that in the energy
sector, it did not expect any problems with the 
adoption of the relevant EC legislation and that it
was able to carry out all the activities ensuing from
the acquis. 

November 2003 saw the publication of the 
monitoring report on the Czech Republic’s 
preparations for EU membership (“Monitoring
Report”). The Monitoring Report offered a 
favourable assessment of the legislative 
harmonisation in respect of the internal energy 
market and the elimination of electricity and gas 
price distortions in accordance with the 
commitments accepted. The Monitoring Report also
recommends a further reinforcement of the capacity
and effective activities of the Office. It also requires
the Czech Republic to implement the recently 
adopted electricity and gas directives in line with the
roadmap outlined under the acquis.

26 June 2003 saw the promulgation of Directive
2003/54/EC of the European Parliament and of the
Council, concerning common rules for the internal
market in electricity and repealing Directive
96/92/EC, and Directive 2003/55/EC of the

8.1 Evropská unie

V souvislosti s pfiistoupením âeské republiky do
Evropské unie byly prioritou zahraniãní spolupráce
ERÚ pfiedev‰ím vztahy s odborn˘mi orgány
Evropské unie, a to zejména s Generálním fieditel-
stvím Evropské komise pro dopravu a energetiku
(DG TREN) a Generálním fieditelstvím pro roz‰ífiení
EU (DG Enlargement).

V prÛbûhu roku 2003 se dále zintenzivnila 
komunikace mezi ERÚ a orgány Evropské komise,
v rámci které úfiad poskytl fiadu informací o pokroku
dosaÏeném âeskou republikou v oblasti regulace
a v oblasti vydávání licencí vãetnû vydané sekundár-
ní legislativy. Na druhé stranû jsou zástupci ERÚ 
pravidelnû informováni o jednáních Pracovních v˘-
borÛ pro integraci âR do Evropské unie (PVIEU) na
Ministerstvu zahraniãních vûcí âR a o jednáních
v pracovních skupinách PVIEU.

V souvislosti s plnûním Evropské (asociaãní) 
dohody ERÚ zabezpeãil, v rámci své pÛsobnosti,
harmonizaci národní legislativy a s ní související 
praxe, s právem Evropské unie, tzv. acquis commu-
nautaire. Úfiad konstatoval, Ïe v oblasti energetiky
nepfiedpokládá problémy pfii pfiebírání relevantní 
legislativy Evropsk˘ch spoleãenství a je schopen 
zajistit v‰echny ãinnosti, které z komunitární legisla-
tivy vypl˘vají.

V listopadu 2003 byla publikována Monitorovací
zpráva o stavu pfiípravy âR na ãlenství v Evropské 
unii (dále Monitorovací zpráva). Monitorovací zpráva
pozitivnû hodnotí pfiejímání legislativy v oblasti vnitfi-
ního trhu s energiemi a odstranûní cenov˘ch 
deformací u elektfiiny a plynu podle pfiijat˘ch 
závazkÛ. RovnûÏ Monitorovací zpráva doporuãuje
dal‰í posilování kapacity a efektivní ãinnosti ERÚ.
Dále je poÏadováno od âR, aby pfiejala nedávno 
pfiijaté smûrnice o elektfiinû a plynu v souladu 
s harmonogramem stanoven˘m podle acquis com-
munautaire.

Dne 26. ãervna 2003 byla vydána Smûrnice
Evropského parlamentu a Rady 2003/54/ES 
o spoleãn˘ch pravidlech pro vnitfiní trh s elektrickou
energií a o zru‰ení smûrnice 96/92/ES, která 
nahradila Smûrnici 96/92/ES a Smûrnice

8. Mezinárodní spolupráce
International co-operation
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Evropského parlamentu a Rady 2003/55/ES o spo-
leãn˘ch pravidlech pro vnitfiní trh se zemním plynem
a o zru‰ení smûrnice 98/30/ES, která nahradila
Smûrnici 98/30/ES. Obû tyto smûrnice by mûly b˘t
implementovány do národní legislativy ãlensk˘ch
státÛ nejpozdûji do 1. ãervence 2004, vãetnû poÏa-
davkÛ na regulaãní ãinnost v energetick˘ch 
odvûtvích.

Svou ãinností pfiispívá ERÚ k zaãlenûní âeské 
republiky do evropsk˘ch a svûtov˘ch struktur.
V rámci vstupu do Evropské unie byla pravidelnû
provádûna aktualizace dokumentu vlády âR
Národní program pfiípravy âR na ãlenství v EU a pro
Úfiad vlády âR zpracováváno vyhodnocení plnûní
priorit dokumentu Program partnerství mezi EU
a âR v procesu pfiibliÏování âR k EU (tzv.
Pfiístupového partnerství). Na základû tûchto doku-
mentÛ Evropská komise v rámci programu Phare
odsouhlasila prostfiedky pro technickou pomoc ERÚ
formou tzv. twinningu v oblasti posilování regulaã-
ních mechanismÛ ve v˘‰i 0,6 mil. eur s kofinancová-
ním ãeskou stranou ve v˘‰i 0,1 mil. eur.

Hlavním cílem projektu Phare CZ-EY-01
Strengthening Regulation and Enforcement of
Energy Acquis, bylo pfiipravit instituci kandidátské
zemû, v tomto pfiípadû ERÚ, na její fungování 
v rámci podmínek EU z hlediska zku‰eností ãlen-
sk˘ch zemí EU. RovnûÏ se od projektu oãekávala
doporuãení ze zemí EU na zmûny na‰í energetické
legislativy, které by se mohly aplikovat na ãesk˘ 
energetick˘ trh. Tento projekt, kter˘ byl zahájen
v dubnu 2002, se realizoval prostfiednictvím úzké
spolupráce mezi energetick˘mi regulaãními úfiady
âeské republiky, Itálie a ·panûlska, pfiiãemÏ oficiálnû
byl ukonãen tiskovou konferencí v záfií 2003.

Cílem tohoto projektu bylo zajistit soulad 
s pfiíslu‰n˘mi pfiedpisy EU, pfiiãemÏ v‰ak projekt bral
v úvahu specifika ãeského energetického odvûtví
a ãeskou legislativu, která byla pro toto odvûtví v po-
slední dobû pfiijata. Projekt pfiispûl k pfiipravenosti
sektoru ãeské energetiky – zejména elektroenergeti-
ky a plynárenství – na zapojení do vnitfiního energe-
tického trhu EU, a napomohl zdokonalení práce 
nezávislého regulátora. Projekt poskytl asistenci pfii
zdokonalení regulaãních mechanismÛ pro dodávky
energie, plynu a tepla, implementací zku‰eností
z úspû‰ného zavádûní regulaãních mechanismÛ
v ãlensk˘ch zemích EU. V rámci projektu probûhla
pracovní jednání a semináfie. Pro pracovníky ERÚ
i ‰ir‰í odbornou energetickou vefiejnost byl 
zorganizován mezinárodní semináfi za úãasti expertÛ
z dal‰ích ãlensk˘ch státÛ. 

European Parliament and of the Council, concerning
common rules for the internal market in natural gas
and repealing Directive 98/30/EC. Both of these
Directives should be implemented in the member
states’ national legislation by 1 July 2004, including
the requirements on regulation in the energy sector. 

Through its activities the Office contributes to the
Czech Republic’s integration into the European and
global structures. As part of acceding to the EU, 
there were regular updates of the Czech
Government’s document called The National
Programme of the Czech Republic’s Preparations
for EU Membership. For the Office of the Czech
Government, progress reports were prepared on the
priorities set out in the document called The
Programme of Partnership between the EU and the
Czech Republic in the Process of the Czech
Republic’s Alignment with the EU (“Accession
Partnership”). On the basis of these documents the
European Commission allocated funds for technical
assistance to ERO through a Phare twinning 
programme focused on the strengthening of 
regulatory mechanisms, amounting to EUR 
0.6 million with Czech co-financing amounting to
EUR 0.1 million. 

The primary objective of the Phare “CZ-EY-01
Strengthening Regulation and Enforcement of
Energy Acquis” project was to prepare an institution
of the candidate country, in this case the Office, for
its functioning under the EU conditions in the light of
the EU member states’ experience. The project was
also expected to provide EU countries’ 
recommendations for changes in our energy 
legislation, which might be applied to the Czech 
energy market. This project, launched in April 2002,
was carried out through close co-operation 
between the energy regulators of the Czech
Republic, Italy and Spain, and it was formally closed
by a press conference in September 2003.

The purpose of the project was to ensure 
alignment with the relevant EU acquis, but the 
project also took into account the specifics of the
Czech energy sector and Czech legislation that had
recently been passed for this sector. The project has
contributed to the Czech energy sector’s – 
particularly the electricity and gas industries’ – 
preparedness for involvement in the EU’s internal 
energy market, and helped to improve the 
independent regulator’s work. The project provided
assistance in the improvement of the regulatory 
mechanisms for supplies of electric energy, gas and
heat through the use of the experience with the 
successful implementation of regulatory 
mechanisms in the EU member states. The project
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Jednou z klíãov˘ch aktivit projektu byla aktivita
Organizaãní aspekty ERÚ. Na základû doporuãení
experta, vypl˘vajících z této aktivity, byla provedena
fiada organizaãních opatfiení. Pfiedseda ERÚ zfiídil
v dubnu 2003 Poradní sbor pfiedsedy, jehoÏ ãleny
jsou ‰piãkoví nezávislí odborníci ze státních institucí,
vysok˘ch ‰kol a poradensk˘ch organizací, ktefií po-
suzují zásadní dokumenty t˘kající se vytváfiení regu-
laãního rámce, cenov˘ch a jin˘ch rozhodnutí ERÚ
a roãní zprávu o ãinnosti úfiadu. ERÚ také promítl
nûkterá doporuãení experta do pfiipravované novely
svého organizaãního fiádu, do nové vnitfiní organi-
zaãní struktury jednotliv˘ch útvarÛ ERÚ a do nového
systému informaãního zabezpeãení práce úfiadu.
Pokud se t˘ká dal‰ích expertních doporuãení, bu-
dou realizována po odborné diskusi postupnû,
v souladu s poÏadavky smûrnic EU a obecné i spe-
ciální legislativy âR.

8.2 Organizace pro hospodáfiskou
spolupráci a rozvoj (OECD)

Energetick˘ regulaãní úfiad se zapojil do progra-
mu OECD Regulatorní reforma v regulaci energetic-
kého sektoru v âeské republice. Program je 
souãástí projektu OECD Hloubkové hodnocení 
regulatorních mechanismÛ, k nûmuÏ se v roce 2000
pfiihlásila vláda âeské republiky. Toto hodnocení re-
gulatorních mechanismÛ je systematicky provádûno
u jednotliv˘ch ãlensk˘ch státÛ OECD. Na základû
dotazníku OECD o regulatorní reformû v energetice
byl zpracován rozsáhl˘ dokument, kter˘ popsal 
regulaãní a strukturální zmûny, ke kter˘m do‰lo za
poslední období v sektoru energetiky. Materiál cha-
rakterizoval otázky spojené s licencováním, cenovou
regulací, ekonomickou regulací a dal‰ími faktory,
charakterizujícími energetick˘ trh v âeské republice.
Na základû tohoto dokumentu a následn˘ch rozho-
vorÛ s experty OECD byl zpracován návrh Zprávy
o regulatorní reformû v sektoru energetiky v âeské
republice, jejíhoÏ projednání se zúãastnil zástupce
ERÚ. V˘sledkem byla podrobná Zpráva o regulator-
ní reformû v âeské republice obsahující, mimo jiné,
v˘‰e zmínûnou kapitolu spadající do gesce ERÚ.

Na základû dotazníkÛ OECD zpracovala mise 
OECD dal‰í Zprávu o hospodáfiském v˘voji âR za
období 2001 - 2002, která vyznûla pro âR pozitivnû
a ve které byla zdÛraznûna nûkterá, pro úfiad dÛleÏi-
tá, doporuãení (napfi. rozpoãet finanãnû nezávisl˘ na
vládû, kter˘ by umoÏnil pfiijímání odborníkÛ rovno-
cenn˘ch s odborníky regulovan˘ch subjektÛ).

also included working meetings and seminars. For
ERO staff and a broader circle of energy experts an
international seminar was organised with experts
from some additional member states. 

One of the project’s key activities was the
Organisational Aspects of ERO. On the basis of the
experts’ recommendations following from this 
activity a number of organisational measures have
been adopted. In April 2003, ERO Chairman set up
the Chairman’s Advisory Corps, composed of 
prominent independent experts from governmental
institutions, universities and consultancies, who 
review seminal documents concerning the 
regulatory framework, the Office’s price and other
decisions, and the Office’s annual reports. The Office
has also reflected some of the expert’s 
recommendations in the forthcoming amendment to
its Rules of Organisation, the new internal 
organisational structure of the Office’s various 
sections, and the new IT system supporting the
Office’s activities. As regards the other expert 
recommendations, they will be carried out following
technical discussions step by step, in line with the
requirements of the EU Directives and general and
special Czech legislation.

8.2 Organisation for Economic 
Co-operation and Development
(OECD)

The Office was involved in OECD’s programme
on the regulatory reform in the regulation of the 
energy sector in the Czech Republic. The 
programme is part of OECD’s project for an in-depth
evaluation of regulatory mechanisms, to which the
Czech Government signed up in 2000. Regulatory
mechanisms are systematically assessed in each of
the OECD member states. On the basis of an OECD
questionnaire on regulatory reform in the energy
sector, an extensive document was prepared. It
describes the recent regulatory and structural 
changes in the energy sector. The document 
explains issues related to licensing, price control, 
economic regulation, and other factors that 
characterise the Czech energy market. On the basis
of this document and subsequent interviews with 
OECD experts, a report on the regulatory reform in
the energy sector in the Czech Republic was 
drafted; an ERO official took part in the discussion of
this document. The result was a detailed Report on
the Regulatory Reform in the Czech Republic, 
containing, among other things, the above chapter
for which ERO is responsible. 
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Koncem roku 2002 byly zapoãaty pfiípravy smû-
fiující k vypracování návrhu vûcného zámûru zákona
o postavení sektorálního regulátora. Touto pfiípravou
byl povûfien Úfiad vlády âR, samostatné oddûlení re-
formy regulace a ústfiední státní správy, za spoluprá-
ce vybran˘ch zástupcÛ orgánÛ vykonávajících 
regulaci na jim svûfieném úseku. Snaha této pracov-
ní skupiny smûfiuje k vypracování návrhu zákona,
kter˘ by upravoval, pokud moÏno jednotn˘m 
zpÛsobem, postavení regulaãních orgánÛ, tzv. 
sektorálního regulátora, v soustavû orgánÛ státní
správy, jeho vztah k ostatním orgánÛm, vládû, parla-
mentu, dále pÛsobnost, prostfiedky provádûní regu-
lace, vyuÏití opravn˘ch prostfiedkÛ proti jeho rozhod-
nutím, dále vnitfiní strukturu sektorálního regulátora,
zpÛsoby financování jeho ãinnosti atd. Za ERÚ se na
ãinnosti tzv. malé pracovní skupiny úãastní zástupce
legislativnû právního odboru. Skupina pfiipravuje
podklady pro jednání tzv. velké pracovní skupiny,
které se rovnûÏ úãastní zástupce ERÚ. V ãervenci
roku 2003 probûhlo pfiipomínkové fiízení k tomuto
návrhu vûcného zámûru zákona, na jehoÏ základû
bylo rozhodnuto o zpracování obecného materiálu,
tzv. Modelu státních regulaãního úfiadÛ, kter˘ popi-
soval stávající situaci a vymezoval základní principy
fungování státních regulaãních úfiadu pro futuro.
Podle tohoto modelu by mûl b˘t buì pfiijat rámcov˘
zákon o státních regulaãních úfiadech, kter˘ by 
upravoval postavení a organizaãní uspofiádání, 
financování a rozhodování státních regulaãních úfia-
dÛ âeské republiky jednotn˘m zpÛsobem, nebo na
základû tohoto materiálu budou pfiipraveny novely
stávajících zákonÛ, vymezujících postavení a pÛsob-
nost regulaãních úfiadÛ, zejména energetick˘ zákon,
telekomunikaãní zákon atd. V této podobû byl tento
materiál pfiedloÏen vládû k rozhodnutí. Do konce 
roku 2003 v‰ak vláda Ïádné usnesení k tomuto 
obecnému modelu o státních regulaãních úfiadech
nepfiijala, pfiedpokládá se jeho projednání bûhem 
roku 2004. 

Na jednání tzv. velké pracovní skupiny byla zá-
stupcÛm jednotliv˘ch regulaãních orgánÛ nabídnuta
úãast v delegaci âeské republiky na zasedání
Zvlá‰tní skupiny pro politiku regulace, konaném
v rámci OECD v PafiíÏi. Na pofiadu tohoto jednání by-
la diskuse o postavení nezávisl˘ch regulátorÛ, po-
hledy do budoucna ve smûru moÏného v˘voje regu-
lace, institucionální úpravy regulace a pfiedstavení
probíhajících reforem regulace v Norsku a Finsku.
V prosinci 2003 práce této skupiny pokraãovala 
druh˘m zasedáním, zab˘vajícím se tentokrát 
postavením regulátorÛ a probíhajících reforem 
regulace ve Francii a Nûmecku. 

On the basis of the OECD questionnaires, the 
OECD mission prepared another report on the Czech
Republic’s economic development in 2001 - 2002, the
tenor of which was positive for the Czech Republic
and which highlighted some recommendations 
important for the Office (for example, a budget 
financially independent of the Government, which
would make it possible to hire experts on a par with
those working for the regulated entities).

Towards the end of 2002, preparations were
started for drafting the theses of a law on the status
and position of sectoral regulators. The Office of the
Czech Government was entrusted with these 
preparations, i.e. its separate section for the reform
of regulation and central state administration, in co-
operation with selected representatives of the 
authorities in charge of regulation in their respective
sectors. This working group’s efforts are directed 
towards drafting a bill that will legislate – in a uniform
manner, if possible – on the status and position of
regulatory authorities, so-called sectoral regulators,
within the system of state administration authorities;
their relations to other authorities, the Government,
and Parliament; and also their terms of reference,
their ways and means of regulation, use of remedies
against their decisions; and also the internal 
structure of sectoral regulators, the way of financing
their operations, etc. For ERO, a member of the
Office’s legislative and legal unit participates in the
activities of the so-called small working group, which
prepares the documents for the meetings of the 
so-called large working group, in which also an ERO
staff member participates. In July 2003, the 
comment procedure for the theses of the bill took
place, on the basis of which the decision was taken
to draw up a general document, Model of National
Regulatory Authorities, which described the existing
situation and laid down the key principles of the
functioning of national regulatory authorities pro 
futuro. Under this model, either a framework law on
national regulatory authorities should be passed so
as to provide uniformly for the status and 
organisational arrangements, financing, and 
decision-making of national regulatory authorities in
the Czech Republic, or amendments to the laws in
place should be drafted with a view to defining the
status and terms of reference of regulatory 
authorities – particularly amendments to the Energy
Act, the Telecommunications Act, etc. The brief was
presented to the Government for decision in this
form. However, the Government did not adopt any
resolution on this general model of national 
regulatory authorities before the end of 2003. The
brief is expected to be discussed during 2004. 
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Vzhledem k uvedené úãasti na pfiípravû zákona
o postavení sektorálního regulátora je zastoupení
ERÚ na jednání Zvlá‰tní skupiny pro politiku regula-
ce Ïádoucí a do budoucna bude pokraãovat.

8.3 Spolupráce s regulaãními úfia-
dy zemí Evropské unie 
a kandidátsk˘ch zemí 

Energetick˘ regulaãní úfiad, kter˘ je od roku 2001
ãlenem mezinárodní organizace Asociace energetic-
k˘ch regionálních regulátorÛ (ERRA), se zúãastÀuje
oficiálních zasedání ERRA, vybran˘ch jednání a je
rovnûÏ ãlenem dvou stál˘ch komisí - komise 
„tarify/ceny“ a komise „licence/konkurence".
Hlavním pfiínosem na‰eho ãlenství v ERRA je získání
nov˘ch informací o aktivitách ERRA, o jejích stál˘ch
komisích a ãlensk˘ch státech a rovnûÏ upevnûní 
pozice âeské republiky mezi ostatními zemûmi 
v˘chodní Evropy.

Dále se ERÚ zúãastÀuje oficiálních zasedání
Rady evropsk˘ch energetick˘ch regulátorÛ (CEER),
která má status neziskové asociace sdruÏující regu-
laãní orgány ze 14 státÛ Evropské unie (EU)
a Evropského hospodáfiského prostoru (EEA). 
V roce 2003 byl zatím ERÚ pouze v roli pozorovate-
le, se vstupem do EU se stal plnoprávn˘m ãlenem
CEER. Na tûchto zasedáních s úãastí hlavních 
pfiedstavitelÛ energetick˘ch úfiadÛ je moÏno získat
praktické zku‰enosti a informace o tendencích 
v˘voje regulace v Evropû a také o organizování trhu
s elektfiinou a plynem.

RovnûÏ ERÚ byl oficiálnû pozván do Bruselu na
1. zasedání Skupiny evropsk˘ch regulátorÛ pro 
elektfiinu a plyn (ERGEG) zaloÏené v listopadu 2003, 
která bude vystupovat jako poradní sbor pomáhající
Evropské komisi v sjednocování vnitfiního trhu 
s elektfiinou a plynem a pfii aplikaci nov˘ch Smûrnic
2003/54/ES a 2003/55/ES do národní legislativy.
V roce 2003 byl ERÚ v roli pozorovatele, ale 
od na‰eho vstupu do EU je jiÏ fiádn˘m ãlenem 
ERGEG.

V prÛbûhu roku se zástupci úfiadu zúãastnili fiady
mezinárodních akcí, na kter˘ch se pracovnû setká-
vali se zástupci partnersk˘ch institucí z ãlensk˘ch
zemí EU i dal‰ích evropsk˘ch státÛ. 

At a meeting of the large working group, the 
various regulatory authorities received an offer to
participate in the Czech Republic’s delegation to a
meeting of the special group for the regulatory 
policy, organised by OECD in Paris. The agenda of
that meeting included discussion of the status of 
independent regulators, outlooks for the future in
respect of the potential development of regulation,
institutional provisions for regulation, and the 
presentation of the regulatory reforms under way in
Norway and Finland. In December 2003, the group
continued its work at a second meeting, focusing on
the status of regulators and the regulatory reforms
under way in France and Germany. 

Because of the above involvement in the 
drafting of the law on the status and position of 
sectoral regulators, ERO’s representation in the 
meetings of the special group for the regulation 
policy is desirable and will continue in the future. 

8.3 Co-operation with the 
regulatory authorities of the 
EU and candidate countries

The Energy Regulatory Office, which has been a
member of the Energy Regional Regulators
Association (ERRA) since 2001, attends formal 
ERRA meetings and certain selected meetings, and
is also a member of two standing commissions – the
“tariffs/prices” commission and the “licences/
competition” commission. The main benefits of our
ERRA membership is receiving new information 
about ERRA’s activities and its standing 
commissions and member states, and also 
strengthening the Czech Republic’s position among
the other Central and Eastern European countries. 

The Office also attends official meetings of the
Council of European Energy Regulators (CEER),
which has the status of a non-profit association that
brings together regulatory authorities from 14 EU
and EEA member states. In 2003, the Office held the
position of an observer; after the Czech Republic’s
accession to the EU, the Office became a 
fully-fledged member of the CEER. At these 
meetings, attended by senior officials of energy 
authorities, there are opportunities to obtain 
practical experience with and information about the
trends in the development of regulation in Europe
and also the organisation of the electricity and gas
markets. 
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Charakteristiku rozvoje stykÛ se zahraniãím a za-

pojení do mezinárodní spolupráce doplÀuje pfiehled

vybran˘ch zahraniãních akcí roku 2003 s úãastí zá-

stupcÛ úfiadu:

• schÛzka komise ERRA (Maìarsko - Budape‰È,

leden 2003) 

• Fórum uÏivatelÛ pfienosové soustavy (Slovensko

- Bratislava, leden 2003) 

• Komise pro tarify a ceny organizace ERRA

(Turecko - Istanbul, únor 2003) 

• Eurelectric IEM Workshop (Belgie - Brusel, 

únor 2003) 

• semináfi Porozumûní rozhodovacího procesu

v EU (Nizozemsko - Maastricht, bfiezen 2003) 

• studijní pracovní cesta do Madridu v rámci pro-

jektu Phare (·panûlsko - Madrid, bfiezen 2003) 

• zasedání Zvlá‰tní skupiny OECD pro politiku re-

gulace (Francie - PafiíÏ, bfiezen 2003) 

• úãast pfii náv‰tûvû provozovatele pfienosové sou-

stavy TenneT (Nizozemsko - Arnhern, 

duben 2003) 

• studijní pracovní cesta do Milána v rámci 

projektu Phare (Itálie - Milán, duben 2003) 

• konference Restrukturalizace energetického sek-

toru zemí (Nûmecko - Lipsko, duben 2003) 

• jednání na Úfiadu pro regulaci odvûtví (ÚRSO)

(Slovensko - Bratislava, duben 2003) 

• konference EUROELECTRIC (Belgie - Brusel,

duben 2003) 

• úãast na jednání na regulaãních úfiadech v USA

(USA - Washington, kvûten 2003) 

• úãast na akci ERRA-licenãní a tarifní komise

(Maìarsko - Budape‰È, kvûten 2003) 

• semináfi European Energy Law (Nizozemsko -

Noordwijk, kvûten 2003) 

• konference Strategies for Europes&Power

Market (Nizozemsko, ãerven 2003) 

• semináfi Bezpeãnost dodávek plynu (Francie –

PafiíÏ, ãerven 2003) 

• ‰kolící akce Licencování regulace energetiky

(Maìarsko – Budape‰È, ãervenec 2003) 

• úãast na jednání pracovní skupiny k pfiípravû

Madridského fóra (Belgie – Brusel, ãervenec

2003) 

• semináfi pofiádan˘ Oberösterreichische

Gesellschaft (Rakousko - Linec, ãervenec 2003) 

• komise Cirge C5 (Brazílie - Brazilia, záfií 2003) 

• studijní pracovní cesta ERRA (USA -

Washington, záfií 2003) 

• 7. zasedání European Gas Regulatory Forum

(·panûlsko - Madrid, záfií 2003) 

ERO was also officially invited to Brussels for the
first meeting of the European Regulators’ Group for
Electricity and Gas (ERGEG) set up in November
2003, which will act as an advisory body helping the
European Commission to unify the internal 
electricity and gas markets and in the 
implementation of the new Directives, 2003/54/EC
and 2003/55/EC, in national legislations. In 2003,
ERO had the position of an observer, and it has 
been a fully-fledged ERGEG member since the
country’s accession to the EU. 

In 2003, the Office’s staff attended a number of
international events where they had opportunities for
working meetings with their counterparts from 
partner institutions in the EU member states and 
other European countries. 

The above description of the development of the
Office’s international relations and its involvement in
international co-operation can be extended to 
include the following list of selected international 
events in 2003 in which the Office participated:

• ERRA commission meeting (Budapest, Hungary,
January 2003) 

• Forum of transmission grid users (Bratislava,
Slovakia, January 2003) 

• ERRA commission for tariffs and prices (Istanbul,
Turkey, February 2003) 

• Eurelectric IEM Workshop (Brussels, Belgium,
February 2003) 

• Understanding the Decision-making Process in
the EU (Maastricht, the Netherlands, March
2003) 

• A study and working trip to Madrid under the
Phare project (Madrid, Spain, March 2003) 

• OECD’s special group for regulation policy (Paris,
France, March 2003) 

• Visit to the TenneT transmission grid operator
(Arnhern, the Netherlands, April 2003) 

• A study and working trip to Milan under the
Phare project (Milan, Italy, April 2003) 

• Energy Sector Restructuring conference
(Leipzig, Germany, April 2003) 

• Meeting with the Network Industry Regulatory
Office (ÚRSO) (Bratislava, Slovakia, April 2003) 

• EUROELECTRIC conference (Brussels, Belgium,
April 2003) 

• Meetings with US regulators (Washington D.C.,
the USA, May 2003) 

• ERRA – licence and tariff commission (Budapest,
Hungary, May 2003) 

• European Energy Law seminar (Noordwijk, the
Netherlands, May 2003) 
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• arbitráÏní soud VídeÀ (Rakousko - VídeÀ, záfií
2003) 

• Svûtové fórum energetické regulace (Itálie - ¤ím,
fiíjen 2003) 

• 1. energetick˘ kongres Slovenské republiky
(Slovensko - Bratislava, fiíjen 2003) 

• konference Tranzit a dodávky ropy a plynu
(Rakousko - VídeÀ, fiíjen 2003) 

• semináfi V˘voj trhÛ se zemním plynem po pfiijetí II.
plyn. smûrnice (Francie - PafiíÏ, fiíjen 2003) 

• úãast na energetické konferenci (Slovensko -
Bratislava, listopad 2003) 

• semináfi Seminar on Public Affairs and
Lawmaking Processes (Belgie - Brusel, 
listopad 2003) 

• semináfi Skladování a pfieprava plynu v Evropû
(Velká Británie - Lond˘n, listopad 2003) 

• náv‰tûva anglického regulátora (Velká Británie -
Lond˘n, prosinec 2003) 

• zasedání Skupina evropsk˘ch regulátorÛ pro 
elektfiinu a plyn (Belgie - Brusel, prosinec 2003) 

V rámci této mezinárodní spolupráce probûhlo
nûkolik dÛleÏit˘ch studijních pracovních cest, na kte-
r˘ch experti z ERÚ nav‰tívili vybrané regulaãní úfiady
a dal‰í energetické organizace ve ·panûlsku, Itálii,
Velké Británii a USA. Na tûchto pracovních cestách
bylo nejvût‰ím pfiínosem získání teoretick˘ch a prak-
tick˘ch zku‰eností o regulaãních úfiadech a dal‰ích
energetick˘ch organizacích, pfiedev‰ím seznámení
se s organizaãní strukturou, organizací práce, 
informaãním systémem a diskuse specifick˘ch 
otázek vãetnû v˘mûny informací a know how mezi
ãesk˘mi a zahraniãními regulátory. 

Energetick˘ regulaãní úfiad rovnûÏ podporuje 
úãast na fie‰ení mezinárodních projektÛ, které pfii-
pravují jednotn˘ pfiístup ke zdokonalování metodiky
regulace v odvûtví elektroenergetiky, plynárenství
a teplárenství v souvislosti s uplatÀováním Smûrnic
Evropské unie o vnitfiním trhu s elektfiinou a plynem.
Pracovníci ERÚ se tak pfiipravují na fie‰ení poÏado-
van˘ch úkolÛ odvûtvov˘ch regulátorÛ v procesu 
prohlubování liberalizace energetick˘ch trhÛ a na
kompatibilitu regulaãních postupÛ.

• Strategies for Europe & Power Markets 
conference (the Netherlands, June 2003) 

• Gas supply security seminar (Paris, France, June
2003) 

• Training course, licensing of energy regulation
(Budapest, Hungary, July 2003) 

• Meeting of the working group preparing the
Madrid Forum (Brussels, Belgium, July 2003) 

• An Oberösterreichische Gesellschaft seminar
(Linz, Austria, July 2003) 

• Cirge C5 commission (Brazilia, Brazil,
September 2003) 

• ERRA study and working group (Washington,
D.C., USA, September 2003) 

• 7th meeting of the European Gas Regulatory
Forum (Madrid, Spain, September 2003) 

• Arbitration Court, Vienna (Vienna, Austria,
September 2003) 

• World Forum on Energy Regulation (Rome, Italy,
October 2003) 

• 1st Energy Congress of the Slovak Republic
(Bratislava, Slovakia, October 2003) 

• Oil and gas transit and supplies conference
(Vienna, Austria, October 2003) 

• Development of natural gas markets after the 
adoption of the 2nd Gas Directive, seminar
(Paris, France, October 2003) 

• The energy conference (Bratislava, Slovakia,
November 2003) 

• Seminar on Public Affairs and Lawmaking
Processes (Brussels, Belgium, November 2003) 

• Gas storage and transport in Europe, seminar
(London, UK, November 2003) 

• Visits to OFGEM and DTI (London, UK,
December 2003) 

• Group of European electricity and gas 
regulators, a meeting (Brussels, Belgium,
December 2003) 

As part of this international co-operation, ERO
experts were delegated to take part in several 
important study trips to visit some regulatory 
authorities and other energy organisations in Spain,
Italy, the UK, and the USA. The greatest benefit of
these working trips consisted in obtaining theoretical
and practical experience relating to regulatory 
authorities and other energy organisations, above all
that concerning their organisational structure, 
organisation of work, and IT systems, and 
discussion of specific questions, including 
information and know-how exchanges between
Czech and foreign regulators.  
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The Office also supports participation in the 
international projects that prepare a unified 
approach to the improvement of regulatory 
methodologies in the electricity industry, gas 
industry, and heat supply industry in connection with
the application of the EU Directives on the internal 
electricity and gas markets. In this way, ERU staff are
preparing for tackling the required tasks of sectoral
regulators in the process of the liberalisation of 
energy markets, and for the compatibility of 
regulatory procedures. 
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Prostfiednictvím útvaru vnûj‰ích vztahÛ ERÚ 

v roce 2003 dále prohluboval, roz‰ifioval a zkvalitÀo-
val vztah k vefiejnosti a ke sdûlovacím prostfiedkÛm
a v tomto rámci systematicky vyuÏíval v‰ech 
prostfiedkÛ k otevfiené komunikaãní strategii. 
V návaznosti na ãinnost úfiadu a pro posílení jednot-
liv˘ch forem sdûlení jak ve vztahu ke sdûlovacím
prostfiedkÛm, tak k vefiejnosti bylo heslovitû vytyãe-
no pût hlavních úkolÛ úfiadu, které v rámci své 
obsahové zkratky podporují informaãní sdûlení: 

• Ochrana zájmÛ spotfiebitelÛ pfied snahou 
energetick˘ch spoleãností zvy‰ovat ceny.

• DÛraz na kvalitu a spolehlivost dodávek 
energie spotfiebitelÛm.

• Podpora konkurence, tj. podpora vytváfiení
funkãních pravidel trhu s elektfiinou a plynem 
vedoucích ke sníÏení cen pro koneãné zákaz-
níky.

• Zefektivnûní ãinnosti energetick˘ch spoleãností,
tj. anal˘za dopadÛ regulaãních zásahÛ, 
motivace energetick˘ch spoleãností ke sniÏo-
vání nákladÛ na dodávku energie a zefektiv-
nûní regulovan˘ch aktivit s cílem dosáhnout
stfiednûdobé stability cen energie.

• Stabilita cenové úrovnû, tj. regulace pfiimûfieného
v˘nosu podnikatelsk˘ch aktivit, kvalitní, spolehli-
vá a bezpeãná dodávka energie koneãn˘m 
odbûratelÛm.

Úfiad soustavnû komunikoval se v‰emi sdûlova-
cími prostfiedky. Vstoupení pfiedsedy ERÚ se pravi-
delnû objevovala jak v âeské televizi, tak v obou 
komerãních televizních stanicích, zúãastÀoval se 
odborn˘ch diskusních pofiadÛ âeského rozhlasu
a v dal‰ích rozhlasov˘ch stanicích jak s celostátní,
tak regionální pÛsobností. Pravidelnou spolupráci
rozvíjel úfiad s âeskou tiskovou kanceláfií, ekonomic-
k˘mi ãasopisy s celostátní pÛsobností a dal‰ími 
odborn˘mi ãasopisy, které se zab˘vají problemati-
kou související s ãinností úfiadu.

Svoji ãinnost ERÚ pravidelnû prezentoval 
na tiskov˘ch konferencích a dal‰ích setkáních

Through its Public Relations Department, the
Office continued to deepen and extend, and raise
the quality of its public relations in 2003; in this 
framework the Office systematically used all the
ways and means available for pursuing an open
communication strategy. In relation to the Office’s
activities and to underpin all forms of 
communication with the media and the general 
public, five mainstay tasks of the Office were 
formulated in brief, which thanks to their concise
content support the communication of information
by the Office. 

• Protecting the consumers’ interests against 
utilities’ efforts to increase prices; 

• Emphasising the quality and reliability of 
energy supplies to the consumers; 

• Supporting competition, i.e. supporting the 
development of operable rules for the 
electricity and gas markets, conducive to price
reductions for the final customers; 

• Making the operation of energy utilities more 
effective, i.e. analysis of the impacts of 
regulatory interventions, incentives for utilities to
cut costs of energy supplies, and making the 
regulated activities more effective, with a view to
achieving price stability in the energy sector for
the medium term; 

• Price level stability, i.e. regulation of the 
reasonable yield from business; quality, 
reliable and safe energy supplies to the final 
customers. 

The Office continuously communicates with all
the media. ERO Chairman appeared on a regular
basis in Czech Television and both commercial 
televisions, and participated in technical discussions
on Czech Radio and other, both national and 
regional radio stations. The Office pursued 
systematic co-operation with the Czech Press
Agency, national economic press titles and other
trade press titles that deal with issues related to the
Office’s activities. 

9. Informační činnost ERÚ, vztah 
ke sdělovacím prostředkům a k veřejnosti
The Office and Public Relations
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s pfiedstaviteli sdûlovacích prostfiedkÛ. V roce 2003
bylo uspofiádáno sedm tiskov˘ch konferencí, 
na nichÏ vedoucí pracovníci úfiadu informovali 
o nejdÛleÏitûj‰ích rozhodnutích úfiadu jeho ãinnosti
a v˘hledech, prezentovali i spolupráci v rámci pro-
jektu Phare. 

Úfiad v rámci útvaru vnûj‰ích vztahÛ dále roz‰ífiil
spolupráci s jednotliv˘mi elektrárensk˘mi i plynáren-
sk˘mi distribuãními spoleãnostmi prostfiednictvím 
jejich pracovníkÛ z oblasti komunikaãní strategie na
úrovni spoleãn˘ch komunikaãních krokÛ v dÛleÏit˘ch
regulaãních a cenov˘ch úpravách vyhla‰ovan˘ch
ERÚ.

Jako jiÏ plnû integrovan˘ ústfiední orgán státní
správy ERÚ poskytuje informace podle zákona 
ã. 106/1999 Sb., o svobodném pfiístupu k informa-
cím, ve znûní pozdûj‰ích pfiedpisÛ, a evidoval v roce
2003 celkem 133 Ïádostí, coÏ je pfiibliÏnû na stejné
úrovni roku 2002.

V‰echny pfiijaté Ïádosti byly vyfiízeny vûcnû 
pfiíslu‰n˘mi útvary úfiadu.

Poãty pfiijat˘ch a vyfiízen˘ch Ïádostí o informace
v roce 2003 z hlediska ãinnosti ERÚ

Oblast licencí: 14
Oblast regulace: 74
Ostatní: 45
Celkem: 133

DÛraz na roz‰ifiování a kvalitu pfiístupu k informa-
cím ERÚ realizoval dal‰ím grafick˘m a obsahov˘m
uspofiádáním vlastní internetové stránky
(www.eru.cz), která je pravidelnû aktualizována
a kde uÏivatelé najdou v‰echny dÛleÏité informace
o ãinnosti úfiadu a jeho rozhodnutích bezprostfiednû
po jejich pfiijetí. 

Zv˘raznûn˘m oborem 45. mezinárodního 
strojírenského veletrhu v Brnû v roce 2003 byla 
energetika a silnoproudá elektrotechnika. Vzhledem
k tomu, Ïe tento obor tvofií deset procent roãního
hrubého domácího produktu âR a ERÚ sv˘mi 
kompetenci je jeho nedílnou souãástí, prezentoval 
úfiad svoji ãinnost samostatn˘m stánkem (20 m2)
v pavilonu Z, kde byl k dispozici napfi. vyhledavaã 
licencovan˘ch subjektÛ, v˘roãní zpráva o ãinnosti 
úfiadu, pfiímo na místû poskytovali vedoucí 
pracovníci úfiadu odborné konzultace a byla 
uspofiádána tisková konference. V souvislosti 
s úãastí na mezinárodním strojírenském veletrhu 
v Brnû ERÚ pfiipravil speciálnû pro tuto pfiíleÏitost 
informaãní leták, ve kterém prezentoval svoje hlavní
úkoly a statistické informace z oblasti elektroenerge-
tiky, plynárenství, teplárenství a z licenãní ãinnosti.

The Office regularly presented its activities at
press conferences and other meetings with the
press. In 2003, seven press conferences were 
organised, at which the Office’s senior officials 
provided information about the most important 
decisions adopted by the Office and its activities and
prospects; they also presented the co-operation 
under the Phare project. 

Through its Public Relations Department, the
Office further expanded its co-operation with the 
various electricity and gas distribution companies via
their communication personnel, at the level of joint
communication approaches to major regulatory and
price adjustments declared by the Office. 

As a fully integrated central authority of state 
administration, ERO provides information under Act
No. 106/1999, on Free Access to Information, as 
amended; in 2003 it registered a total of 133 
queries, which is approximately the same number as
in 2002. The relevant departments of the Office 
dealt with all the queries received. 

Number of received and processed requests for
information in 2003, broken down by the Office’s 
activities:

Licensing: 14
Regulation: 74
Other: 45
Total: 133

The Office has materialised its emphasis on the
quality of and access to information through an 
improved graphic layout and content structure of its
website (www.eru.cz), which is updated on a regular
basis and at which the users can find all important
information about the Office’s activities and its 
decisions immediately after they are adopted. 

The highlighted discipline of the 45th Brno
International Engineering Fair in 2003 was energy
and power engineering. Since this sector accounts
for ten per cent of the Czech Republic’s annual
gross domestic product, and since through its 
competencies the Office is an integral part of this
sector, the Office presented its activities at its own
stand (20 m2) in Pavilion Z; it demonstrated, for 
example, a search application for licensed entities
and the Office’s annual reports, and the Office’s 
senior staff provided technical consultations right on
site. A press conference was also organised. In 
connection with its participation in the Brno trade 
fair the Office produced, specifically for this 
occasion, an information leaflet in which it outlined
its main tasks and statistical data on the electricity,
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Pfiedseda ERÚ a dal‰í vedoucí pracovníci úfiadu se
sv˘mi vystoupeními zúãastnili na fiadû odborn˘ch
semináfiÛ, které byly pofiádány jako doprovodné 
akce veletrhu. Stánek nav‰tívil pfiedseda vlády
Vladimír ·pidla, ministr prÛmyslu a obchodu Milan
Urban, velvyslanec Stálé mise u EU Pavel Teliãka,
pfiedstavitelé Ministerstva prÛmyslu obchodu âR
a pfiedstavitelé odborn˘ch svazÛ.

V˘znam úãasti ERÚ na 45. mezinárodním 
strojírenském veletrhu podtrhuje skuteãnost, Ïe
podle nezávislého auditu a prÛzkumu náv‰tûvníkÛ
byl zájem náv‰tûvníkÛ nejvy‰‰í za posledních pût let. 

Publikaãní ãinnost ERÚ byla realizována mj. 
neperiodick˘m vydáváním Energetického regulaãní-
ho vûstníku, kter˘ v roce 2003 vycházel ve stabilním 
nákladu 1500 kusÛ (z toho na pfiedplatné 1279).
Nejvût‰í poãet v˘tiskÛ pravidelnû odebírají distribuã-
ní spoleãnosti v oblasti elektroenergetiky a plynáren-
ství. Administraci vûstníku zaji‰Èuje akciová spoleã-
nost SEVT, Praha. V roce 2003 bylo vydáno osm
ãástek vûstníku, kde ve ãtyfiech byl zvefiejnûn 
seznam licencovan˘ch osob, vãetnû seznamu 
licencí, jejichÏ platnost z nûjakého dÛvodu jiÏ skonãi-
la. Kromû cenov˘ch rozhodnutí, oznámení o schvá-
lení pravidel provozování energetick˘ch soustav
a zprávy o hospodafiení s prostfiedky Energetického
regulaãního fondu za uplynul˘ kalendáfiní rok byl ve
vûstníku zvefiejnûn i pfiehled správních fiízení, 
veden˘ch ERÚ v roce 2002.

V souãasné dobû ERÚ pfiímo komunikuje 
s pfiibliÏnû 1546 subjekty v oblasti elektroenergetiky,
které podnikají na území âeské republiky a
ve vût‰inû pfiípadÛ mají pro tuto ãinnost vystavenou
licenci. Z uvádûného poãtu subjektÛ se jedná 
o 167 v˘robcÛ elektfiiny se souãtov˘m instalovan˘m 
v˘konem rovn˘m nebo vût‰ím neÏ 0,5 MWe, 
1191 v˘robcÛ elektfiiny se souãtov˘m instalovan˘m 
v˘konem men‰ím neÏ 0,5 MWe, 77 oprávnûn˘ch
zákazníkÛ s roãní spotfiebou na jedno odbûrné 
místo vût‰í neÏ 40 GWh, 9 distributorÛ elektfiiny, 
1 subjekt s licencí na pfienos elektfiiny a
101 obchodníkÛ s elektfiinou.

V roce 2003 úfiad zcela pfievzal kompletní 
zpracování provoznû-technick˘ch dat z oblasti tzv.
mal˘ch zdrojÛ na v˘robu elektfiiny. Pomocí software
navrÏeného pracovníky úfiadu je zpracovávána
znaãnû roz‰ífiená mûsíãní zpráva o provozu 
elektrizaãní soustavy âR, která je základem 
pro statistiky elektroenergetiky âR a která je 
v rozsahu 65 stran pravidelnû zvefiejÀována na 
internetov˘ch stránkách ERÚ.

gas and heat supply industries and on licensing.
ERO Chairman and other senior officials took an 
active part in many workshops organised as part of
the trade fair. Vladimír ·pidla, Prime Minister of the
Czech Republic; Milan Urban, Minister of Industry
and Trade of the Czech Republic, Pavel Teliãka,
Ambassador of the Permanent Mission to the EU;
and representatives of trade and professional 
associations called on the ERO stand. 

The importance of the Office’s participation in the
Brno trade fair is underlined by the fact that 
according to an independent audit and a poll 
amongst the visitors, the visitors’ interest was the
highest over the past five years. 

The Office produces a number of publications.
One of its non-periodicals is the Energy Regulation
Gazette, which appeared with a circulation of 1,500
every time in 2003 (there were 1,279 subscriptions).
Electricity and gas distribution companies normally
take the highest numbers of copies. Prague-based
SEVT, a.s. is in charge of the administration of the
Gazette. In 2003, eight chapters of the Gazette 
were published; four chapters carried a list of 
licensed persons, including a list of licences that had
terminated for one reason or another. In addition to
price decisions, notices of the approval of the rules
for the operation of energy systems, and a report on
the management of the Energy Regulation Fund for
the previous calendar year, the Gazette carried also
a list of administrative proceedings conducted by
ERO in 2002.

The Office currently communicates directly with
1,546 electricity industry entities that carry on 
business in the Czech Republic – most of them are
licensed for their activities. Of the above number,
167 are electricity generators each with a total 
installed capacity of at least 0.5 MWe; 1,191 are 
electricity generators each with a total installed 
capacity of less than 0.5 MWe; 77 are eligible 
customers having an annual demand per point of
supply of more than 40 GWh; nine are electricity 
distributors, one is an electricity transmission licence
holder; and 101 are electricity traders. 

In 2003, the Office took over the full agenda of
the complete processing of operating and technical
data in the area of small electricity generating plants.
Using the software application designed by ERO
staff, the Office processes considerably extended
monthly reports on the operation of the Czech 
national grid, which is the basis for statistics on the
Czech electricity industry. It has 65 pages and is 
posted on the Office’s website on a regular basis. 
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Proti pfiedcházejícím letÛm jsou mj. ve struktufie
zpráv následující v˘stupy:

– mapa prÛmûrné spotfieby (zatíÏení) elektfiiny brut-
to pro pracovní dny typu úter˘ aÏ pátek v MW,

– mapa prÛmûrné spotfieby (zatíÏení) elektfiiny brut-
to pro pracovní dny typu úter˘ aÏ pátek  v per-
centilech,

– roz‰ífiená struktura instalovaného v˘konu 
v elektrizaãní soustavû âR,

– mûsíãní tabulky v˘roby elektfiiny v sektorech ná-
rodního hospodáfiství pro zdroje na v˘robu 
elektfiiny se souãasn˘m instalovan˘m v˘konem
men‰ím neÏ 1 MWe, 

– mûsíãní tabulky rozdûlení instalovaného v˘konu
v sektorech národního hospodáfiství pro zdroje
na v˘robu elektfiiny se souãtov˘m instalovan˘m
v˘konem men‰ím neÏ 1 MWe,

– tabulka spotfieby paliv na v˘robu elektfiiny.

Stejnû tak jako v pfiede‰l˘ch letech byla úfiadem
zpracována kompletní roãní zpráva o provozu 
elektrizaãní soustavy âeské republiky v ãeské a
anglické jazykové mutaci a zpracován soubor map
sítí elektrizaãní soustavy âR. Oba v˘stupy se setkali
se znaãnou pozorností odborné i laické energetické
vefiejnosti.

Ve formû publikace v ãeské a anglické verzi byla,
tak jako kaÏdoroãnû, vydána Zpráva o ãinnosti
a hospodafiení Energetického regulaãního úfiadu za
rok 2002, kterou podle zákona ã. 458/2000 Sb.,
o podmínkách podnikání a o v˘konu státní správy
v energetick˘ch odvûtvích a o zmûnû nûkter˘ch 
zákonÛ (energetick˘ zákon), ve znûní pozdûj‰ích
pfiedpisÛ, pfiedkládá jednou roãnû vládû âR
a Poslanecké snûmovnû Parlamentu âR. 

In comparison with the previous years, the 
structure of the reports also include the following
outputs:

– Map of the average gross electricity 
consumption (load) on working days Tuesday to
Friday and similar, in MW,

– Map of the average gross electricity 
consumption (load) on working days Tuesday to
Friday and similar, in percentile,

– Extended structure of installed output in the
Czech national grid, 

– Monthly tables of electricity production in the 
various sectors of the country’s economy, for 
electricity generation plants having currently an
installed capacity of less than 1 MWe, 

– Monthly tables showing the break down of 
installed capacity by the sectors of the 
country’s economy, for electricity generation
plants having currently an installed capacity of
less than 1 MWe,

– Table of fuel consumption for electricity 
generation. 

Like in the previous years, the Office produced a
complete annual report on the operation of the
Czech national grid, both in Czech and in English,
and a set of maps of the national grid’s networks.
Both the report and the maps are meeting with a
considerable interest on the part of both expert and
lay public.

The 2002 ERO Annual Report was produced in
the Czech and English versions like the years 
before; under Act No. 458/2000, the Energy Act, as 
amended, ERO is obliged to submit its annual 
reports to the Czech Government and Parliament’s
House of Deputies. 
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ãinnost

Usnesením vlády ã. 1330/2000 byl vymezen 
základní v˘chozí rámec pro budování ERÚ, zabez-
peãení jeho odborné ãinnosti a v˘voj organizace 
úfiadu, vãetnû personálního a materiálního vybavení
pro zahájení práce.

V prvních letech ãinnosti úfiadu byly i v podmín-
kách postupného budování odborného zázemí ERÚ
zaji‰Èovány v‰echny úkoly vypl˘vající z poÏadavkÛ
zákona ã. 458/2000 Sb., o podmínkách podnikání
a o v˘konu státní správy v energetick˘ch odvûtvích
a o zmûnû nûkter˘ch zákonÛ, ve znûní pozdûj‰ích
pfiedpisÛ (energetick˘ zákon). Bûhem tohoto krátké-
ho období bylo nutno, vedle prioritního budování zá-
kladního kádru odborn˘ch pracovníkÛ, zabezpeãit
personální zázemí pro standardní chod správního 
úfiadu vyÏadovaného obecn˘mi zákonn˘mi pfiedpisy.

Vzhledem k tomu, Ïe ERÚ zaji‰Èuje zcela nové 
úkoly vyÏadované specifick˘mi poÏadavky liberalizo-
van˘ch energetick˘ch trhÛ v âR, bylo nutno pfiistou-
pit k postupnému navy‰ování poãtu pracovníkÛ,
pfiedev‰ím vûkovû mlad‰ích se speciálním odbor-
n˘m vzdûláním. Na novû pfiijímané pracovníky byly
kladeny vysoké odborné a morální poÏadavky, 
zejména s ohledem na specifickou ãinnost úfiadu, 
jako regulaãního orgánu. Z tûchto dÛvodÛ pfiistoupil
ERÚ k naplnûní plánovaného cílového stavu poãtu
pracovníkÛ v souladu s dÛvodovou zprávou 
k energetickému zákonu postupn˘mi, pfiedem 
rozvrÏen˘mi cílen˘mi kroky, které vylouãily neefektiv-
ní nesystémové naplÀování stavu zamûstnancÛ.

Zdokonalování procesu regulace spolu s úãinnou
organizací trhu s elektfiinou, plynem a teplem vyÏa-
dují od ERÚ rozsáhlé práce pfii vytváfiení efektivního
trÏního rámce.

10.1 The Office’s organisational
structure and personnel 
management

Government Resolution No. 1330/2000 laid
down the fundamental initial framework for building
ERO, and the provisions for the Office’s technical 
activities and organisational development, including
the staffing and equipment for commencing its
work. 

In the first years of its existence the Office 
carried out – despite its operation under the 
conditions of only gradually building its professional
base – all the tasks ensuing from the requirements
of Act No. 428/2000, the Energy Act, as amended.
In the course of that short period of time the Office
had to find employees for the routine running of an
administrative authority as required by general legal
regulations, in addition to focusing on its priority –
recruiting and retaining the core professional 
personnel. 

Since ERO carries out completely new tasks 
resulting from the specific requirements of liberalised
energy markets in the Czech Republic, a need 
arose to gradually increase the staffing levels by 
enlisting the help of mainly younger employees with
specialist education. High professional and moral 
requirements were placed on newly recruited 
employees, especially in the light of the Office’s 
particular activities of an administrative authority. For
this reason the Office proceeded to recruit the 
planned target number of employees in line with the
rationale report underlying the Energy Act, taking
well-planned and targeted steps so as to avoid the
ineffective, non-systematic filling of vacancies “at
any cost”. 

Ongoing improvements in the regulatory process
combined with efficiently organising the electricity,
gas and heat markets require extensive efforts on
the part of the Office when creating an effective 
market framework. 

10. Zabezpečení činnosti ERÚ
Provisions for the Office’s activities
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V této souvislosti, spolu se zmûnami právního
prostfiedí, se ERÚ stal uznávanou autoritou pfii fie‰e-
ní sporÛ mezi úãastníky trhÛ s elektfiinou, plynem
a zvlá‰tû teplem. Úfiad ve stále zvy‰ujícím se rozsa-
hu fie‰í jak spory mezi drÏiteli licencí, tak i smluvní
i dal‰í problémy mezi energetick˘mi firmami – 
dodavateli a koneãn˘mi spotfiebiteli. Z toho nutnû
vypl˘vá potfieba vytvofiit a posílit v rámci organizace
úfiadu legislativnû právní útvar.

Na základû poÏadavkÛ smûrnic EU pro vnitfiní trh
s elektfiinou a plynem je rovnûÏ tfieba novû zfiídit
v rámci ERÚ útvar zab˘vající se sledováním 
standardÛ kvality dodávek elektfiiny a plynu, vãetnû
nediskriminaãního chování energetick˘ch firem. ERÚ
je povinen sledovat dodrÏování stanoven˘ch 
podmínek v‰ech opatfiení na ochranu spotfiebitelÛ ve
spolupráci s ostatními regulaãními orgány zemí EU.

10.2 Zmûny organizaãní struktury

Na základû zku‰eností s ãinností útvarÛ ERÚ
v prÛbûhu I. regulaãního období a doporuãení 
projektu CZ 2000/IB/EY/01 programu Phare byly
koncem roku 2003 realizovány zásadní úpravy 
organizaãního schématu ERÚ.

Pfiedev‰ím byl vytvofien samostatn˘ odbor 
strategie, kter˘ mimo oddûlení strategie 
a roz‰ífieného legislativnû právního oddûlení 
vykonává i ãinnosti na úseku mezinárodní 
spolupráce. Odbor strategie v úzké spolupráci 
s odborn˘mi útvary pfiipravuje koncepci regulace,
coÏ pfiedstavuje zejména regulaãní rámec pro II. 
regulaãní období, zároveÀ zpûtnû analyzuje a
vyhodnocuje úãinnost a efektivnost regulace 
v jednotliv˘ch odvûtvích energetiky.

Pro správné strategické rozhodování je nezbytn˘
dostatek informací, coÏ v pfiípadû regulace 
energetiky pfiedstavuje zaji‰tûní informací ze zahrani-
ãí, zejména od zahraniãních regulatorních orgánÛ.
Základním úkolem je navázat aktivní úzkou 
spolupráci s partnersk˘mi regulaãními úfiady, které
vyuÏívají obdobn˘ princip regulace jako je 
uplatÀován v âR, v rámci které by docházelo 
k vzájemnému pfiedávání zku‰eností.

Zapojení oddûlení legislativnû právního 
do odboru strategie vypl˘vá z nutnosti úzké 
spolupráce pfii zavádûní koncepcí a návrhÛ 
do praxe, tzn. jejich zahrnutí do provádûcích 
pfiedpisÛ k energetickému zákonu, vydávan˘ch
ERÚ. K základním úkolÛm strategického charakteru,
které jsou zaji‰Èovány oddûlením legislativnû 
právním, patfií sledování legislativy a formulování
podnûtÛ pro úpravu speciální legislativy a práce na
novelizaci vyhlá‰ek k zákonu ã. 458/2000 Sb.,

In connection with the above, and also the 
changes in the legal environment, ERO has 
become a recognised authority in dispute 
settlement between the players on the electricity,
gas, and, above all, heat supply markets. The
Office is increasingly dealing with disputes 
between licence holders and with contract and 
other problems between utilities, i.e. the suppliers,
and the final customers. This precipitates the need
to set up and strengthen the legislative and legal 
unit within the Office’s organisation. 

In response to the requirements of the 
EU Directives applicable to the internal electricity
and gas markets, the Office should also set 
up a unit to monitor the quality standards of 
electricity and gas supplies, including non-
discriminatory behaviour of the utilities. ERO has
the duty to monitor adherence to the conditions 
laid down in all measures adopted for consumer
protection in co-operation with the other 
regulatory authorities of the EU member states. 

10.2 Changes in the organisational
structure

On the basis of the experience with the 
operation of the Office’s sections in the first 
regulatory period, and the recommendations 
provided under the CZ 2000/IB/EY/01 Phare 
project, some profound modifications to the Office’s
organisational scheme were made towards the end
of 2003. 

First of all, a separate Strategy Department
was set up; in addition to its strategy unit and an 
extended legislative and legal unit, this department
is also active in international co-operation. In close
co-operation with specialist technical units the
Strategy Department draws up regulatory 
concepts, which means primarily the regulatory
framework for the second regulatory period, and
also analyses the feedback information and 
evaluates the efficiency and effectiveness 
of regulation in each of the energy industries. 

Sufficient information is essential for correct 
strategic decision-making; in respect of regulation
in energy, this also means receiving information
from abroad, especially from foreign regulatory 
authorities. One of the core tasks is to maintain 
active and close co-operation with the partner 
regulatory authorities that apply a similar principle
of regulation as the one employed in the Czech
Republic; mutual exchanges of experience should
take place as part of such co-operation. 
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o podmínkách podnikání a o v˘konu státní správy
v energetick˘ch odvûtvích a o zmûnû nûkter˘ch 
zákonÛ, ve znûní pozdûj‰ích pfiedpisÛ (energetick˘
zákon).

Na základû doporuãení zahraniãních expertÛ
v rámci projektu Phare CZ-EY-01 byl zfiízen v dubnu
2003 Poradní sbor pfiedsedy, kter˘ je sloÏen 
z odborníkÛ ze státních úfiadÛ a institucí i soukromé
sféry a na základû rozhodnutí Rady hospodáfiské
a sociální dohody âR jsou zde i zástupci zamûstna-
vatelÛ a odborov˘ch svazÛ. Pfii projednávání 
materiálu o v˘voji cen v Radû hospodáfiské a sociál-
ní dohody âR byla ocenûna spolupráce ERÚ s jejími
ãleny pfii koncipování zásad cenové regulace.

V˘voj organizaãní struktury ERÚ je plnû v soula-
du s personálními moÏnostmi a programem vzdûlá-
vání pracovníkÛ. Vedení úfiadu podporuje co nej‰ir‰í
soustfiedûní odborné a rozhodovací ãinnosti v sídle
ERÚ v Jihlavû. V roce 2003 dosáhl úfiad poãtu 90
pracovníkÛ. âinnost pfieváÏné vût‰iny z nich je reali-
zována v odborn˘ch útvarech v rámci organizaãní
struktury. V této souvislosti je v sídle úfiadu plnû 
soustfiedûna ãinnost kanceláfie úfiadu, oddûlení 
regulace v oblasti plynárenství a teplárenství a
v oblasti legislativnû právní. Pfiízniv˘ v˘voj 
ve znalostech a zku‰enostech pracovníkÛ umoÏÀuje
v roce 2004 pfievést rovnûÏ celou agendu vydávání
a zmûn licencí pro podnikání v energetick˘ch 
odvûtvích také do sídla úfiadu. Na dislokovaném
pracovi‰ti v Praze pracuje 35 odborn˘ch pracovní-
kÛ. V sídle úfiadu je soustfiedûno 55 pracovníkÛ.
V‰echna správní rozhodnutí úfiadu jsou zabezpeão-
vána v jeho sídle.

10.2.1 Personální agenda

Personální agenda je zaji‰tûna pomocí 
personálního a informaãního programu (PIS)
Odyssea od firmy A.S.E.I. V prÛbûhu roku 2003 
byly postupnû instalovány a uvedeny do provozu
moduly mzdy, personalistika, docházka, sociální
fondy a vzdûlávání. Tímto opatfiením byly vytvofieny
základní pfiedpoklady pro elektronické zpracování
potfiebn˘ch personálních údajÛ podle zákona 
ã. 218/2002 Sb., o sluÏbû státních zamûstnancÛ ve
správních úfiadech a o odmûÀování tûchto 
zamûstnancÛ a ostatních zamûstnancÛ ve správních
úfiadech (sluÏební zákon). Bûhem IV. ãtvrtletí roku
2003 do‰lo k implementaci nafiízení vlády 
ã. 469/2002 a nafiízení vlády ã. 330/2003 
a ã. 331/2003 do personálních pfiedpisÛ úfiadu
a v‰ichni zamûstnanci byli novû zafiazeni 
do platov˘ch tfiíd podle nov˘ch pfiedpisÛ s úãinností
od 1. 1. 2004.

The inclusion of the legislative and legal unit in
the Strategy Department is a logical result of the 
need for close co-operation when introducing 
concepts and proposals in practice, i.e. their 
incorporation in the implementing regulations 
attached to the Energy Act, which are issued by
ERO. The principal tasks of strategic nature, for
which the legislative and legal unit is responsible,
include the monitoring of legislation and the 
formulation of suggestions for special legislation,
and work on amendments to decrees relating to the
Energy Act. 

Based on foreign experts’ recommendations 
under the CZ-EY-01 Phare project, in April 2003 the
Chairman’s Advisory Corps was set up. It is 
composed of experts from the public and private 
spheres, and under a decision of the Tripartite
Council there are also representatives of employers
and trade unions in the Advisory Corps. When the
Tripartite Council discussed a brief on the 
development of prices it appreciated the co-
operation between the Office and its members in 
designing the principles of price control. 

The evolution of the Office’s organisational 
structure is fully in line with the opportunities given
by personnel management policies and the scheme
of employee education and training. The Office’s
management supports concentration of both 
technical and decision-making capacities at the
ERO head office in Jihlava. In 2003, the Office had
90 employees. Most of them work in various 
specialised units in the organisational structure. The
Office’s Bureau, the gas and heat supply industry 
regulation section, and the legislative and legal unit
are also based in Jihlava. The favourable 
development of the employees’ expertise makes it
possible to transfer also the whole energy licensing
agenda to Jihlava in 2004. In the Prague offices, 35
specialist staff are working at present, 55 staff work
in Jihlava. All administrative decisions of the Office
are prepared and adopted at its registered office in
Jihlava. 

10.2.1 Personnel management  agenda

The personnel management agenda is 
supported by the Odyssea personnel and 
information software (PIS) supplied by A.S.E.I. In
2003, the wages, human resources, working hours,
social funds, and education modules were installed
and put into operation. This has paved the way to 
electronic processing of the required personnel 
information under Act No. 218/2002, on the service
of civil servants in administrative authorities and the
remuneration of these and other employees of 
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Plán poãtu 90 zamûstnancÛ úfiadu se podafiilo
naplnit k datu 31. 12. 2003, kdy bylo v úfiadu 
93 zamûstnancÛ (fyzick˘ stav).

Stavy zamûstnancÛ se poãaly v˘raznûji 
naplÀovat aÏ v závûru III. ãtvrtletí roku 2003. Tato
skuteãnost byla ovlivnûna rekonstrukcí budovy 
úfiadu v Jihlavû a velmi nepfiíznivû také povodnûmi,
které postihly dislokované pracovi‰tû v Praze. Za
tûchto okolností a v dÛsledku nutnosti prodlouÏení
pobytu pracovníkÛ dislokovaného pracovi‰tû 
v doãasnû pronajat˘ch kanceláfiích, nebyl splnûn
plánovan˘ prÛmûrn˘ poãet zamûstnancÛ a nebyl
ãerpán plánovan˘ objem prostfiedkÛ na platy.
Bûhem roku byla rovnûÏ pfiijata opatfiení s cílem 
racionalizace práce a sníÏení poãtu obsluÏn˘ch 
profesí.

Nepodafiilo se zajistit pfiedpokládan˘ poãet 
zamûstnancÛ v sekci regulace a licencí, a to 
na úseku plynárenství, z v˘‰e uveden˘ch dÛvodÛ
a také v dÛsledku nedostatku odborníkÛ 
s odpovídající praxí v tomto oboru, a také ochotn˘ch
pracovat ve státní správû. 

Struktura zamûstnancÛ je dále podrobnûji 
charakterizována v tabulkách ã. 5, ã. 6 a ã. 7.

V roce 2003 se ERÚ podafiilo nadále zlep‰ovat
vûkovou a odbornou strukturu pracovníkÛ 
v odborn˘ch útvarech. Proti roku 2002 vzrostl podíl
vysoko‰kolsky vzdûlan˘ch pracovníkÛ o 10 procent
a dosahuje pfiibliÏnû 69 procent z celkového poãtu
zamûstnancÛ úfiadu. Podafiilo se naplnit plánovan˘
poãet pracovníkÛ legislativnû právního oddûlení 
a útvaru strategie, coÏ umoÏÀuje zkvalitnit 
problematiku fie‰ení sporÛ a tvorbu sekundární 
legislativy.

administrative authorities (the “Civil Service Act”). The
fourth quarter of 2003 saw the implementation of
Government Orders Nos. 469/2002, 330/2003, and
331/2003 in the Office’s personnel management 
regulations, and all the employees were included in
wage categories in accordance with the new 
regulations with effect from 1 January 2004.

The Office managed to achieve the planned 
number of employees, i.e. 90, by 31 December 2003,
when it had 93 employees (non-FTE).

It was only at the end of the third quarter of 2003
that the headcount started rising to the planned 
staffing levels. This was due to the renovation of the
Office’s Jihlava building and, very unfavourably, also
the floods that had hit the Prague office building in
2002. Under these circumstances and because of the
need to extend the time for which the Prague 
office staff had to work in third-party premises 
leased for the interim period, the planned average
number of employees was not achieved, and the
funds earmarked for wages were not drawn. During
the year, the Office also adopted some measures 
intended for rationalising work and streamlining 
support service professions. 

For the above reasons, and also due to the 
shortage of experts with adequate practical 
experience and willing to work in state administration,
the Office was not successful in recruiting the 
expected number of employees for the regulation and
licensing section in the gas industry specialisation. 

The structure of employees in shown in more 
detail in Tables 5, 6 and 7.

In 2003, the Office successfully continued 
improving the age and professional structure of its
staff in specialist units. In comparison with 2002, the
share of employees with university education 
increased 10 per cent, and they now account for
approximately 69 per cent of the total number of
employees. The planned number of the staff of the
legislative and legal units and the strategy 
department was achieved, which helps to raise the
quality of tackling disputes and drafting secondary
legislation. 
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Tabulka ã. 5 Nástupy a v˘stupy zamûstnancÛ v roce 2003 

Table 5 Employees coming and leaving in 2003

Tabulka ã. 6 Struktura zamûstnancÛ z hlediska vûku

Table 6 Employee structure by age

Mûsíc Poãet nástupÛ Poãet v˘stupÛ Celkov˘ poãet
zamûstnancÛ

Month Employees coming Employees leaving Total staffing level

Leden / January 0 0 79

Únor / February 0 0 79

Bfiezen / March 0 0 79

Duben / April 2 1 80

Kvûten / May 2 0 82

âerven / June 0 1 81

âervenec / July 1 2 80

Srpen / August 5 3 82

Záfií / September 2 1 83

¤íjen / October 5 3 85

Listopad / November 6 1 90

Prosinec / December 3 0 93

Celkem / Total 26 12 93

Vûková kategorie Poãet pracovníkÛ Procento (podíl)
Age Number of employees Per cent

do 25 let / up to 25 years 2 2,15

26 - 35 26 27,96

36 - 45 22 23,65

46 - 55 24 25,81

56 - 65 19 20,43

Celkem / Total 93 100,00

Tabulka ã. 7 Struktura pracovníkÛ podle dosaÏeného vzdûlání

Table 7 Employee structure by education

Vzdûlání Poãet pracovníkÛ Procento (podíl)
Level of education Number of employees Per cent

V· / University 58 62,37

V· Bc. / University (BA) 6 6,45

VO· / College 1 1,07

ÚSO / Complete secondary 26 27,96

Základní - vyuãen 
/ Primary and vocational school 2 2,15

Celkem / Total 93 100,00
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10.2.2 Vzdûlávání zamûstnancÛ

Vzdûlávání zamûstnancÛ se orientovalo 
pfiedev‰ím na jazykové kurzy, dále bylo pro vedoucí
zamûstnance úfiadu uspofiádáno ‰kolení o ãinnosti
a struktufie Evropské unie. Dal‰í vzdûlávání bylo 
zamûfieno na prohloubení poãítaãov˘ch znalostí
a dovedností, komunikaãních dovedností v t˘mové
spolupráci a ekonomické problematiky (ekonomika
podniku, cenová problematika). Zamûstnanci se 
úãastnili rovnûÏ specializaãních kurzÛ, semináfiÛ
a konferencí, zamûfien˘ch na oblast energetiky
a souvisejících regulaãních rámcÛ, licenãní proble-
matiky, a to nejen v tuzemsku, ale i v zahraniãí.
Znaãná ãást semináfiÛ a specializaãních kurzÛ byla
zamûfiena na právní oblast. Noví zamûstnanci úfiadu
byli v rámci základních informaãních kurzÛ sezná-
meni s vnitfiními pfiedpisy a s legislativou vztahující se
k problematice regulace. Realizována byla také ‰ko-
lení fiidiãÛ referentÛ a ‰kolení BOZP.

Celkové v˘daje na vzdûlávání a ‰kolení ãinily 
1 852,89 tis. Kã, z toho:

– jazykové vzdûlávání 1 027,09 tis. Kã, 
– na ostatní ‰kolení 825,80 tis. Kã.

Celkem se zúãastnilo 73 vzdûlávacích akcí 
147 zamûstnancÛ. V zahraniãní se 25 konferencí,
semináfiÛ a ‰kolení zúãastnili 32 zamûstnanci. 

10.2.2 Professional development

Programmes of employees’ professional 
development are primarily focused on language
courses; for the Office’s managerial personnel a 
training course on the European Union’s activities
and structure was organised. Further education was
directed towards promoting computer literacy, 
communication skills in teamwork, and economic 
issues (economics of business ventures, pricing 
issues). The Office’s employees also attended 
specialist courses, workshops and conferences 
focused on the energy sector and the related 
regulatory frameworks and licensing issues both in
and outside the Czech Republic. There were many
specialist courses and workshops dealing with legal
issues. New employees took basic information 
courses to learn the Office’s internal regulations and
the legislation relevant for regulatory issues. Courses
were organised for official drivers (i.e. employees 
having the right to drive the organisation’s 
automobiles) and in the area of safety and health at
work. 

Total outlays on education and training 
amounted to CZK 1,852,890, of which:

– Language training, CZK 1,027,090; 
– Other types of training, CZK 825,800.

A total of 147 employees took part in 73 
educational events. Thirty-two employees attended
25 conferences, seminars, and training courses 
outside the Czech Republic. 
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Rozpoãet kapitoly 349 – Energetick˘ regulaãní
úfiad byl schválen jako souãást zákona o státním
rozpoãtu na rok 2003, kter˘ schválila Poslanecká
snûmovna Parlamentu âR sv˘m usnesením ã. 234
ze dne 17. 12. 2002. 

Rozpoãet byl schválen v celkovém objemu 
116 680,00 tis. Kã, z toho pfiipadá na: 
– závazn˘ ukazatel prostfiedkÛ na platy a ostatní

platby za provedenou práci - ãástka 
33 680,00 tis. Kã,

– závazn˘ ukazatel v˘daje na financování progra-
mÛ reprodukce majetku - ãástka 
13 720,00 tis. Kã.

Tento rozpoãet se v prÛbûhu roku zmûnil - byla
provedena dvû rozpoãtová opatfiení v pravomoci
Ministerstva financí âR. Rozpoãet byl celkem zv˘‰en
o ãástku 881,00 tis. Kã (pfievod z kapitoly VPS na fi-
nancování sluÏeb komunikaãní povahy), dále byl po
schválení dokumentace zv˘‰en o ãástku 
2 253,00 tis. Kã závazn˘ ukazatel - v˘daje na finan-
cování programÛ. 

Rozpoãet po proveden˘ch rozpoãtov˘ch zmû-
nách ãiní:

v˘daje celkem 
– ãástka 117 561,00 tis. Kã.

z toho: 
závazn˘ ukazatel – prostfiedky na platy a ostatní
platby za provedenou práci 
– ãástka 33 680,00 tis. Kã.

závazn˘ ukazatel – v˘daje na financování repro-
dukce majetku 
– ãástka 15 973,00 tis. Kã.

Plán zamûstnancÛ na rok 2003 byl schválen
v poãtu 90. 

Pfiíjmy kapitoly nebyly plánovány.

11.1 The Chapter’s budget

The budget for Chapter 349 – The Energy
Regulatory Office, was approved as part of the law
on the national budget for 2003 passed by
Parliament’s House of Deputies in its Resolution No.
234 of 17 December 2002. 

The total budget was approved at 
CZK 116,680,000, of which: 
– CZK 33,680,000 was earmarked for wages and

other types of remuneration for work;
– CZK 13,720,000 was earmarked for expenses to

finance the programmes of asset 
replacement. 
[The allocated and approved amounts 

earmarked for different purposes are also called 
“mandatory targets”]

This budget was changed in the course of the 
year – two budgetary measures falling within the
Finance Ministry’s powers were carried out. The
budget was augmented by CZK 881,000 (transfers
from the VPS Chapter for financing communication
services), and once the documentation was 
approved it was further augmented by CZK
2,253,000 under the expenses to finance the
programmes mandatory target. 

After the changes, the budget amounted to:

Total expenditure – CZK 117,561,000.

Of which: 
Mandatory target – funds for wages and other 
types of remuneration for work, 

CZK 33,680,000; 

Mandatory target – expenditure to finance asset
replacement, CZK 15,973,000.

The planed number of employees was approved
at ninety for 2003. 

No revenues were planned for the Chapter.

11. Rozpočtové hospodaření ERÚ
ERO budget management
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11.2 Plnûní závazn˘ch ukazatelÛ

Závazn˘ ukazatel v˘daje celkem byl splnûn na
79,94 %, skuteãnost 93 978,23 tis. Kã. Závazn˘ 
ukazatel v˘daje na financování programÛ, ãíslo pro-
gramu 249 010, název programu – rozvoj a obnova
materiálnû-technické základny ERÚ, byl splnûn na
98,54 %, skuteãnost 15 740,59 tis. Kã.

Závazn˘ ukazatel prostfiedkÛ na platy a ostatní
platby za provedenou práci byl splnûn na  91,02 %,
skuteãnost 30 655,74 tis. Kã

–  z toho závazn˘ ukazatel platy zamûstnancÛ ve
státní správû byl splnûn na 92,37 %, skuteãnost 
30 196,58 tis. Kã.

Plánovan˘ poãet 90 zamûstnancÛ byl splnûn na
91,11 %, skuteãnost – 82 zamûstnancÛ (prÛmûrn˘
pfiepoãten˘ poãet).

Závazn˘ ukazatel v˘daje na odstraÀování povod-
Àov˘ch ‰kod byl splnûn na 76,10 %, skuteãnost
380,48 tis. Kã.

Závazn˘ ukazatel v˘daje na financování spoleã-
n˘ch programÛ EU a âR (program Phare) byl splnûn
na 62,07 %, skuteãnost 931,02 tis. Kã.

Oblast v‰ech stanoven˘ch závazn˘ch 
ukazatelÛ byla splnûna. V Ïádném ze stanoven˘ch
závazn˘ch ukazatelÛ nedo‰lo k pfiekroãení plánova-
ného objemu prostfiedkÛ.

11.2 Meeting the mandatory targets

The expenditure mandatory target was met at a
level of 79.94%; the actual expenditure amounted to
CZK 93,978,230. The mandatory target of 
expenditure to finance programmes, Programme
No. 249 010, programme name ‘development and
replacement of ERO technical facilities and 
equipment’ was met at a level of 98.54%; actual 
expenditure amounted to CZK 15,740,590.

The mandatory target of wages and other types
of remuneration for work was met at a level of
91.02%; the actual expenditure amounted to CZK
30,655,740 

– of which the mandatory target of wages of 
employees in state administration was met at a level
of 92.37%, and the actual expenditure amounted to
CZK 30,196,580.

The planned number of 90 employees was met
at a level of 91.11%; the actual number of 
employees was 82 (average FTE).

The mandatory target of expenditure on repair of
flood damage was met at a level of 76.10%, and 
actual expenditure amounted to CZK 380,480.

The mandatory target of expenditure to finance
joint EU/Czech Republic programmes (the Phare
programme) was met at a level of 62.07%; the 
actual expenditure was CZK 931,020.

All the mandatory targets were complied with.
The planned amount of funds was not exceeded 
under any of the mandatory targets. 
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11.3 V˘sledky rozpoãtového 
hospodafiení

V˘sledek skuteãného ãerpání za v˘daje celkem ãiní:
93 978,23 tis. Kã,

tj. plnûní na 79,94 % 
– z toho ãerpání v oblasti kapitálov˘ch v˘dajÛ ãiní:

8 968,32 tis. Kã, 
tj. plnûní na 98,55 %

– z toho ãerpání v oblasti bûÏn˘ch v˘dajÛ ãiní:
85 009,91 tis. Kã, 

tj. plnûní na 78,38 %.

Celková úspora v˘dajÛ ve v˘‰i 23 582,77 tis. Kã 
je zpÛsobena následujícími faktory:
– úsporou v oblasti prostfiedkÛ na platy a ostatní 

platby za provedenou práci
3 024,26 tis. Kã.

– úsporou v oblasti pojistného vã. FKSP 
1 325,35 tis. Kã.

– úsporou v oblasti ostatních nákladov˘ch 
poloÏek 

19 233,16 tis. Kã.

Úspory ve mzdové oblasti a souvisejícího pojist-
ného na zdravotní a sociální poji‰tûní jsou ovlivnûny 
nedoãerpáním stanoveného plánovaného poãtu
pracovníkÛ. Dal‰í v˘razn˘ vliv na ãerpání prostfiedkÛ
mûlo pfiestûhování ãásti dislokovaného pracovi‰tû
v Praze do náhradních kanceláfisk˘ch prostor (od fiíj-
na 2002 do fiíjna 2003) po dobu odstraÀování 
povodÀov˘ch ‰kod. V˘razn˘ vliv mûla i situace 
v sídle úfiadu v Jihlavû, kdy se v˘raznû opozdily 
rekonstrukãní práce pfii v˘stavbû nov˘ch kanceláfi-
sk˘ch a jednacích ploch a nebyly tak k dispozici 
prostory pro nové zamûstnance (problémy s odbo-
rem rozvoje mûsta Magistrátu mûsta Jihlavy). Práce
byly dokonãovány aÏ v úplném závûru roku 2003
a ãást prostfiedkÛ bude ãerpána po dokonãení
v‰ech prací aÏ v roce 2004.

11.3 Budget management results

The actual draw down on expenditure amounted to
a total of CZK 93,978,230, 

i.e. 79.94%, of which:
– Draw down on capital expenditure 

CZK 8,968,320, 
i.e. 98.55%;

– Draw down on operating expenditure
CZK 85,009,910, 

i.e. 78.38%.

The total savings in expenditure of 
CZK 23,582,770 can be attributed to the following
factors:
– Savings in expenditure on wages and other

types of remuneration for work,
CZK 3,024,260;

– Savings in insurance premiums, including
the FKSP fund,

CZK 1,325,350; 
and

– Savings in other cost items,
CZK 19,233,160. 

The savings in wages, and the related health and
social insurance premiums, are due to the fact that
the planned staffing level was not achieved. Another
major factor affecting the draw down of funds was
the moving of a part of the Prague offices to 
substitute offices (from October 2002 to October
2003), i.e. for the time flood damage was repaired.
Also the situation at the Jihlava head office played an
important role – there was a major slippage in the
completion of the renovation work associated with
the construction of new office spaces and meeting
rooms, and so there were no free premises 
available for new employees (problems with the
Jihlava Municipality’s Town Planning and
Development Department). The work only entered
the completion stage at the very end of 2003, and
some funds will be drawn after all the work is 
completed in 2004.
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V˘razné úspory v oblasti provozních nákladÛ ve
v˘‰i 19 233,16 tis. Kã se t˘kají pfiedev‰ím následují-
cích poloÏek: 

5167 sluÏby ‰kolení a vzdûlávání 2 247 tis. Kã

5169 nákup ostatních sluÏeb 3 814 tis. Kã

5171 opravy a udrÏování 2 307 tis. Kã

5173 cestovné 3 817 tis. Kã

5176 úãastnické poplatky 
na konference 1 642 tis. Kã.

Vzhledem k postupnému dofie‰ení prostorov˘ch
kapacit v sídle úfiadu v Jihlavû i problematice 
odstraÀování povodÀov˘ch ‰kod na dislokovaném
pracovi‰ti v Praze se nûkteré aktivity úfiadu musely
omezit nebo ãasovû posunout. Úfiad musel zcela
pfiehodnotit priority ve své ãinnosti. Do‰lo k v˘razné-
mu omezení aktivit pfiedev‰ím v oblasti ‰kolení
a vzdûlávání, úãasti na zahraniãních konferencích,
semináfiích apod. Byly tak obsazeny jen nejnutnûj‰í
vybrané akce s omezen˘m personálním obsazením.
RovnûÏ pÛvodní pfiedpoklady o postupu 
rekonstrukãních prací se v˘raznû zmûnily a úfiad
konsolidoval svoji ãinnost aÏ v závûru roku 2003.
S tím úzce souvisel, mimo jiné, i v˘voj poãtu 
zamûstnancÛ a ãerpání mzdov˘ch prostfiedkÛ.

V prÛbûhu rozpoãtového roku byly splnûny 
stanovené úkoly. Bylo plnû zaji‰tûno materiální
a technické zabezpeãení úfiadu, po povodních 
v pfiede‰lém roce bylo dokonãeno obnovování 
po‰kozeného a zniãeného majetku. Ve‰keré rozpo-
ãtové prostfiedky byly úãelnû vynakládány na zaji‰tû-
ní efektivního chodu úfiadu. 

V˘sledky rozpoãtového hospodafiení kapitoly za
rok 2003 lze srovnávat s pfiede‰l˘mi roky 2002
a 2001. Meziroãní porovnání ãinnosti a v˘sledkÛ 
vykazuje mnohá specifika. Rok 2001 byl rokem 
zahájení ãinnosti úfiadu, rokem pofiizování základní-
ho vybavení a majetku úfiadu vãetnû nového sídla,
rokem postupného personálního obsazování úfiadu.
Rok 2002 byl ovlivnûn pfiedev‰ím povodní.
Srovnáváme tak mnohé poloÏky u zcela rozdílného
poãtu zamûstnancÛ a ve zcela odli‰né situaci. Proto
je nutno vÏdy posuzovat u konkrétních nákladov˘ch
poloÏek objektivnost meziroãních srovnání a mít
k dispozici dal‰í potfiebné údaje o dÛvodech a roz-
hodujících vlivech na v˘‰i ãerpání konkrétní v˘dajové
poloÏky. 

The considerable savings in operating costs,
CZK 19,233,160, were achieved mainly in the 
following items: 

5167 training and education 
services CZK 2,247,000;

5169 procurement of other
services CZK 3,814,000;

5171 repairs and maintenance CZK 2,307,000;

5173 travel expenses CZK 3,817,000;

5176 conference registration fees CZK 1,642,000.

Some of the Office’s activities had to be reduced
or even deferred because of the outstanding issues
concerning the capacities at the Jihlava head office
and the repair of flood damage in the Prague office
building. The Office had to completely reconsider
the priorities in its activities, and reduced them 
markedly - mainly in the area of training and 
education, and participation in conferences etc. 
abroad. Only the most necessary events were 
selected for participation, and the number of 
delegates reduced. Moreover, the initially expected
progress of the renovation work changed 
significantly, and the Office only consolidated its 
operations at the end of 2003. Closely related to that
was also the development in the staffing levels and
draw down on payroll funds. 

The tasks outlined were carried out in fiscal year
2003. The Office was provided with its necessary 
facilities, materials and equipment, and after the
2002 floods repair and reconstruction of damaged
and destroyed property were completed. All the
budgetary funds were spent usefully to provide for
the Office’s effective running. 

The results of managing the Chapter’s budget for
2003 can be compared with those for 2002 and
2001. Many specific features can be discerned
when comparing performance and results for each
of those years. In 2001, the Office started working;
in that year, it had to procure the basic facilities, 
equipment and furnishings, including its new 
premises; and it had to gradually recruit personnel.
In 2002, the floods were the dominating feature.
Thus, we are comparing many items related to 
completely different headcounts and in completely
different situations. The objectivity of the year-on-
year comparisons has therefore to be kept in mind
when considering each particular cost item; for such
purposes, we also need to take into account some
additional information on the reasons for and 
relevant influences on the amounts drawn on a 
particular expenditure item. 
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Bilance pfiíjmÛ a v˘dajÛ státního rozpoãtu 

– u v˘dajÛ celkem ãiní meziroãní porovnání 
index 121,05 %.

– u bûÏn˘ch v˘dajÛ ãiní meziroãní porovnání 
index 129,47 %.

– u kapitálov˘ch v˘dajÛ ãiní meziroãní porovnání 
index 74,88 %.

V˘sledek skuteãného ãerpání za rok 2003 
ve v˘‰i 93 978,23 tis. Kã, vãetnû pfievodÛ do fondÛ
organizaãních sloÏek státu, znamená ãerpání pláno-
van˘ch v˘dajÛ na 79,94 procenta. 

11.4 Pfiíjmy kapitoly

V oblasti pfiíjmÛ nebyly plánovány a stanoveny
Ïádné úkoly.

Na stranû pfiíjmÛ jsou vykázány pfiíjmy v celkové
v˘‰i 480,35 tis. Kã. Tento celkov˘ objem tvofií násle-
dující pfiíjmy:

– úroky z úãtÛ (rezervní fond, Fond kulturních
a sociálních potfieb, 
depozitní úãet) 25,13 tis. Kã

– ostatní nedaÀové pfiíjmy 
(pfiijaté plnûní od 
âeské poji‰Èovny, a. s., 
vratky poplatkÛ) 102,79 tis. Kã

(poloÏka 2329)

– dobropisy za pfiedplatné 
a vratky pojistného 
od âeské poji‰Èovny, a. s. 55,36 tis. Kã

– pfiíjmy z prodeje majetku  5,58 tis. Kã

– pfievody z ost. vlast. fondÛ 
(neãerpané mzdy z depozit. úãtu)

291,49 tis. Kã

Tyto prostfiedky na pfiíjmové stranû byly prostfied-
nictvím pfiíjmového úãtu kapitoly odvedeny 
do státního rozpoãtu. Jedná se o jednorázové 
a neopakovatelné pfiíjmy kapitoly.

11.5 Povodnû 2002

Srpnov˘mi povodnûmi bylo postiÏeno dislokova-
né pracovi‰tû ERÚ v Praze, U Sovov˘ch ml˘nÛ 9. Byl
zcela zniãen, resp. nenávratnû po‰kozen majetek in-
vestiãní i neinvestiãní povahy v celkové pofiizovací
hodnotû 4 432,35 tis. Kã. Po jednáních ‰kodní 
a likvidaãní komise byl rozhodnutím pfiedsedy ERÚ
zniãen˘ majetek vyfiazen z majetkové evidence, 
odepsán, zbytky následnû ekologicky zlikvidovány
u oprávnûn˘ch osob podle zákona ã. 125/1997 Sb.,
o odpadech ve znûní pozdûj‰ích pfiedpisÛ. Dal‰í ná-

National budget revenues and expenditure 

– Total expenditure: index 121.05%
in comparison with the previous year; 

– Operating expenditure: index 129.47% 
in comparison with the previous year;

– Capital expenditure: 74.88% 
in comparison with the previous year.

In 2003, actually drawn expenditure amounted
to CZK 93,978,230, including transfers to the funds
of the State’s organisational units, which means that
79.94 per cent of planned expenditure was 
actually spent. 

11.4 Revenues to the Chapter

No targets were planned or set on the revenue
side.

On the revenue side, a total income of 
CZK 480,350 was reported, composed of the 
following items:
– Interest on bank accounts 

(the Reserve Fund, the FKSP Fund,
a deposit account), CZK 25,130;

– Other non-taxable income
(settlement accepted from 
âeska poji‰Èovna, a.s., refund of fees), 

CZK 102,790;

– Credit notes for subscription and 
premiums refunded 
by âeska poji‰Èovna, a.s., CZK 55,360;

– Proceeds from sale of assets, CZK 5,580;

– Transfers from the other ERO
funds (wages not disbursed 
from the deposit account), CZK 291,490. 

These funds on the revenue side were 
transferred to the national budget through the
Chapter’s revenue side. They are one-off, non-
recurring revenues to the Chapter. 

11.5 The 2002 Floods

The August 2002 floods hit ERO’s Prague office
building at U Sovov˘ch ml˘nÛ 9. Both fixed and 
current assets were completely destroyed, or 
irreparably damaged; the initial costs of these assets
amounted to CZK 4,432,350. Following the 
meetings of the damage and disposal commissions,
ERO Chairman issued a decision to strike the 
destroyed property off the Office’s records of assets,
write it off, and have whatever was left of it disposed
of in an environmentally-friendly manner at 



114

klady vznikly v souvislosti s odstraÀováním následkÛ
povodní. âást dislokovaného pracovi‰tû musela b˘t,
vzhledem k rozsahu stavebních a sanaãních prací,
doãasnû pfiemístûna od fiíjna 2002 do náhradních
kanceláfisk˘ch prostor v Praze.

Na základû souhlasu Ministerstva financí âR je
majetek ERÚ poji‰tûn. Pfii likvidaci pojistné události
zaplatila v roce 2002 âeská poji‰Èovna, a. s. ãástku
3 922,63 tis. Kã. Po sloÏit˘ch jednáních se podafiilo
dosáhnout vysokého procenta plnûní (88,50 %)
a zahrnout do plnûní i ãást vyvolan˘ch a souvisejí-
cích nákladÛ. 

V roce 2002 byl obnoven zniãen˘ majetek kromû
ãásti souboru nábytku, kter˘ byl obnoven aÏ v závû-
ru roku 2003 po pfiestûhování pracovníkÛ do novû
zrekonstruovan˘ch kanceláfisk˘ch prostor. Na tyto
úãely bylo vynaloÏeno v roce 2003 celkem 380,48
tis. Kã. Tím byly úplnû odstranûny povodÀové ‰kody
na dislokovaném pracovi‰ti v Praze. 

Závazn˘ ukazatel v˘daje na odstraÀování ‰kod
zpÛsoben˘ch povodnûmi byl splnûn na 76,10 pro-
centa.

11.6 PenûÏní fondy

V souladu s § 48 zákona ã. 218/2000 Sb., 
o rozpoãtov˘ch pravidlech a o zmûnû nûkter˘ch
souvisejících zákonÛ (rozpoãtová pravidla) ERÚ 
tvofiil v roce 2003 tyto penûÏní fondy:
– rezervní fond ve v˘‰i 2 351,22 tis. Kã, jehoÏ 

zdrojem byly nevyãerpané rozpoãtové prostfied-
ky pfievedené podle § 47 zákona ã. 218/2000
Sb. Podle metodiky zpracované odborem 11
Ministerstva financí âR byla zvolena varianta 
pfievodu maximální moÏné úspory ve v˘‰i 
2 procent objemu rozpoãtu kapitoly celkem, 
a to z oblasti bûÏn˘ch v˘dajÛ. Jedná se tedy
o prostfiedky uspofiené v oblasti bûÏn˘ch v˘dajÛ,
úãelovû neurãené zdroje rezervního fondu.
Uspofiené prostfiedky systémovû urãené 
na financování programÛ nebyly pfievedeny do
rezervního fondu. Individuální dotace, resp. 
individuálnû posuzované v˘daje v rozpoãtu, 
Ïádné nebyly. Celkov˘ objem finanãních 
prostfiedkÛ v rezervním fondu ERÚ 
k 31. 12. 2003 ãiní celkem 6 792,76 tis. Kã;

– Fond kulturních a sociálních potfieb ve v˘‰i
603,94 tis. Kã.

authorised persons under Act No. 125/1997, on
Wastes, as amended. Some more costs were 
incurred in connection with repairing the 
consequences of the floods. Because of the extent
of the civil and clean-up work, a part of the Prague
offices had to be moved, in October 2002, to 
substitute premises in Prague. 

Under the Czech Finance Ministry’s approval,
ERO’s property is insured. In 2002, when adjusting
the claim, âeská poji‰Èovna, a.s. paid out CZK
3,922,630 in settlement. Following complicated 
negotiations, ERO was successful in achieving a
high percentage of the coverage claimed (88.50%)
and including some of the consequential and related
costs in the settlement. 

Destroyed property was replaced in 2002, with
the exception of some pieces of furniture, which 
were only replaced at the end of 2003 after moving
back to reconstructed and renovated premises. In
2003, a total of CZK 380,480 was spent on these
purposes. This meant complete repair of the flood
damage suffered by the Prague offices. 

The mandatory target for expenditure on flood
damage was met at a level of 76.1 per cent.

11.6 Cash funds

Under Section 48 of Act No. 218/2000, on 
budgetary rules and changes to certain related laws
(the “Budgetary Rules”), ERO maintained and 
accumulated the following cash funds in 2003:
– The Reserve Fund; CZK 2,351,220 allocated to

it from budgetary funds not drawn and 
transferred under Section 47 of Act No.
218/2000. Based on the methodology 
prepared by Department 11 of the Finance
Ministry, the Office chose the option of 
transferring the maximum possible savings, 
amounting to two per cent of the total budget of
the Chapter, from the running costs item. This is
therefore money saved in running costs, referred
to as non-dedicated sources of the Reserve
Fund. Money saved in the item 
dedicated to financing programmes was not
transferred to the Reserve Fund. There were no
individual subsidies, i.e. individually 
reviewed expenditure items in the budget. The
ERO Reserve Fund held a total of CZK
6,792,760 as at 31 December 2003;

– The Fund of Cultural and Social Needs (“FKSP”);
CZK 603,940 allocated.
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Zásady ãerpání a pouÏití FKSP jsou upraveny
vnitfiními smûrnicemi v souladu s platn˘mi zákonn˘-
mi normami, které upravují tuto oblast hospodafiení.
Celkov˘ objem finanãních prostfiedkÛ na úãtu FKSP
úfiadu k datu 31. 12. 2003 je ve v˘‰i 443,27 tis. Kã.

11.7 Energetick˘ regulaãní fond

V Energetickém regulaãním fondu je ERÚ 
povinen podle § 14 zákona ã. 458/2000 Sb., o pod-
mínkách podnikání o v˘konu státní správy 
v energetick˘ch odvûtvích a o zmûnû nûkter˘ch 
zákonÛ, ve znûní pozdûj‰ích pfiedpisÛ (energetick˘
zákon), vést na zvlá‰tním bûÏném úãtu prostfiedky
urãené k úhradû prokazateln˘ch ztrát drÏitelÛ 
licence, ktefií plní povinnost dodávky nad rámec 
licence.

Na zvlá‰tním bûÏném úãtu v âeské národní 
bance jsou vedeny prostfiedky fondu, stav úãtu 
k 31. prosinci 2003 ãinil 50 048,45 tis. Kã.
Prostfiedky jsou vedeny podrobnou analytikou za
oblasti elektroenergetiky, plynárenství a teplárenství.
Hospodafiení Energetického regulaãního fondu bylo
ovûfieno nezávisl˘m auditorem a byla potvrzena
správnost vykázan˘ch údajÛ. Podle vyjádfiení 
auditora bylo úãetnictví Energetického regulaãního
fondu vedeno v souladu s platn˘mi právními 
pfiedpisy a zobrazuje vûrnû jeho stav za úãetní 
období 2003.

11.8 Program Phare

V prÛbûhu roku 2003 probíhala dal‰í etapa spo-
lupráce a prací v rámci twinningového projektu.
V rámci rozpoãtu byly v˘daje na program Phare,
vzhledem k pfiedpokládanému objemu a charakteru,
naplánované v rámci jednotliv˘ch v˘dajov˘ch polo-
Ïek celkového rozpoãtu kapitoly. Z rozpoãtu ERÚ
byly celkem vynaloÏeny v roce 2003 finanãní pro-
stfiedky v následujícím ãlenûní:

bûÏné v˘daje 931,02 tis. Kã.

kapitálové v˘daje 0 tis. Kã.

v˘daje celkem 931,02 tis. Kã.

Hlavním cílem projektu Phare CZ-EY-01
Strengthening Regulation and Enforcement of
Energy Acquis, bylo pfiipravit instituci kandidátské
zemû, v tomto pfiípadû ERÚ, na její fungování 
v rámci podmínek EU z hlediska zku‰eností 
ãlensk˘ch zemí EU. RovnûÏ se od projektu 
oãekávalo doporuãení ze zemí EU na zmûny na‰í 
energetické legislativy, které by se mohly aplikovat
na ãesk˘ energetick˘ trh.

The principles of drawing on the FKSP Fund and
using these resources are set out in the internal 
regulations in accordance with the legislation that
governs this area of financial management. The
FKSP Fund account held CZK 443,270 as 
at 31 December 2003.

11.7 The Energy Regulation Fund

Under the Energy Act, ERO maintains the Energy
Regulation Fund in a separate current account,
which only holds the funds intended for the 
compensation of demonstrable losses of those 
licence holders who carry out the obligation of 
providing supplies over and above their licences. 

The Energy Regulation Fund is kept in a 
separate current account maintained with the Czech
National Bank; the balance in the account amounted
to CZK 50,048,450 as at 31 December 2003. These
funds are kept in a detailed breakdown arrangement
separately for the electricity industry, the gas 
industry, and the heat supply industry. An 
independent auditor examined the management of
the Energy Regulation Fund, and confirmed the
disclosures as correct. In the auditor’s opinion, the
books and accounts of the Energy Regulation Fund
are maintained in accordance with the legal 
regulations in place and provide a true picture of the
Energy Regulation Fund for the 2003 accounting 
period.

11.8 The Phare programme

In 2003, the next stage of co-operation and work
under the twinning project took place. Because of
their expected volume and nature, outlays under the
Phare twinning project were planned in the budget
within individual expenditure items of the Chapter’s
overall budget. From the ERO budget, the following
were spent on the project in 2003:

Operating expenditure CZK 931,020;

Capital expenditure CZK 0;

Total expenditure CZK 931,020.

The primary objective of the Phare “CZ-EY-01
Strengthening Regulation and Enforcement of
Energy Acquis” project was to prepare an institution
of the candidate country, in this case the Office, for
its functioning under the EU conditions in the light of
the EU member states’ experience. The project was
also expected to provide EU countries’ 
recommendations for changes in our energy 
legislation, which might be applied to the Czech 
energy market. 
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Projekt, zahájen˘ v dubnu 2002, se realizoval
prostfiednictvím úzké spolupráce mezi energetick˘mi
regulaãními úfiady âeské republiky, Itálie 
a ·panûlska, pfiiãemÏ jeho ukonãení probûhlo v záfií
2003. Za období let 2002 - 2003 byly v rámci 
tohoto projektu vynaloÏeny finanãní prostfiedky
z rozpoãtu kapitoly v celkové v˘‰i 1 947,29 tis. Kã.
Pfii závûreãném vyhodnocení a uzavfiení celého 
programu bylo konstatováno, Ïe program spoluprá-
ce splnil svÛj základní cíl i poslání a v˘raznû pfiispûl
k rozvoji ERÚ.

11.9 Kontrolní ãinnost

Vnûj‰í kontrola

V prÛbûhu roku 2003 probûhla jedna vnûj‰í 
kontrola, kterou provádûla Okresní správa sociálního
zabezpeãení Jihlava v oblasti odvodÛ na sociální 
poji‰tûní za roky 2002 a 2003. V˘sledkem bylo 
penále ve v˘‰i 0,62 tis. Kã za nedoplatky pojistného
na sociálním zabezpeãení za pfiípady v roce 2003.
Po úhradû tohoto penále úfiadem, následnû pfiípad
projednala ‰kodní komise a rozhodnutím pfiedsedy
úfiadu byla stanovena náhrada ‰kody vÛãi 
odpovûdnému zamûstnanci.

Vnitfiní kontrola

Vnitfiní kontrola je provádûna oddûlením kontroly
a vnitfiního auditu podle plánu kontrol. Plány 
ãinnosti interního auditu jsou zpracovány na kaÏdé
pololetí. Celkem bylo provedeno deset kontrol 
v rÛzn˘ch oblastech ãinnosti úfiadu – napfi. autopro-
voz, obûh úãetních dokladÛ, evidence majetku, 
v˘bûrová fiízení a dokumentace k vefiejn˘m 
zakázkám, vyfiizování podání v sekci regulací, tvorba
Energetického regulaãního fondu, vyfiizování podání
v sekci licencí apod. Koncem roku probûhly násled-
né kontroly pfiijat˘ch opatfiení, nesplnûná opatfiení
byla projednána na úrovni pfiedsedy ERÚ a byly 
uloÏeny nové úkoly.

âinnost útvaru interního auditu v roce 2003 
vycházela v plném rozsahu ze zákona o finanãní
kontrole. PoÏadavek funkãní nezávislosti útvaru 
interního auditu je plnû zaji‰tûn ustanoveními organi-
zaãního fiádu úfiadu.

K závaÏnému zji‰tûní, ve smyslu ustanovení § 22
odst. 6 zákona o finanãní kontrole v prÛbûhu roku
2003, útvarem vnitfiního auditu nedo‰lo.

V období od 24. 11. do 12. 12. 2003 provedlo
oddûlení vnitfiního auditu kontrolu dodrÏování 
zákona o vefiejn˘ch zakázkách a dodrÏování interní-
ho systému dokumentace k zadávání tûchto zaká-
zek a dodrÏování opatfiení pfiedsedy ERÚ, kter˘m
jsou definovány závazné postupy pro zadávání 

This project, launched in April 2002, was carried
out through close co-operation between the energy
regulators of the Czech Republic, Italy and Spain,
and it was formally closed by a press conference in
September 2003. In 2002 and 2003, a total of CZK
1,947,290 was spent under this project from the
chapter’s budget. On the occasion of the final 
evaluation and closing of the whole programme it
was noted that the programme of co-operation had
met its primary objective and mission, and 
markedly contributed to ERO’s further development. 

11.9 Inspections, reviews and audits

External inspections

In 2003, one external inspection took place. It
was conducted by OSSZ Jihlava with a view to the
Office’s contributions to social security for 2002 and
2003. The result was a penalty of CZK 620 for 
arrears in contributions to social security for cases in
2003. The Office paid this penalty and the damage
commission then considered the case. ERO
Chairman then decided that the responsible 
employee should pay the damages.

Internal reviews

The review and internal audit department 
conducts reviews, inspections and audits in 
accordance with a plan of inspections [internal audit
actions]. The plans of internal audit actions are 
prepared for each half-year. Ten inspections were
carried out in various areas of the office’s activities,
for example, the operation of the car fleet, 
circulation of accounting documents, records of 
assets, bidding competitions and documentation on
public contracts, handling of submittals in the 
regulation section, accumulation of the Energy
Regulation Fund, handling of submittals in the 
licensing section, etc. Before the end of the year the
measures adopted were checked, and the 
measures that had not been carried out were 
discussed at the level of ERO Chairman and new
tasks were assigned. 

In 2003, the internal audit unit worked in full
compliance with the law on financial control. The 
requirement of the internal audit unit’s functional 
independence is fully provided for by the Office’s 
rules of organisation. 

The internal audit unit did not identify any serious
shortcomings within the meaning of Section 22(6) of
the law on financial control in 2003.

From 24 November to 12 December 2003, the
internal audit unit reviewed compliance with the law
on public procurement and adherence to the 
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vefiejn˘ch zakázek. Kontrola neshledala Ïádná 
závaÏná pochybení. Dílãí nesrovnalosti byly odstra-
nûny v prÛbûhu kontroly.

V prÛbûhu roku bylo prÛbûÏnû zaji‰Èováno 
i plnûní ustanovení zákona ã. 320/2001 Sb. a vy-
hlá‰ky ã. 64/2002 Sb. v oblasti pfiedbûÏné kontroly
a dle zku‰eností s jeho aplikací byl pfiepracován
systém vnitfiních pfiedpisÛ s cílem zefektivnûní v˘ko-
nu této kontroly.

Dal‰í sloÏkou vnitfiního kontrolního systému je
kontrola realizovaná vedoucími zamûstnanci v rámci
jejich pravomoci a pÛsobnosti. Zji‰tûné nedostatky
jsou prÛbûÏnû odstraÀovány. 

Hlavní úlohou obou sloÏek vnitfiního kontrolního
systému je pfiedcházení a prevence pfiípadn˘ch rizik.
ERÚ dále pracuje na standardizaci v‰ech pracovních
postupÛ dle stanoven˘ch norem a pfiedpisÛ 
v pfiesnû urãené organizaãní struktufie. K tomuto
smûfiují novû vydávané vnitfiní smûrnice 
a organizaãní zmûny v úfiadu.

Celkové hodnocení vnitfiní kontrolní ãinnosti 
probûhlo v závûru roku 2003 ve vedení ERÚ se 
závûrem, Ïe systém splÀuje poÏadované potfieby
a nároky. 

11.10  Závûr

Rok 2003 byl tfietím rokem samostatné ãinnosti
Energetického regulaãního úfiadu. Znaãn˘ dopad do
ãinnosti celého úfiadu mûly následky povodnû 
z roku 2002. V závûru roku 2002 bylo nezbytné do-
ãasnû pfiestûhovat ãást dislokovaného pracovi‰tû
v Praze do náhradních kanceláfisk˘ch prostor 
a vytvofiit tak podmínky pro potfiebné rekonstrukãní
a sanaãní práce ve velkém rozsahu. Vzhledem 
k rozsahu a nároãnosti prací se podafiilo správci 
objektu dokonãit opravy aÏ v záfií 2003. V prÛbûhu
fiíjna 2003 se pracovníci dislokovaného pracovi‰tû
vrátili zpût do pÛvodních prostor, a tak se konsolido-
valy podmínky na tomto pracovi‰ti. PÛvodní ãasové
pfiedpoklady a termíny rychlé obnovy dislokovaného
pracovi‰tû se ukázaly v praxi jako nereálné.
Rekonstrukãní práce v sídle úfiadu v Jihlavû se po-
dafiilo ãásteãnû dokonãit rovnûÏ v závûru roku.

Plánované stavy zamûstnancÛ se podafiilo 
naplnit aÏ v posledním ãtvrtletí roku 2003. V prÛbû-
hu daného roku úfiad provedl rovnûÏ v˘razné zmûny
v organizaãní struktufie s cílem racionalizace 
ãinností a úspory nákladÛ. V˘sledkem bylo sníÏení
poãtu zamûstnancÛ v obsluÏn˘ch ãinnostech 
a úspory souvisejících nákladÛ.

¤ada nûkter˘ch pÛvodnû zam˘‰len˘ch aktivit 
napfi. v oblasti vzdûlávání, zahraniãních kontaktÛ 
apod. byla pfiehodnocena a následnû v˘raznû ome-

internal system of documentation on awarding 
public contacts, and the observance of ERO
Chairman’s instruction that sets out mandatory 
procedures for public procurement. The review did
not identify any serious shortcomings. Some minor
irregularities were remedied during the review.

During 2003, the provisions of Act No. 320/2001
and Decree No. 64/2002 on preliminary reviews 
were carried out on an ongoing basis; using the 
experience with the application of these provisions
the system of internal regulations was redesigned to
make these reviews more effective. 

Another component of the internal review system
is the inspections carried out by managerial 
personnel under their powers and responsibilities.
Any shortcomings identified are remedied on an 
ongoing basis. 

The main purpose of both components of the 
internal review system is to prevent potential risks.
ERO continues to work on the standardisation of all
working procedures in line with the relevant 
standards and regulations, within an exactly 
specified organisational structure. The newly issued
internal directives and organisational changes in the
Office are drawn up along these lines. 

At the end of 2003, ERO management evaluated
internal reviews and inspections and arrived at the
conclusion that the system meets the required 
needs and demands. 

11.10 Conclusion

The year 2003 was the third year of the Energy
Regulatory Office’s independent operation. The 
consequences of the 2002 floods had a 
considerable impact on the activities of the whole
Office. At the end of 2002 it was necessary to 
temporarily move a part of the Prague offices to 
substitute premises, thereby creating room for 
extensive reconstruction and clean-up work.
Because of its extent and complexity, the manager
of the building only completed the renewal work as
late as September 2003. In October 2003, the
Prague staff returned to their original spaces, 
whereby the conditions at the Prague offices 
consolidated. The initially planned timetable and 
milestones of what had been expected to be a rapid
restoration of the Prague offices turned out to be 
unrealistic in practice. Part of the restoration work at
the Jihlava head office was also completed as late
as the end of the year. 

The planned staffing levels were also only 
achieved in the last quarter of 2003. In 2003, the
Office carried out major changes in the 
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zena, podobnû i fiada dal‰ích v˘dajÛ. Prioritním cílem
bylo pokraãovat ve v˘voji nového komplexního 
informaãního systému úfiadu, a proto bylo znaãné 
úsilí soustfiedûno do této oblasti. Podafiilo se zajistit
rozsáhlé analytické práce a audity stávajících systé-
mÛ, rozhodující práce na v˘voji se budou provádût
aÏ v prÛbûhu roku 2004. 

V oblasti rozpoãtov˘ch nákladÛ byly zaji‰tûny
rozhodující úkoly plánu, nebyly pfiekroãeny Ïádné
stanovené závazné ukazatele. Rozpoãtové prostfied-
ky byly ãerpány v souladu s ekonomick˘mi 
a provozními potfiebami, byly vynakládány efektivnû
a hospodárnû. Do‰lo tak k velmi v˘razn˘m úsporám
plánovan˘ch v˘dajÛ, neboÈ pÛvodní zámûry byly 
pfiehodnoceny a omezeny v rámci úsporn˘ch 
opatfiení, kdy bylo nutno prioritnû fie‰it práci úfiadu
v ãásteãnû provizorních podmínkách.

organisational structure with a view to rationalising
operations and achieving cost savings. The result
was a reduction in the number of employees in 
support services and savings of the attendant costs. 

Many of the initially envisaged activities, for 
example in education and training, international 
relations, etc. were reconsidered and then reduced
significantly, as were many other expenditure items.
The priority objective was to continue in the 
development of a new comprehensive information
system for the Office, and considerable efforts were
therefore channelled into this area. The Office was
successful in procuring extensive analytical studies
and audits of the existing systems, but the bulk of
the development will only take place in 2004.

In respect of budgeted costs, the main planned
tasks were carried out and no mandatory targets
were exceeded. Budgetary funds were drawn in line
with the financial and operating needs and were
spent effectively and economically. The Office 
therefore achieved major savings in the planned 
expenditure because the original intentions were 
reconsidered and reduced as part of the austerity
measures when the priority was to provide for the
Office’s operations in makeshift conditions. 




